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Hoch und Heil Hohenzollern!
Budapest, március 18.

(V.) Bécsben ma elkobozták az esti la
pokat. Egytől-egyig valamennyit, még a fél
hivatalosakat is. E drákói rendszabály oka az 
osztrák képviselőház mai üléséről szóló tudó
sítás volt, mely feljegyezte azt, hogy Schö- 
nerer György, a pangermán párt vezére, hí
veinek ujjongása közben a Hohenzollern-ház 
proklamálásával fejezte be szónoklatát. E nyil- 
vánságos és brutális felségárulással szemben 
az osztrák államhatalomnak egyetlen mentő 
eszméje támadt: az, hogy el kell kobozni 
az esti lapokat. Hát az esti lapok nem jelen
tek meg. De valamint a számum nem törő
dik a struccmadárral, azonképp Ausztrián is 
végig fog süvölteni annak a hire, hogy 
a Habsburgok ősi császárvárosában, annak is 
a parlamenti palotájában az ausztriai népkép
viselet egy csoportja tapsokkal fogadta vezé
rének e kiáltását: „Hoch unclHeil Hohenzollern 
Az állambontás forradalma ezzel elérte tető
pontját Ausztriában. Ami ezután még jöhet, 
zendülés vagy vérfürdő, vagy mind a kettő, az 
csak likvidálása lesz, de fokozása már nem 
lehet a ma előállott helyzetnek. Ez a helyzet 
pedig abban ormóllik, hogy immár nyíltan 
mer zászlót bontani az eddig bujkáló antidi- 
nasztikus forradalom. Szántszándékkal formulá- 
zunk ilyen általánosan. Mert az antidinasz- 
tikus él semmiképpen nem különlegessége a 
német túlzóknak. Hiszen néhány év előtt Prá
gában kötelet fontak a nyaka köré egy Habs- 
burg-házbeli császár szobrának a cseh izga- 
tók, Triesztben pedig a felséges ur születése- 
napján bombát dobott az ünneplő közönség 
közé az olasz irredenta. Hát odaát egyik 
kutya, másik eb. Az ausztriai nemzetiségi 
mozgalmak mindenikének felségárulás a magva, 
legalább a legszélső fokozatokban. Szláv, 
olasz, német mind kifelé vonzódik amott, s

TÁRCA.

Egy hitetlen brahmin dala.
Kilőne évig ültél egy fa alatt,
Óh Buddha!
Mig kilenc nyár 8 kilenc tél elhaladt.
A lombokat lohervasztá a dér, 
Szakállad rőt lett, a hajad fehér. 
Véred vágya, szived tüzo kihalt, 
A légbon bús szél sirt halotti dalt, 
Öh Buddhái

Fölkeltél. . S járva vénen, tétován, 
Hirdetted falvak, városok során: 
Aki él, szenved! Elmúló a kéj.
Minden fényt egyszer elborít az éj, 
Csak az boldog, csak az, ki mit sem érez,’ 
Az a gyönyör, ha tostünk sommivé lesz. 
Óh Buddha!

Fád árnyékába hív már engem is, 
Kihunynak már a lángok bennem is, 
De nincs erőm mégsem követni téged, 
Mert nyomorultan, igy is szép az élőt 
S ha nem is éget már a napsugár, 
Oly jó, ha fénye néha visszajár, 
óh Buddha!

Szenvedni is kéj, sirni is gyönyör, 
Óh Buddha! 

a dinasztikus érzés régóta nem ellensúlyozza 
többé e hazaáruló törekvéseket.

Ám amit ma Schönerer megcselekedett, 
az mégis meglepő. Mert eddig legalább álor- 
cásan mutatkozott még az indulatok legheve
sebb lobogásának idején is a dinasztia-ellenes 
forradalom. A Romanov-házat a szlávok, a 
szavojai házat azolaszok, a Hohenzollerneket a 
németek mind e mai napig nyíltan nem merték 
éltetni sem az osztrák sajtóban, sem az osztrák 
parlamentben. Schönerer ma ezt az utolsó 
feszélyt is elvetette, s nyersen, dacosan, szem
telenül elrikoltotta magát Ausztria törvény
hozásának termében: Üdv és dicsőség a 
Hohenzollerneknek 1 Hogy ezt merte tenni, 
már magában véve is megdöbbentő. Még meg
döbbentőbb, hogy büntetlenül tehette. Az elnök
bácsi megrázta a csengettyűt és rendreutasi- 
totta; ezzel aztán vége volt a megtorlásnak. 
Magyar ember dehogy éri fel észszel ezt a 
históriát. Próbálna itt egy Schönerer támadni, 
majd elbánna vele a magyar parlament és a 
magyar utca. Aki magyar népképviselő létére 
a magyar parlamentben merészelné uralkodó
házunkat mellőzve egy idegen dinasztiát ki
kiáltani, azt a gazembert semmiféle mentelmi jog 
nem óvná meg a véres bünhődéstől. Maguk az 
immunis képviselők fojtanák a torkába aszót és 
úgy pofoznák ki a teremből. Házszabály, men
telmijog, elnöki csengettyű mind nem használna 
neki egy fityingnyit sem. Az országház küszö
bén álló portás is megrugná még a kipofozott 
bitangot. Künn pedig a háborgó utca foly
tatná az imigyen megkezdett miveletet. Schö
nerer uram bezzeg'többé nem tenné a lábát 
a magyar népképviselet tanácstermébe. Túl a 
Lajtán — úgy látszik — csupán honárulók
nak van temperamentumuk, ellenben az ál- 
lam-hü elemeknek vér helyett poshadt limo
nádé foly az ereikben. S a bécsi utca, aLue- 
gerizmustól megfertőzött trottli-csőcselék vagy 
végképp enerválódott immár, vagy pedig nem

S én áldom azt, ki engem meggyötör. 
Szeme tüskéjét, ha szivemben érzem, 
Vad áradatban forr megint a vérem. 
Lehet, hogy jobb, ha testünk semmivé lett, 
Do nékem szebb, jaj! százszor szebb az élet, 
Óh Buddha!

Pásztor Árpád.

Ki aprócska üveg.
— A Budapesti Napló eredeti tárcája.—

Irta: Nógrádi László.

Gyűjtjük a kis skatulyákat a kis fiamnak, 
hogy majd annak idején játszhasson velük. Es 
íme mostanában egy nprócska üveg is került a 
kis skatulyák közé. Holyes, apró jószág, szinte 
nem is gondolná az ember, hogy nem azon a ré
ven került a kis skatulyák közé, hogy vele majd 
a kis fiam játszszék.

Orvosság volt benne a mi kis betegünknek. 
Az első orvosság, az első idegen táplálék az édes 
anyai tejen kívül. Es volo most először szállt fé- 
lolem s aggódás a mi házunkba. Egy nap csak 
bágyadt, szomorkodott a mi kis vasomberkénk. 
Édes, pici arcára bágyadtság ült, nagy, mosolygó 
szeme fáradtan tekintett ránk. Hiába szóltunk 
hozzá kedveskedve, nem mosolygott, nem repde- 
sett kicsike rózsás kezével.

Ránk néz szelíden, tisztán. Csak a gyerek 
tud igy nézni, emberek közül csak a haldokló. 
A haldoklók közül so mindenik, csak a tiszta 
lelkű.

Ott álltam az apám haló ágyánál. Gyerek 

érez többé semmit ama császári házért, 
amelynek annyi hálával adósa. Hej, csak 
kéne egy pár zsidót megdögönyözni, hogy 
összeverődne tüstént a Kaiserstadt dicső 
utcája! De amikor csupán a császárját bánt
ják s egy idegen fejedelmi ház lobogóját 
bontják ki a parlamentben, akkor nincs Bécs
ben utca, mert Lueger ur, a koronázatlan 
bécsi császár, ilyenkor a füle botját sem 
mozgatja.

Izennénk valamit a magyar királytól az 
osztrák császárnak. Ne kívánkozzék többé 
vissza ama banda közé, amelynek egyik része 
ujjongva hódol idegen fejedelemnek, miglen 
másik része mamlasz-módra békén tűri ezt a 
komisz felségárulást. Nincs, aki őt ott meg
védje abban a pompázó, dúsgazdag császár
városban, mely az ő családjától s tőle magá
tól kapta minden kincsét s minden csillogását. 
Az ő Burgjának udvarán büntetlenül sétáltat
ták évek óta a pangermánok a gomblyukaikba 
tűzött búzavirágokat. Ablakai alatt esztendő
kön át büntetlenül ordították á Schönerer 
szatellitéi a Wacht am Rheint, — a rend
őrök legfeljebb ha csendháboritás miatt ki
sérték be a tüntető pimaszokat. Most meg 
pláne szemközt a Burggal a parlament ter
mében a Hohenzollerneknek hódol büntetlenül 
ugyanaz a tábor. És Bécs még mindig nyu
godt. Arisztokratái és bankárjai nyugodtan 
dőzsölnek palotáikban, nyárspolgárai nyugod
tan öntik magukba a sört a kocsmákban; s 
eszébe nem jut senkinek, hogy a császár
város valamelyes elégtétellel talán mégis tar
tozik császárjának. Pedig hogy egyébről ne 
is beszéljünk, a császár és a főhercegek 
udvartartása megszámlálhatatlan milliókkal 
táplálja Bécset; az udvar körül jegecedö fő
rangú nábobvilág ott költi el temérdek jöve
delmét; s a diplomácia a bécsi kereskedőket 
és iparosokat alimentálja állandóan kifejtett pom
pájával. A bécsi embernek minden ruhadarabja

voltam még. Szelíden, tisztán nézett rám. Mint 
egy gyerek. És világosan emlékezem erre a né
zésre. Meg se rendült a pillája, egyforma fény 
csillogott felém s olyan, mintha messziről jönne. 
Már akkor nem tudott beszélni. Minden ott volt 
a szemében abba a csodálatos tiszta lénybe ol
vadva: bocsánat, megnyugvás, szeretet, s az örök, 
utolsó buesu . . .

A mi kis apróságunk még nem tud beszélni, 
csak a szemecskéjével szokta elmondani, amit a 
szájának kellene. Hát azért máskor ez a sze- 
mecsko nagyon élénk, nagyon boszédes, tele van 
mindig mondanivalóval. Most nincs benne semmi 
vágy, semmi akarat, semmi pajkosság.

Ott van minden a földön kirakva a pok
rócra: a cica, a kutyus, a csörgők, a trombiták, 
no meg Pannika kisasszony, akit nemrég baleset 
ért, — kiszakadt.

Igen, minden úgy maradt a földön, amint 
délelőtt még Lacika ott játszott. Hol a csörgő 
gurult, hol Lacika, és szólt a trombita, sikogott 
Pannika, kiabált a kis ember, mi meg novettünk. 
A játéknak vége lett. Elfelejtette társait a kis 
apróságunk, el minkot is. Csak néz mozdulatlanul, 
aztán lohajlik fojecskéje szelíden a vállamra.

Várjuk, mi lesz. Felveszi-e vájjon a fejecs
kéjét? Nem Mint a fáradt madár pihen tovább 
s piheg. Már látjuk, hogy beteg. Különös aggo
dalom száll meg bennünket, mert hiszen a mienk 
ez a csöppség. A miénk; úgy szállt ide, mint a 
napsugár, hogy ragyogást áraszszon, örömet fa- 
kaszszon; hogy életünk na^y célját példázza; 
hogy megerősítse lelkünket és szivünket és aka
ratunkat és kitartóvá tegyen az élet fáradságainak 
viselésében.

Mikor közibénk toppant, so volt idegen, nem 
is csak kedves vendég, nem is pusztán rokon. 

Lapunk mai száma tizenhat oldal
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és minden falat kenyere végső elemzésben 
császári hübér. Ha eszébe jutna az osztrák 
császárnak, hogy állandóan megtelepszik a 
magyar király uj palotájában, majd meglátnák 
a bécsiek, hogy magukfartása nemcsak vér- 
lázitóan illojális volt, hanem megfoghatatlanul 
ostoba is.

Mindezeket pedig Isten bizony, nem az a 
gondolat mondatja velünk el, hogy valahára 
már ránk is férne egy kis dédelgetés. Meg 
vagyunk mi, hála az égnek, emigy is. Amik 
vagyunk, azzá a magunk emberségéből let
tünk. Minket bizony fejedelmi kegy, királyi 
bőkezűség nem igen juttatott valamihez. 
Nem baj no, azért még sem vagyunk ám az 
utolsók a világon. Szegényesen tengődünk 
bár, de nincs mit röstelkednünk a magunk 
állapotján. Hát nem önös érzés szól belőlünk, 
amikor felvetjük a kérdést, nem kellene-e 
azt a bizonyos súlypontot immár rohamosab
ban hozzánk áttelepíteni. Régóta mondják, 
hogy jön. Talán jön is már egy kicsit, de 
csigalépéssel ballag. Nem nekünk sietős a 
dolog, hanem — úgy látjuk — másoknak. 
Meg is mondjuk, kiknek. Az uralkodóháznak 
és a nagyhatalmi érdeknek. Az osztrák állam
hajlék egyre rozogábbá válik; falai repedez
nek, gerendái szuvasak, oszlopai inognak. S 
mindezek tetejébe a pangermán forradalom 
immár az antidinasztikus csóvát is lobogtatja 
benne. Holott itt Magyarországon szilárd kő
hajlék kínálja a dinasztiát és a nagyhatalmi 
állást biztos menedékkel s kényelmes lakás
sal. Érthetetlen az a veszteglés abban a düle- 
dező s gyujtogatóktól ostromolt ócska házban. 
Hadd jöjjön hát az a súlypont, nehogy baj 
érje az oktalan késlekedés miatt.

A földművelési vita.
Dudapest, március 18.

A földművelésügyi tárca költségvetésének 
részletes tárgyalása egyáltalán nem megy olyan 
gyorsan, ahogy a hosszú általános vita után re
mélni lehetett. Majdnem minden tétolnél van fel
szólalás, olyiknál több is. így mindjárt a lóte
nyésztés tételénél egy-egy talpraesett beszéddol 
Rónay Ernő és Farkas Abrahám szólalt fel, 
az állategészségügynél pedig Wittmann János 
egészen külön vitát provokált, mikor mint gya
korlati gazda az állategészségügyi adminisz
tráció bajait a legszélesebb alapon tárta fel. Ennél 
a tételnél gróf Zichy Aladár és Papp Elek is beszélt. 
Darányi Ignác miniszter pedig Wittmann panaszos 
fejtegetéseivel szemben adatokkal igazolta a hely
zet fokozatos javulását. Egy kis vita a mezőgaz
dasági intézetok körül is folyt, mert Rubinek Gyula 
Budapestre, dr. Oiinther Antal ellenben az ő ke-

Mindennél több, több önmagunknál, az életnél, a 
világnál. Embernek csak a sejtelem, állatnak 
csak az ösztön képes a maga titkos nyelvén meg
súgni, kifejezni, hogy mi. Így mondjuk közönsé
gesen: a mi fiunk, de a száraz, szó nem fejez ki 
mindent. A lélek s a szív egy egész világa kap
csolódik hozzá, mely bennünk él, mely szeretet
től, büszkeségből, vágyból, reményből, örömbői 
van megalkotva. Minden porcikánk ehhez a vi
lághoz kapcsolódik csudálatos módon s ez a vi
lág, igy mondjuk, a gyerekünk.

Nem tudom, mit érez az, kinek sok, sok 
mindenféle gondja van a világra, arra a világra, 
amely ott folyik az otthonon kívül, és a sok hiv- 
ságra, ami benne van. Mondom, nem tudom, mit 
éreznek azok, mikor ölükbe veszik a gyereküket 
s egy hideg csókban, meg a dadának fizotett te
mérdek pénzben fejezik ki minden szeretetöket 
a tohetotfen csöppség iránt. Nálok talán nincs is 
szeretet, inkább csak kötelesség, melyet teljesíteni 
kell bizonyos oknál fogva és bizonyos törvények 
miatt. Kellemetlen kötelesség és panaszos, mely
ről szívósén lemondanának, ha lehetne.

Hát az ilyenek bizony másánt örülnek, nekik 
a gyerek csak egy valaki, a kivel mégis törődni 
kell. Nem az élet édes örömének forrása, hanem 
egy adóslevél, melyet bizonyos ideig fizetni, tör
leszteni kell.

Láttam kérgeskezü, földetturó szegény embe
reket, kiknek kétfelé, nem, sokfelé kellett a ne
hezen szerzett karaj kenyeret törni, hogy éhes ne 
maradjon a sok pici emberke. Es szívesen törték 
szét a barna kenyerot. Sok gonddal, do sok igaz 
szeretettel gondozták kicsi fiókjaikat. És az állat 
nőm tcszi-e ugyanezt? Az állat ebben emberi 
méltóságra emelkedik!

Es láttam úri dámákat, kiken minden finom, 
do a világ múló örömeit többre becsülik gyere- 

rületébe, Magyar-övárra sürgette a gazdasági főis
kola felállítását s ez a versenygés a gazdák kö
zött meglehetősen zajos vitatkozásra adott okot. 
A havasi tejgazdaságok tételénél Larta Ödön 
megragadta az alkalmat, hogy érdekes beszéd
ben a ruthén akció kapcsán mogvédolmozzo a 
Sohönborn-uradalont tisztikarának magyarságát, 
kikeljen a hitbizományok ellen, Bzóba hozza a 
kivándorlás kérdését és sürgőssé a kisbirtokosok 
hitelügyének rendozését. A kivándorlás dolgában 
éidokeson és meggyőzően fejtegette, hogy a galí
ciai beszivárgás nem lehet oka az őslakosság 
emigrálásának, mert hisz erősmérvü kivándorlás 
folyik olyan országrészekből is, ahol zsidók igen 
gyéren vannak. Sok figyelmet érdemel az is, amit 
Barta Ödön a kisbirtokosok hitelviszonyairól mon
dott ; e tárgyban már régebben sok helyes és üd
vös eszmét pendített éppen Barta Ödön s mai 
fejtegetései is e fontos tárgy alapos ismere
tére vallottak. Erre a sok kérdésre Darányi Ignáo 
földművelési miniszter röviden megfelelt s aztán 
oz a tétel is el volt intézve. Még a vizépitési 
ügyek tételénél beszélt gróf Batthyány Tivadar a 
Rábaszabályozásról, Hammersbvrg László pedig a 
felvidéki vizok szabályozásáról, s ezzel a mai ülés 
befejeződött

Holnap folytatják és nyilván befejezik a 
földművelési vitát Akkor aztán megindul a keres
kedelmi tárca költségvetésének tárgyalása, moly- 
nél legelsőnek Horánszky Nándor, az uj kereske
delmi miniszter fogja röviden kifejteni a maga 
programmját

A képviselőház ülése március 18-án.
— Kezdete délelőtt 10 órakor. —

Elnök: Tallián Béla.
A kormány részéről jelen vannak: Széli Kálmán 

miniszterelnök, gról Széchenyi Gyula, Darányi Ignác, 
Cseh Ervin.

(Napirend előtt)
Báró Fellltzach Artúr személyes kérdésben kér 

szót Nem tudja, vajion Serbán Miklós az egész román 
nép nevében szólt-e. 0 nem az egész oiáh népről, 
hanem annak egy részéről, a havasi oláhságról be
szélt és pedig oly módon, hogv az, ha fellázítva iz
gatva van, a legléktelenebb erőszakosságokra vihető 
és ragadtatható. Kijelenti tehát, hogy minden szavát, 
áUitását lenntartja. (Helyeslés a jobboldalon.)

A földmtvelésügyi tárca.

Rónay Ernő’ A lótenyésztésre felvett összeget 
nem tarlia elégségesnek abhoz képest amit az or
szág lótenyésztése megérdemelne. Nem óhajtana lóte
nyésztésünk jelenlegi irányzatán változtatni. (Helyes
lés I A Nónius talán nem az a 10, amely minden ki- 
ránsáírnak megfelel, de megfelel abban a körben, 
amelyben alkalmazzák. De azért tovább nem fejleszté
sét rém tartja célszerű dolognak, mert mindazok, akik 
a magyar lótenyésztés körül hervadhatatlan érdeme
ket szereztek maguknak, mindig figyelmet fordítottak 
a Nöniusra és továbbfejlesztésén javítani igyekeztek, 
úgy, hogy ma már körülbelül 50 törzset számlál ez 
a faj. Helyes volna, hogy Mezőhegyesen necsak tisz
tán Nóniust, vagy Furiozót neveljenek, hanem arab 
törzseket is helyezzenek át, mert célszerű ott a töme
get megnevelnii (Helyeslés a jobb- és a baloldalon.)

I küknél, A hivságok hamis pénzét csörgetik zse
bükben, ezen adnak s vesznek örömöket és nem 
törődnek az igazi kincsesei, az igazi örömmel. 
Hogy szabadulhassanak tőle, szeretetlen, kufár 
telkeknek adják bérbo s még fizetnek is, csak 
hogy megválthassák magukat a kollemetlenségtől. 
Milyen messze állanak ezek a kérgestenyerü nap
számos, a piszkos ruhájú, szegény ember művelet
len leikétől, és mennyire alatta maradnak az állat 
ösztönétől nemességben I.............

*
A házban nagy, szinte nyomasztó csönd 

van. Es ezen a csenden át átnyilall néha a kis 
emberünk nyöszörgése. Nem sir, hanem nyöszö
rög, akár az ember, mikor nagyon fáj valami. A 
gyerekben is emberi a fájdalom és emberi módon 
nyilvánítja. Do nem tudja megmondani, hol fáj, 
mi fáj. A beteg gyerek épp oly tehetetlen, mint 
az állat. Csak nyöszörög, egy kis jellel sem tudja 
nekünk megmondani, hogy mi fáj. Akár az állat.

Es ez kétszeresen fájóvá teszi neki is, ne
künk is a baját. Beszélünk hozzá, kérdezzük és 
nem felel. Irn igy mutatja meg a gyerekben a 
természet, hogy mily csöpp eredetű az ember. 
Palotában állhat bölcsője, vagy rongyok közt 
nyomorult gunyhóban, egy közös fajtára valló az 
állapota. Se nem bölcsebb, so nem tohetősobb, 
ereje, hatalma s a képessége, mivoltja ogy.

A gyereket kell nézni, sok bölcseséget rej
tett belő a természet és sokat tanulhatunk belőle. 
A beteg gyereket kell hallani, mikor fájdalmában 
nyöszörög, értelmes szót nem mond, csak nyöszö
rög és ebből is sokat tanulhatunk.

A természet bölcs, do pörbo szállók vele. A 
kis fiamért és minden kis gyerekért pörölök. Nem 
ember a gyerek, megtagadta tőle a természet az 
ember sok tulajdonságát, csak félomborke, inkább 
ember-állat, hát akkor mért szabta rá mégis mind-

Farkaa Abrahám: A lótenyésztés fellendült, hi- 
hetetleu mérveket öltött és az az áldozat, melyet reá 
az ország fordított, igazán gyümölcsöző volt. De nem
csak stagnáció, hanem ogy bizonyos mérvű hanyatlás 
állott be. Ennek okát nőm az intézménynek helytelen 
voltában keresi, hanem abban a körülményben, hogy 
már az utóbbi gonoráelő egy bizonyos ponton felül
emelkedni nem tud. A logjobb tenyész,anyag, amely 
termeltetőit, a vásárra ment és megmaradt a tenyész
tésben az, amit el nem adtak és ez kereszteztetett 
minden rendszer nélkül. Itt már nagy’ hibák történtek. 
Az első hiba az, hogy az úgynevezett méntenyésztés 
oda jutott, hogy csak a rosszból tenyészt; másodszor 
minden rendszer nélkül keresztez, ragyis az úgyne
vezett vidéki típusok megalakítására nem fordittatik 
kellő gond. Az ország lótenyésztésének elörevitelóre 
még számszerűleg sem elég a ménszaporulat. Nem 
helyes, hogy az ország jelenlegi helyzetében más köz
gazdasági ágak rovására, ez az ágazat még nagyobb 
dotációban- részesüljön.

A lótenyésztést csak annak a három faktornak, 
amely legjobban van érdekelve, tudniillik az állam, a 
hadsereg és a lótenyésztő közönségnek együttes mű
ködése viheti arra a fokra, a melyre azt csakugyan 
vinni kell és lehetséges. A tételt elfogadja, (Helyeslés 
a jobboldalon)

Darányi Ignáo iöldmivelésügyi miniszter : Azt 
a kívánságot, hogy az arab vérre és annak lentartá
sára és a minőség emelésére azt a súlyt fektessük, 
amely Magyarország viszonyai közt különösen indo
kolt, mindenki méltányolja és a kormány nemcsak nem 
zárkózik el ez elöl, de teljes tudatában vah annak, 
hogy a mi különös viszonyaink közt az arab vérnek 
féntartása életkérdés a lótenyésztés további emelése ér
dekében. (Helyeslés.) Ezért történt, hogy Arábiából is
mételten hoztunk bo és hozunk be eredeti anyagot, de 
nemcsak magunk hozunk be, hanem más utón is gondos
kodunk arról, hogy minél biztosabb arab telivéranyagot 
kapjunk. A Franciaországba kivitt lóanyagunknáí a 
párisi kiállításon éppen az arab vérrel értük el a 
legnagyobb sikert és éppen az arab vérre nézve 
ismertetett el, hogy mi talán az első helyen állunk, 
(Helyeslés.)

A Nóniusnak, mint gazdasági lónak igenis van 
jelentősége, van jövője és van hivatása és ezért an
nak felhagyását vagy lényeges megszorítását nem 
tartaná helyén levőnek. Sokkal előrehaladottabb nem
zeteknél a magyar lótenyésztést sok irányban mint 
mintaszerűt állítják oda és más országok parlamentjei 
követelik a kormányoktól, hogy ez irányban a ma
gyar állam példáját kövessék. Van javítani való, de 
ettől nem is kell sohasem elzárkózni.

A mezőrendórségi törvény által felállított elvet, 
hogy minden községnek tegyen meg a maga ménje, 
minél inkább meg kell közelíteni. Ez egyszerre nem 
lehetséges, de törekedni kell erre. Elismeri, hogy az 
értékesítés tekintetében, valamint minden egyes tago
zatnál, úgy a lótenyésztés terén is. igen sok kívánni 
való van és igen sok a teendő.

A tételt megszavazásra ajánlja. (Élénk helyeslés 
jobbfelől.)

Gróf Ziohy Aladár az állategészségügy tekinte
tében hathatós eszközöket sürget a takonykór. a 
sertésvész s az állati gümőkór terjedésének meggát- 
lására.

Wittmann János : Elismeréssel adózik a föld
művelésügyi miniszter eddigi működése iránt. Az ál
lategészségügygyei künn az életben nem igen fog
lalkozik senki komolyan. (Helyeslés a középen.) igy 
azután nem is igen tartják be az ővószabályokat A 
sertésvész ellen kiadott szabályrendelet toljesen hiá
nyán van a gyakorlati érzéknek. Fejtegeti e szabály
rendelet hiányait, mely csak a közönség vezálására 
szolgál, az állategészségügynek meg nem használ.

azt a testi fájdalmat, amit az egész emberre! 
Mért fáj a gyereknek is gyönge teste?

Itt a természet szigorúan bánt ol s kegyet
lenül. Állati sorba lökto az embert. Vagy éppon 
azt akarta jelezni, hogy ez egy állat? ...

Drága bért fizettet a léteiért, fukar, uzsorás 
módjára járt eL

Léteit adott s vele a létol minden fájdalmát. 
Fizessen az omber fájdalommal a megélt időért, 
a napsugárért, a levegőért s mindenért, do a gye
rek miért fizessen? Élvezi a napsugár kollomes- 
ségét, vagy a levegő, vagy az étel nyújt noki él
vezetet? Él velő, de nem élvozi; önkénytelenül 
használja azt, amit kap, do nem akarattal s szá
mítással, vágygyaL Hát akkor miért fizet fájda-; 
lommal ?

Mondják, boldog a gyerek, mert nem tudja, 
mi az étet. Hogy, mi az élőt, nem tudja, do tudja 
mi a fájdalom. 'És ez igazságtalan dolog! . . ,

*
Nem szólt a kis betog emberkénk semmit, 

mégis tudjuk már, mi a baja: fogaoskája lesz. lm hát 
ezért szed tőlo fájdalomdijat a természet? Ezért 
gyötri, ezért kínozza. A vén uzsorás pazar kézzel 
szórja szét kincseit fűbe, fába, földbo s mint ogy 
piperkőc magára aggat sok csudás csecsebecsét, 
ékosségot, drágaságot, szépséget, do a gyoreknok 
ingyen nem ciőlegoz adósságra semmit. Bizonyára 
mórt ember lesz, az ember pedig so adót, se 
adósságot nem szeret fizotni! . . .

Egy kis fogért ennyi gyötrés, ennyi fájda
lom. És miért? Hogy legyen az ételt mivel enni. 
Persze, étolt nem ad. És ennélfogva sokszor fö
lösleges emberi szerv a fog.

— Fogat adok, mondja a természet, mórt 
ez neked dukál. Iía használni akarod, koresd 
meg a hozzávalót.

Milyon kedélyes uzsorás a természet, pedig 



TT. szám. Budapest, szerda BUDAPESTI NAPLÓ 1902, március 19. 8

Gyakorlati életben keresztülvinni a szabályrendelet
ben foglalt intézkedéseket telies lehetetlen. Az ál
latorvosok 60 százalékát rögtön nyugdíjba küldené, 
ha módjában lenne. Kéri a minisztert, hogy egy 
rendelettel rendezze ezt a dolgot, hogv az állatorvo
sok jobban alkalmazkodjanak a gazdák érdekeihez. 
Az állatorvosoknak járó honorárium is túlsók, azt 
nagyon megérzi az a szegény kisgazda. Ismerteti, 
hogy miket tett a dél magyarországi gazdasági egye
sület az állategészségügy érdekében és a magyarosí
tásért. A tételt el fogadja. (Elénk helyeslés és éljenzés 
a középen.)

Papp Elek: Az állategészségügy javítását, sza
bályozását sürgeti. A mostani eljárás nagyon hossza
dalmas és nagyon költséges. Ez országos kérdés, ez 
a gazdák érdeke, ezen végre segíteni kell. (He
lyeslés.)

Darányi Ignác löldmivelésügyi miniszter: Papp 
Eleknek teleli, hogy törvényt szándékozik benyúj
tani s ebben szabályozni a kérdést. Zichy Aladárnak 
válaszolva, kifejti, hogy hatályosak cszk akkor lesz
nek az intézkedései, ha az adminisztráció retormja 
meglesz. Eismeri, hogy állategészségügyünk rossz 
volt, de most már javult, halad, azonban máról hol
napra a helyzetet megjavítani nem lehet. Az állat
orvosi akadémia emelésével s a fizetésrendezéssel 
most már ott vagyunk, hogy jobb családok gyermekei 
is mennek már az állatorvosi pályára, s igy e téren 
nemsokára javulás várható. Különben nem mindig a 
váz !.mák van igaza, igazságosnak kell lenni minden 
téren. Elismeri, hogy szabályrendelete rossz, de arról 
nem tehet: olyan szabályrendeletet kell kibocsátania, 
mint amilyent Ausztriában és Németors ágban bocsá
tanak ki. mert különben elzárják rögtön a határt. 
Kéri a tétel elfogadását.

Rubinek Gyula a gazdasági tanintézetek tételé
nél az intézetek nívójának emelését sürgeti, mert ezek 
az intézetek magasabb gazdaképzettséget nyújtani nem 
tudnak. Nem tartja az eddigi tantervet megfelelőnek, 
mert például M agyar-Ovárott a gazdasági akadémiának 
js csak két évfolyama van. Nem lehet ennyi idő alatt 
sokat tanulni. Azon fölül vannak tanintézeteink, amelyek 
a< akadémiával egyenlő kvalifikációt adnak, kisebb 
követelmények mellett. Föl kell állítani a gazdasági 
főiskolát, még pedig a lővárosban. A legszükségesebb 
segédtudományokból itt nevelődhetnek legkönnyebben 
a hallgatók. Egyébként köszönetét fejezi ki a íöld- 
mivelésiigyi miniszternek a gazdasági tanfolyamok 
rendezéséért. (Helyeslés jobblelől.)

Giinther Antal: Szintén óhajtja a gazdasági fő
iskola felállítását, de nem a fővárosban, hanem Ma
gyaró várott. A fővárosi életnek meg vannak a maga 
veszélyei.

Baross Károly; Nagyobbak a vidéken! (Zajos 
ellentmondások és helyeslések.)

Günther Antal: A német kultúrának is a kis 
városban elhelyezett egyetemek tették a legnagyobb 
szolgálatot Nem érdemli meg Magyaróvár a szélső
baloldal támadásait az egészségügyi viszonyokat ille- 
őleg sem, mert ott az egészségügyi viszonyok kifo

gástalanok. A tételt elfogadja. (Helyeslés jobbfelől.)
Elnök az ülést felfüggeszti.

(A mentelmi bizottság jelentése.)
Perozel Dezső, a mentelmi bizottság elnöke. 

T. Ház! Méitóztatott a t. Ház íolyó hó 6-án tartott 
ülésében Horváth Gyula képviselő urnák az ő men
telmi ügyében tett, bejelentését a mentelmi bizottság
hoz utalni azzal, hogy tiz nap alatt tegye meg jelenté
sét. Minthogy a mentelmi bizottság nincs abban a 
helyzetben, hogy beterjeszsze jelentését, a mentelmi 
bizottság nevében és megbízásából van szerencsém 
kérni a t Házat, hogy a határidőt három vagy négy

Ő a legnagyobb milliomos! Ha akarna ruhát, ! 
adhatna az embernek úgy, mint a mezők lilio- | 
mainak, mint a iának lombot, földnek füvot, | 
virágot; ételt adhatna, táplálhatna, mint a mada- j 
rakat s annyi más állatot. De az embernek ingyen • 
nem ad semmit. Jól ismeri az embert. Ha egyszer | 
kedve lenne a természetnek a nagy világot em- J 
béri eldorádóvá alakítani, mi lenne? Az ember i 
mogszünno ember lenni, ebben az eldorádóban 
csak állatok élnének s ennének. Hát mégis jó, 
hogy ruhát, táplálékot ingyen nem ad, — — de 
fogacskát mégis adhatna minden kis gyereknek! 
Bizony.

Igen, ha ingyen, minden fájdalom nélkül 
adna, a mi kis emberkénk most itt játszana előt
tünk. Vig volna és nevetne és mi so szomorkodnánk. 
A ház nem lenne csendes, a nyomasztó, nehéz 
felleg elröpülne, Pannika egy müveit kisasszony
hoz illően nyafogna, szólna a trombita, a csörgő, 
és apa, mama ott játszana Lacikával a pokrócon.

Do nem igy van. Hallgatunk s szomorkodunk 
és lessük a mi kis betegünk pihegö lélekzctét, 
láztól szokatlanul kipirult arcocskáját.

*
Az aprócska üveget elteszem a kis skatu

lyák közé. Majd ha fiacskánk játszani fog a kis 
skatulyákkal, ráakad. Dehogy mondom meg, hogy 
az ő első orvossága volt benne. A világért sem. 
Apai jogomnál fogva füllenteni fogok (vagy hátha 
igazat mondok) s azt mondom:

— Kis fiam, ebben cukrosviz volt, de a 
mama mogitta.

Kérdően fog nézni a mamára és kéri, hogy 
töltse meg cukrosvizzel megint.

Es megtöltjük és örülni fogunk és nem is 
fogja tudni a mi kis fiunk, hogy miiyen aggodal
mat okozott nekünk valamikor az az aprócska 
üvegben lövő „cufcronit"...

napra meghosszabbítani méltóztassék; péntekre min
deneseire be fogjuk ezen jelentést a jegyzőkönyvvel 
együtt terjeszthetni. Kérem, méltóztassék ezt a halasz
tást az ügy érdekében megadni. (Helyeslés.)

A Ház a péntekig való meghosszabbítást meg
adja. (Helyeslés.)

(A vita folytatása.)
Baita Ödön a rutén akciót teszi szóvá Védel

mezi a bchönborn-uradalom tisztikarának magyarsá
gát. Ezelőtt németek vóltak, most jó magyarok. De 
bajnak tar ja, hogy az uradalom tulajdonosának mu
latozásai, a nép érdtkeiu k rovására, területet foglal 
le a vadászat számára, de a hibában részes a tör
vényhozás is, mely nem ioglal állást a hitbizományok 
ellen. Minden tekintet mellőzésével, mentői több lege
lőt adjon a rulénségnek a miniszter és szerezzen meg 
az ottani birtokosoktól e célra minden területet, mely
től csak megválni hajlandók. A felesleges és akadé
koskodó erdészeti bizottságot szüntessék ír.eg.

Ezután a kivándorlás kérdésével foglalkozik s 
kifejti, hogy e kérdést ugv kell tekinteni, mint egy 
bajt amelynek megszüntetésére a szociálpolitikának 
és az adminisztratív politikának minden tevékenysé
gét fel kell használni, de úgy. amint a humanizmus, 
a szerzett jogok és a jogállamban uralkodó jogrend 
előírják ' mert más eszközökkel semmire sem lehet 
menni és operálni nem szabad. Kétségtelen dolog, 
bogv a Galíciából kiszorított, ide vagyon nélkül be
özönlő zsidóság e vidék más felekezeti lakosságára 
úgy. mint magára az ottani zsidóságra is olyan ter
het képezne ha fenntartatnék, vagy fokozódnék, 
amelytő. ők maguk akarnának első sorban szabadulni. 
De nem úgy áll a dolog, amint itt egyszerűen oda
lökve feltálalják. Adatok nélkül veszedelmeket kikiál
tani nagyon könnyű, de helyt állani értük nagyon 
nehéz. Összeírásokat készített. Ha az ősöket keres
sük, nem tudja, melyiknek találjuk meg Galíciában az 
őseit: do hogy a je enleg élő generáció közt alig számba- 
vehető kis százalék galíciai illetőségű tartózkodik 
azon a vidéken, amelyről itt szó van. azt meri 
állítani. Ha van — amint elismeri, hogy van — Galí
ciából bevándorlóit, Magyarországon honosságot for
mák szerint nem nyert, községi bőséget nem nyert 
zsidóság a kérdéses vidéken, az a két városban, 
Munkácson és Mármarossztgcten van. És miért hú
zódnak oda? Azért, mert az ott élő zsidók jóindula
tára és jótékonyságára számítanak addig, ameddig 
maguknak megélhetést teremthetnek. De azt ne mél
tóztassék hinni, hogy ott, ahol az a szegény nép la
kik, ahol egy-két zsidó család évtizedek vagy száza
dok óta ott van a faluban, az maga mellé csalogasson 
egy harmadikat; már a verseny miatt sem teszi. Hát 
ott nincs is. Névszerinti összeírást csináltatott De 
igenis, mégis mqg kell akadályozni, nehogy legyen; 
azt is, ami van, a maga kellő mértékére kell leszállí
tani a törvény korlátái között.

Várady Káról": Jó voh* *a  :. ..
Barta Ödön: Örömmel üdvözli a kormánynak 

azt a kezdeményezését, heg.) a honossági törvényt és 
a telepítési törvényt revideálni akarja. Revideálni 
akarja a település módozatait és a végrehajtás stá
diumában erélyesebb intézkedéseket akar tenni; de 
figyelmébe ajánlja a kormánynak, hogy ennél a kér
désnél épp úgy, mint sok másnál, a jelszavak a leg
veszélyesebbek, mert esetleges felekezeti üldözésre 
vezethetne, s ez feltétlenül veszedelmes. A szerzett 
jogok respektálása mellett kell eljárni, a szerzett jo
gok érvényesítésére módot kell nyújtani és minden 
inváziót a jövőre meg kell akadályozni olyan elemek
kel szemben, amey elemek, tekintet nélkül felekeze
tűkre, vagyon nélkül, biztos megélhetési képesség 
nélkül akarnak az országban letelepedni. (Helyeslés a 
szélsőbaloldalon.)

A kivándorlás kérdése szorosan összefügg azzal 
a pauper.zmussal is, amelynek fékezésére és enyhíté
sére a miniszter az északkeleti Kárpátok alján az 
akciót megindította. Nem kívánja hosszasan vázolni 
a kivándorlás egyéb okait, amelyek az ország más 
területein jelentKeznek; de hogy nem a Galíciából 
bevándorló zsidóság csinálta azt a kivándorlást Ma
gyarországon, azt azok is akik ezt állították, eliogják 
hinni, ha rámutat arra, hogy a nagy magyar Állói
don, ahol nincsen galicia bevándorlás, ahol abszolúte 
nincsen galíciai bevándorlás, ahol abszolúte nincsen 
zsidó invázió, soksal nagyobb és sokkal veszedel
mesebb mértékben kezd a népesség kivándorolni, mint 
a Felvidéken.

Thaly Kálmán: A Dunántúli
Barta Ödön: Ott a Dunántúl, a sváblakta vidé

keken, ahol alig található zsidó, még korcsmáros sem, 
ott is nagy méreteket öltött a kivándorlás. Ez a kettő 
tehát egymással összefüggésben nincsen.

Nagy baj az is. hogy az állam nem tö
rődik a kivándorlóit családokkal s azok nem ér
zik külföldön a magyar állam jótékonyságát. Ha a 
sorozás ideje alatt a külföldön van. katonaszökevény
nek nyílvánítják s már ez is akadálya annak, hogy a 
kivándorlóit valaha visszajöhessen. A kivándorláson 
és a gazdaközöuseg sérelmein csak iparfejlesztés 
utján segíthetünk, közös vámterületen pedig ipar
fejlesztés nem lehet. Es a kivándorlást irányítani is 
kellene.

Széli Kálmán miniszter elnök: Hiszen akarjuk is 
és pedig Fiúmén keresztül!

Barta Ödön ezt minden megfelelő alkalommal 
fel fogja említeni. A kisbirtok hitelkétdésének a meg
oldását sürgeti, mert ebhez négyszázezer becsületes, 
jó magyar csaiád exisztenciája lüződik. A kisbirtoko
sok hitelintézetét nem tartja működésében eléggé 
célravezetőnek, mert nagyon rövid lejáratúak a köl
csönök s azok a pénzintézetek, amelyek ezekkel a 
kölcsönökkel togla koznak, nagy nyereséget szednek. 
A költségvetés e tételét különben eílogadja.

Darányi Ignác löldmivelésügyi miniszter: A 
kivándorlás és bevándorlás kérdésével a miniszter
elnök mint belügyminiszter nemcsak foglalkozik, ha
nem erről nemrégen kimerítően nyilatkozott is;

annyira előre haladott stádiumban vannak a törvény
hozás elé terjesztendő munkálatok, melyeket célba 
vett, hogy a belügyminiszter figyelemmel kiséri a ki
vándorlókat uj hazájukban, tudomást szerez ottani vi
selkedésükről és módot keres arra, hogy azok, akik 
belátták, hogy helytelenül cselekedtek, midőn hazáju
kat itt hagyták, vissza is térhessenek.

A kisbirtok jelzáloghitel kérdése első sorban a 
pénzügyminiszterhez tartozik. Vannak orvoslandó dol
gok. Az az akció, amelyet az intézetek a székelyföl
dön folytatnak, nem haszonnal járó akció. Ezek az 
intézetek maguk gondoskodnak a telekkönyvek meg
szerzéséről, ügyvédi költségek viseléséről, betáblázá- 
sokról stb.. ami oly nagy költség, amit azok a kis 
összeg kölcsönök nem tudnak fedezni. Itt nem ha
szonról vagy nyereségről, hanem ráfizetésről ós 
áldozatról van szó. (Igaz! Úgy van 1) Akár az 
intézeteket, akár az intézetek élén álló férfiakat 
veszszük, nem lehet leltenni, hogy ez nein ko
moly akció, hanem csak időleges kísérlet. Kü
lönben az Országos Központi Hitelszövetkezet kere
tében is foglalkoznak e kérdéssel vagy ugv, hogy az 
Országos Központi Hitelszövetkezet a jelzálog-intéze- 
tekkel lépjen összeköttetésbe, vagy hogy az Országos 
Központi Hitelszövetkezet a jelzálog-üzletet is nagy 
mérvben vegye fel üzletágai keretébe.

Barta Ödön: Pénz nélküli
Darányi Ignác löldmivelésügyi miniszter: Barta 

Ödön a kisbirtok hiteléről és különösen a jelzáloghi
telről szólva, a messzebb menő libc-rálizmusról szólt, 
fit jó lesz egy kicsit vigyázni. Mert, ha arról vau 
szú, hogy az a székely, vagy az a felvidéki ember 
élvezze azt a jelzálogos kedvező kamatlábat, amelyet 
a nagyobb birtokos élvez, ez igen természetes kíván
ság. í)e a kisbirtokosokat akár a székelyek, akár a 
rutének közt arra buzdítani, hogy több adósságot ve
gyenek fel, mint amennyit az a löid elbír, igen vesze
delmes teória, és igen messze vezetne, mert éppen 
az ellenkező célt érnők el, mint amelyet szom előtt 
kell tartan’. (Tetszés jobbról és a középen.)

Barta Ödön félremagyarázolt szavainak helyre
igazítása címén kéri a minisztert, hogy a pénzügy
miniszterrel egyetértőleg oldja meg a kisgazdák hite
lének kérdését.

Gróf Batthyány Tivadar az országos vízépítési 
igazgatóság tételénél kiemeli, hogy Moson és Sopron 
vármegye népe még nem is olyan régen, húsz évvel 
ezelőtt, a legjobb módnak örvendett. Ma pusztul 
anyagilag s nemsokára még az erkölcsi “romlás is 
beköszönthet A Kába-szabályozás teremtette meg ezt 
a végtelenül elszomorító helyzetet. Nem a Rábát sza
bályozó egyesületet okolja .ezért, hanem lőleg a volt 
kormányok egyikét-másikát; a kiküldött kormány
biztosok rontották el a dolgokat. Százával és százá
val vándorolnak most ki erről a vidékről, nemcsak 
munkások, hanem kisgazdák is De talán 'ennél is 
jelentősebb dolog, hogy a mindig józan gondolkodású, 
derék, hazafias nép soraiban az elszegényedés óta a 
legabszurdabb politikai és társadalmi tendenciák kap
nak lábra, A szabályozási teher rendkívül aránytala
nul van elosztva, ezen kellene első sorban segíteni. 
Kéri a vizszabályozási s különösen a Rába-szabályo- 
zási törvény módosítását Fejtegeti a Fertő lecsapo- 
lásáuak kérdését, amelyről azt tartja, hogy az hosszú 
ideig nem lesz aktuális.

Darányi Ignác földmivelésügyi miniszter: A 
Rábaszabályozás kérdése egyike a legnehezebb és 
legkényesebb kérdéseknek, mert alig van az ország
nak társulata, ahol oly éles érdekellentétek forognak 
fenn, mint éppen a Rábaszabályoző-társulatnái.

Az a törvényes rendelkezés, hogy nem lehet 
nagyobb a teher mint amennyi a haszon, mely a 
szabályozás által eléretett, a törvény szerint sohasem 
egyesekre, hanem mindig a társulatokra vonatkozik; 
mert hiszen az állam nem állhat szemben egyesekkel, 
mikor százezer van érdekelve; az állam csak a társu
lattal szemben vállalhat kötelezettséget A társulatok
nak a feladata azután méltányosam igazságosan, ará
nyosan szétosztatni a terhet.

A Rábaszabályoző-társulat által a munkálatok 
további végrehajtása tekintetében előterjesztetett tervek 
közt van a Fertő-lecsapolás terve is és pedig alterna
tív terv van e részben benyújtva.

A Ház a tételt elfogadja.
Kammersberg László a vizimunkák tételénél a 

felvidéki kisebb folyóvizek és patakok szabályozását 
sürgeti. Ezzel az osztrák kormány már, régebben fog
lalkozik s a költségek fedezésére az idén is csak 4 
tétel van felvéve a budgetbe. Ajánlja ezt a kérdést a 
földmivelésügyi miniszter figyelmébe. Most a legkisebb 
patakocska rendezésénél 4—5 év telik el a nélkül, 
hogy valaki hibásnak volna mondható a késedelem 
körül Ez alatt a természeti viszonyok változnak, a 
különben is tisztításra szorult, ellajult, kártékony me
der még jobban elfajul, az öt-hat év előtt készült terv 
nem alkalmazható reá, újat kell készíteni.

Elnök a költ ség vetés tárgyalásának folytatását 
holnap délelőtt tiz órára tűzi ki s az ülést negyed
négykor berekeszti.

BELFÖLD.
Húsvéti szünet és lndemnlty. A képviselőház 

húsvéti szünete az idén március 22-től április 8-ig fog 
tartani, tehát csak a nagyhétre szorítkozik. Az oka 
ennek az, hogy a költségvetési tárgyalás tovább húzó
dott, mint előre hitték. Abban az esetben ha a hús
véti szünet után sem haladna a vita gyorsabb tempó
ban és április második leiében se in lenne kész a 
pénzügyi törvény, nem lehetetlen, hogy a kormány 
újabb egyhónapi indemnityt fog kérni.
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Bizottsági ülés a főrendeknél. A főrendiház 
törvénykezési és közjogi bizottsága ma délelőtt 11 
órakor gróf Szapáry Gyula elnöklete alatt ülést tartott, 
melyen a kormány részéről Széli Kálmán miniszter
elnök és Mohay Sándor igazságügyi államtitkár vol
tak jelen, az előadói tisztet pedig Gáli József töltötte 
be. A bizottság vita nélkül hozzájárult a román ki
rálysággal és Nagv-Britanniával a bűntettesek kiadá
sára hozott szerződések becikkelyezéséről szóló tör
vényjavaslatokhoz és hozzájárult ahhoz a képviselői 
határozathoz is, amely szerint a krajovai aikohzulá- 
tusnak teljes konzuli hatáskörrel való kibővitését el
határozta.

A fiumei rendőrség államosítása. Nem uj óhaj
tás az, hogy a magyar kikötővárosban államosítsák a 
rendőri szolgálatot. Ez az óha;tás most ismét jelent
kezik a fiumeiek körében és pedig abból az alkalom
ból, hogy a trieszti zendülés lecsillapítása után az 
izgatók átmentek Fiúméba és a Lazarus-iéie hajógyár 
munkásainak sztrájkjából igyekeztek általános zene
bonát csinálni. Hir szerint a kormány a fiumei kez
deményezés folytán foglalkozik is a fiumei állam
rendőrség szervezésének az eszméjével, ami első lépés 
volna a határszéli városok rendőrségének államosítása 
dolgában, amelyre nézve már Széli Kálmán bejelen
tette szándékát a képviselőházban.

A szolnoki választás epllogu a. A képviselő
ház mentelmi bizottsága ma délelőtt 11 órakor Perczel 
Dezső elnöklésével ülést tartott. Horváth Gyulának 
azt a bejelentését tárgyalták, amely szerint az ő men
telmi jogát a szolnoki választás elnöke megsértette 
azzal, hogy a szavazó-helyiségből csendőrökkel ki
vezettette. A bizottság a mai tárgyalásra meghívta 
Gruber József választási elnököf, akinek kiha’lgatása 
után a bizottság szótöbbséggel kimondta, hogy Hor
váth Gyula mentelmi jogát nem sértették meg. Pap 
Zoltán e határozat után különvéleményt jelen'ett be, 
mert neki az a meggyőződése, hogy Horváth Gyula 
mentelmi jogát a választási elnök megsértette.

A borcajenöi petioló. A legutóbbi képviselő
választás alkalmával az aradmegyei Boros-Jenőn báró 
Solymossy Lajos eddigi képviselőt választották meg 
kormánypárti programmal a szintén szabadelvű 23et- 

István ellenében. A bukott párt petícióját ma 
tárgyalta Vavrik Béla vezetésével a Kúria. Ragályi 
Lajos, a kérvényezők meghata mazottja etetés-itatás 
és megvesztegetés címén kérte a választás megsem
misítését, érvénytelenségi ok gyanánt külön is han
goztatván, hogy báró Solymossy maga is nagyobb 
Összeg pénzt Ígért több oláh választónak, ba reá adja 
szavazatát Edvi-lllés Károly, a választás védője ta
gadta a petíció vádjait s mertbennök semmiféle olyan 
bizonyítékot nem soroltak löl, amelyből báró Soly
mossy részessége kitűnnék, a petíció visszautasítását 
kérte. A Kúria elrendelte a vizsgálatot s a nagyváradi j 
királyi táblát bizta meg vele.

KÜLFÖLD.
Waldeck-Rouueau viuzavonulása. Pá- ! 

risban most az a legújabb hir, hogy Waldeek- I 
Jiouwau vissza akar vonulni a miniszterelnökség- i 
töl. Lemondása junius elején történnék meg. Ez 
után nyolc hónapig tartó hosszabb utazást tenne. 
Mire visszatérne Franciaországba, újból elvállalná 
az államügyek vezetését, de csak addig, mig 
Loubet elnöksége tart. A nacionalista fjeláir ter
jeszti ezt a hirt, ami sommiesotre sem szól meg
bízhatósága mellett.

A délafrikai szabadságharc.
— A Budapesti Napló táviratai. —

Budapest. március 18.
Methuen borzasztó veresége újra felszínre ve

tette azt a hírt, hogy Kitchenert visszahívják a 
délafrikai harctérről Másfelől híre kelt, hogy Kit
chener maga kérte visszahivatását, megrongált egész
sége miatt Ezt most lord Roberts megcáfolja. Egy
úttal nyilatkozott a háborúról; azt mondta, hogy 
a legújabb események meg hosszabbítják ugyan az 
ellenségeskedést, de aggodalomra nem adnak okot

Rundle tábornok, aki a tveenfonteini tábort, mi
előtt a boerok megrohanták, megszemlélte, Angol
országba visszatérőben Fokvárosba érkezett. Való
színűleg tőié jöttek a részletes jelentősek arról a sze
rencsétlenségről, amely az angolokat érte, i.zek a 
jelentések különösen azért keltenek föltünést, mert 
elárulják, hogy egy katoni telegráthivatalnok meg
tagadta az engedelmességet és ezáltal segítségére volt 
an ellenségnek. Rundle tábornok mihelyt köztudomású 
lett, hogy a tábort a boerok bevették, az efands-ríveri 

tábor könnyű lovasságát riasztani akarta. De távíró
in vatalnok nem akarta a parancsot tovább adni, azzal 
a inegokolással, hogy nem tud tovább dolgozni. Ez 
engedetlenség következtében lovas küldöno továb
bította a parancsot, ami két órai késedelmet okozott. 
Ez a két óra elég volt a boeroknak arra, hogy az 
egész zsákmánynyal eltávozzanak. A táviróhivatalnok 
hadbíróság elé került, amely két órai börtönre ítélte. 
A tárgyaláson kijelentette, hogy ki volt merülve, 
mert már harminc órán át szolgálatban volt. Most általá
ban azt mondják, hogyta támadást az őrszolgálat 
fogyatékossága tette lehetővé. Amikor Rundle tábornok 
a támadás előtt való délután fölkereste a tábort, 
sehonnan nem jelentették neki, hogy a boerok a 
közelben vannak. Alkonyaikor nem állítottak ki ele
gendő őrséget, sőt a kaffer őrszemeket is. akik előre 
voltak tolva, éjjelre bevonták a táborba.

London, március 18.
A Reuter-ügynökség jelenti Pretoriából e hó 

14-éről; Bruce Hamilton megtámadott a Ngoti völgy
ben, Vryheidtől kelefre egy boer tábort miután be
kerítette és a völgy ki áratait elzárta és elfoglalta azt. 
Négy boer elesett, 6 megsebesült és 17 foglyul esett, 
ezek között Bothának egyik sógora, Cherry Emett 
tábornok.

London, március 18.
"Wolseley tábornagy délafrikai küldetéséről 

általános az a vélemény, hogy Volseleynek fon
tos missziója van a horctéren s egyben arra is 
felhatalmazást kapott, hogy megkösse a békét, 
vagy ha az még most lehetetlen volna, dolgozzon 
ki egészen uj haditervet.

London, március 18.
Az alsóházban egy kérdésre válaszolva Brodrick 

hadügyminiszter kijelenti, hogy Lord Wolséley önként, 
teljesen magánokokból és a hadügyi hivatallal való 
minden összeköttetés nélkül utazott Déla.'rikába. Clonde 
Lowthcr tekintettel azokra a gyakori támadásokra, me
lyeket kakhi-egyenruhákat viselő boerok intéznek az 
angol csapatok ellen, kérdi a kormányt, mily lépése
ket szándékozik tenni, hogy ily események ismétlődé
sének elejét vegye. Brodrick hadügyminiszter ki
jelenti, hogy a civilizált nemzetek hadiszokása 
szerint azokat a boerokat, akiket kakhi-egyen- 
ruhákban fognak el. elitélés után agyon lehetne lö
vetni. Lord Kitchener bizonyos esetekben alkalmazta 
is ezt a büntetést. Dillon kérdi, vájjon a hadügy
miniszter tudja-e, hogy egy rendes boer csapat kakhi- 
egyenruhákat viselt már régen, mielőtt azokat az an
golok behozták. Brodrtck azt válaszolja, hogy az leg
kevésbé sem menti a boerokat akkor midőn oly 
egyenruhát viselnek, amelyet az angol csapatoktól 
vettek el és me y az angol hadsereg megkülönböz
tető jelvényeivel van ellátva. Baijour, a kincstár e ső 
lordja közli, hogy a húsvéti szünet március 21-től 
április 7-éig fog tartani.

Lcudon, március 18.
Az aZsdAőf tegnapi ülésén Campbell-Eannermann 

indítványára merj jegyezte Brodrick hadügyminiszter, 
hogy az ellenzék padjainak üressége nem igen vall 
arra, hogy a Ház most az ellenzék által benyújtott 
rosszaié indítványt tárgyal. Ami a lőkérdést illeti, 
hogy tudniillik vizsgálatot ke l indítani, arra nézve a 
kormány és az ellenzék között nincs nézeteltérés, de I 
ahhoz néni járulhat hozzá a kormány, hogy ez most i 
történjék. Ilyen vizsgálat a háború tartama alatt meg- | 
bénítaná a hadügyi hivatal működését. Hiszen arról 1 
sem hoztak semmit sem nyilvánosságra, hogy Bán- | 
normann 189ő-ben, a hadügyi hivatalból való távozá
sakor milyen helyzetben hagyta a tüzérséget, vala
mint a lövőszerek beszerzésével összefüggő körülmé
nyekről sem, mert az üg ’ sokkal komolyabb volt, sem
hogy akkor szabad lett volna a dolgot leleplezni. 
Ha akkor támadtak volna bonj odaírnak Dél-Atrikában 
és a kormánynak arra a tüzérségre kellett volna magát 
bíznia, amelyet Bannermann szervezett, kénytelenek 
lettünk volna a háború első három hónapja után otthagyni 
Dél-Afnkát. Beszéde végén Brodrick azokra apellál, 
akik azt akarják, hogy a háború kielégítő befejezést 
nyerjen. Fölszólítja őket hogy támogassák a kor
mányt abban, hogy a vizsgálatot alkalmasabb időre 
halaszszák. Brodrick után, még több szónok beszélt. 
A vitát ma folytatják.

London, március 18.
A felsőházban tegnap Lord Spencer fölvilágositást 

kért a hadxjognak a Fokfoldön való alkalmazásáról és 
a hadi örvényszék tárgya ásaira vonatkozó iratok be
mutatását kívánta.

Elénk vita után, amelyben rászívott Roberts és 
a lord kancellár, Salisbury miniszterelnök azt mondta, 
hogy Fok lö dön elég nagy volt az ellentállás hogy a 
kormán intézkedéseit igazolja. A kormánynak a 
béke helyreállítása érdekében el kell ismernie a ka
tonai nata'om szupremáciáját. Amíg a béke helyre 
nem áll, nem engedheti meg hogy azok, akik akár 

kény tel enségbŐl is Anglia ellenségei sorában harcol
nak. bírósági tárgyaláson olyan tényeket hozzanak 
nyilvánosságra, amelyek a király kormányának árta
nak és esetleg az ellenség ügyét előmozdíthatják. A 
kormánynak ahhoz a joghoz kell nyúlnia, amely min
den kormányt giegillet, hogy létét megvédje. A kor
mány bizalommal hivatkozik erre a jogára.

Spencernek az iratok bemutatására szóló indít
ványát elvetik.

Botrány a Reichsrathban.
— Saját tudósítónk telefonjelentése. —

Béos, mároius 18.

A képviselőház mai ülésén Kathrein indítványára 
elhatározza, hogy azonnal megkezdi a költségvetési 
provizórium második tárgyalását.

Kubr cseh nyelven beszél, majd németül foly
tatja és kijelenti, hogy a C3eh képviselők nem bíznak 
a kormányban és semmit sem szavaznak meg neki, 
hanem mindent el fognak követni, hogy munkáját 
zavarják.

Schönerer érthetőnek találja, hogy a hivatal- 
nokminisztérium egyszerű kérdésekben nem vall 
szint, de érthetetlennek találja, ha képviselők tesznek 
igy, akármilyen nemzetiségűek is. Figyelmezteti a mi
niszterelnököt, hogy még nem adott választ a nagy
németek legfontosabb kérdéseire, igy a tervezett 
békéltető-konferenciákra, a cseh tárca-nélküli mi
niszter működésére és a mezőgazdasági érdekeket 
eilenző földmivelésügyi miniszter lemondásának szük
ségességére vonatkozólag. Szemére veti azután a 
többi német pártoknak, hogy semmit sem tettek a 
német államnyelvnek törvény utján való biztosítása 
érdekében. Sajnálja hogy a nagynémeteket a német
nemzeti követelésekben nőm támogatják a többi né
met pártok, amelyek különben sohasem is voltak 
megbízható támaszai a német érdekeknek. A német 
államnyelv életbeléptetése nélkül nem lehet rendezni 
a nyelvkérdést. A kormánynak és valamennyi német 
pártnak kötelessége, nyíltan szint vallani a lapokban 
közölt cseh nyelvtörvény-tervezet dolgában és a cseh 
klub elnökének a költségvetési bizottság legutóbbi 
ülésén tett nyilatkozatai dolgában.

Programmunk .'öté tele — mondja azután Schö
nerer — irányadó volt eddig ránk nézve s jövőre is 
az marad és igy hangzik: Mi a német-osztrák tarto
mányoknak a német birodalommal való olyan szövet
ségjogi viszonyára törekszünk, amely nemzetiségünk 
állandó fenntartását biztosítja. Küzdünk tehát az ellen 
a kormány ellen, amely ennek a célnak útjában áll, 
s ezért eunek a kormánynak is meg kell tagadnunk 
a költségvetést. Az utóbbi napokban, a tisztelt elnök 
ur jónak látta, hogy Eisenkolbot rendreutasitsa, ami
ért kiválóan elismerő módon emlékezett itt meg a 
Hohenzollernek német lejedelmi nemzetségéről. Ha ez 
volt rá az igazi ok ez engem arra késztet, hogy a 
magam cs az ittlevő nagynémetek nevében ezzel a 
kiáltással végezzem beszédemet: Hoch und Heil den 
Hohenzollern !

Viharos Heti-kiáltásokba törtek ki erre a nagy
németek, hosszasan éltetve a Hohenzollerneket, míg 
viszont jobbról a karakterisztikus P/wí-kiáltások sivi- 
tottak a zajba.

A csehek azt kiáltják: Botrány! Szégyelje ma
gát ! Hazaáruló 1

Horlca: Elnök ur. mit szól ehhez?
Grő. Vetter elnök (miután meghozatta magának 

Schönerer beszédének a szövegét): Kénytelen vagyok 
a szónokot beszédének záró passzusa miatt, mely 
minden hazafi érzelmeit sérti, rendreutasitani. (Tetszés 
jobbról és a középen. A nagynémetek újra áhítoznak.)

Btein: Éljenek a Hohenzollernek, hurrá ! (Viharos 
ellenmondás. Roppant, általános mozgás az egész 
házban)

Rleger (szociáldemokrata) támadja a kormányt 
s kijelenti, hogy pártja nem szavazza meg a költség
vetést.

Kramar nem akart szólni, de Schönerer beszé
dét nem hagyhatja szó nélkül. Schönerer köszönetre 
méltó nyíltsággal beszélt. A ház, legalább rőszbou, 
felháborodássá; fogadta szavait. Az elnökség hosszas 
habozás után végre félénk rendreutasításban részesí
tette. A minap Svozil ifjuoseh képviselőt rendreuta- 
sitották, jóllehet csak olyan dolgokat mondott, a mik 
teljesen igazak. A szükséges fölhevülést mindig csak 
mi velünk szemben találják meg, de sohasem ott, ahol 
kellene.

Berger: A rendőrfőnök beszél.
Kramar : Nem az 1
Berger. Hiszen Eisenkolb is rendreutasítást 

kapott.
Kramár: Csodálja talán, hogy rendreutasitanak 

valakit, ha az osztrák parlamentben a Hohenzollerne
ket élteti? Ha ilyesmi más parlamentben történnék, 
hogy tiltakoznának ellene! A német parlamentben 
lehetetlen volna, hogy ilyesmi előforduljon. 11a a len^
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gyelek a német birodalomgyülésen megengednének 
maguknak ilyesmit, meglátnák önök, hogy mi lenne 
abból...

Kubr : Kihajítanák őket I
Kramar: Nálunk nyugodt marad minden; a 

pártok is, a ház is. Nem is a mi kötelességünk, hogy 
a birodalommal szemben való kötelességeket i’t ex 
offo hangoztassuk. Előttünk az amit Schönerer mon
dott, nem volt leleplezés; csak annak lehetett ez le eple- 
zés, aki nem akar látni. És ha a kormány eddig nem 
látott, most be kell látnia, hogy hova vezet az a poli
tika, amelyet ma Schönerer hangoztatott. (Elénk he
lyeslés az ifjucsehek részéről.) Ali ismételten kiemel
tük, hogy oktalanság az, hogy két német birodalom 
álljon fenn egymás mellett. Ausztriában mindennemű 
germanizáció csak a Schönerer logikai végkövetkezte
téséhez vezethet, amely ebben a kiáltásban csendült 
ki: Éljenek a Hohenzollernek 1 (Tetszés jobbról.) 
Őszintén megvallom, megszégvenitő volt azt hallani, 
amit ma itt hallottunk. Azért tiporták hát lábbal a mi 
jogainkat, hogy ezek az urak meg legyenek elégedve 
s azt kiálthassák: , Éljenek a Hohenzollernek ?“ Ez a 
köszönet, ez az a hazafias érzület, amelylyel önök 
logadkoztak, ha bennünket megsértenek ? (Zaj és 
közbekiáltások.)

A zajban egyesek összeszólalkoznak. Stein 
(nagynémet) odakiált a cseh agrárius Reichstádter- 
nek: Maga lekete drótostót!

Dyk (Steinnak): Hordja el magát! Becstelen 
íráter!

Erre Stein két pártfele utján íelvilágositást kért 
Dyktől. A nagynémet segédek azonban seholsem ta
lálták Dyket. Utóbb Stein és Dyk a folyosón találkoz
tak és Stein e szavakkal fordult Dykhez:

— Hogy értette azt, hogy becstelen fráter ?
Dyk: Hát hogy értettem volna ? Ez nekem erős 

meggyőződésem, mert ön csakugyan az!
Stein ökölre szorított kézzel rohant Dykre és 

rekedten kiáltotta:
— Ezért néhány pofont érdemel!
A lármára igen sokan a verekedőkhöz siettek 

és a zaj az ülésterembe is behallatszott. Stein már- 
már arcul ütötte volna Dyket. ha vissza nem tartják. 
A folyosóról a képviselők betódultak a terembe, ahol 
éppen Erler beszélt és hangosan bekiáltották:

— A folyosón pofozkodnak! Erre nagy izgatottság 
támadt és mindenfelől kisiettek. Stein és Dyk még 
folyvást farkasszemet néztek egymással és csak nagy- 
nehezen sikerült megakadályozni a verekedést. Síéin 
az iszonyú zajban olyan harsány hangon, hogy a te
rembe is behallatszott, azt kiáltotta:

— líc.ga semmirekellő! Gazember!
A nagynémetek segítségére jöttek pártfelüknek:
— Aljas gazember! — kiáltottak minden oldalról 

Dyknek.
Stein berohant a terembe és képéből kikelve 

kiáltotta az elnöknek:
— Hívja össze a rosszaló-bizottságot I
Katser alelnök figyelmezteti Steint, hogy ne za

varja az ülést.
Schalk: Ez kényszer-védekezési
Stein: Holnap kutyakorbácsot hozok magammal!
Kalaer alelnök rendreutas>tja Steint.
Stein: Az nekem bliktri!
Berger: Igaza van!
A lárma aztán nagynehezen lecsillapult és a ke

délyek lecsendesedtek, mikor megtudták, hogy a 
folyosón nem történt tettlegesség.

Ezt a folyosói jelenetet Pospisil és Reichstddtcr 
képviselők igy adják elő:

Berger beszéde után Stein megkérte Malikot, 
hogy keresse tel Dyket és kérdezze meg, hajlandó-e 
a sértést visszavonni, vagy pedig elégtételt adni. Erre 
Dyk az ülésteremből kihívta tanúit (Pospisilt 
és Reichstadtert), s az ő jelenlétökben igy szólt 
Steinhoz:

— Mit vonjak vissza ? Aki úgy viselkedik, mint 
Stein, az aljas jráter!

Stein erre igy szólt: Ha elégtételt nem ad, fel
pofozom.

Poipltll: Próbálja meg! Ha hozzányúl, le
ütjük l

És Pospisil mindjárt meg is rohanta Steint.
Stein sietve meghátrált és messziről kiáltotta 

Dyknek .• Tekintse magát felpofozottnak!
Berger : Ezentúl fegyverrel jövünk ide I
Pospisil: Az bizonyos, hogy maguk verést 

kapnak!
A teremben ezalatt folytonos zsivaj, dübörgés 

Volt, melynek Jecsillapultával K&threin majdnem az 
egész ház helyeslése mellett liltakozik Schönerernek 
a dinasztikus és a hazafias érzést sértő utolsó szavai 
ellen. Mi osztrákok — úgymond — pártkülönbség 
nélkül híven kitartunk a császár és a birodalom mel
lett (Meg-megujuló tetszés és viharos hochozás, amely 
tulharsogja a nagynémetek tiltakozásait)

A költségvetési provizóriumot erre a ház máso

dik olvasásban is elfogadja, de Kathreinnak azt az 
indítványát hogy azonnal kezdje meg a harmadik 
olvasást is, 109 szavazattal 69 ellenében elveti.

A főiskolák címének folytatólagos tárgyalása 
során Eerger Derschattával és Kunkéval polemizálva 
kétségtelennek mondja, hogy a németség jövője a 
Hohenzollernek zászlaja alatt fog kifejlődni. Külön
ben a német császár szövetségese a mi fejedel
münknek és egész Európa nevetni fog azon a 
hazafias überbrettlin, amelyet ma itt játszanak. Ami 
a nagy németek politikáját illeti, utal a linzi pro
gramúira. A nagynémeteknek nincs mit leplezniük. 
Az önvédelem álláspontján állnak és sohasem fogják 
megengedni, hogy az ausztriai népeket a német nép 
rovására elégítsék ki. Tagad a, hogy Ausztriában ger- 
manizá'nak. Ausztriában nem germanizálnak hanem szia- 
vositanak.

Még néhány jelentéktelen felszólalás és a keres
kedelmi miniszternek néhány interpellációra adott vá
lasza után a példátlanul izgalmas ülés véget ért.

HÍREK.
Socrates a korzón.

Fölös: Micsoda forrongás uralkodik a 
köztereken és mért olyan hangos a nép? 
Úgy látom, az autochtonok vitatkoznak az 
indigonákkal.

Socrates: Alighanem a miss Duncffn 
esete miatt?

Pólós: Valóban az újságok is tárgyalták 
az ügyet s az autochtonok lapjai, melyek a 
nép pártján vannak, sértésekkel illetik az 
indigénákat, kik tiltakoznak ellene, hogy ka
szinójukban az autochtonok tömegesen meg
jelenjenek.

Socrates: Ö mondd Pólós, valóban ez az 
egyenetlenség oka?

Pólós: Nyeljen el a Hades, ha nem igy 
osett. A jövevény faj, ki a hegyeken át ke
rült hazánkba, tiltakozni mert a bennszülöt
tek ellen. Mondd, vájjon kik foglalták el őzt 
az országot s kik védették meg ezer éven 
keresztül persa és barbár hordák ellen?

Socrates: Hitemre, az autochtonok. Az ő 
nevükben vívták a csatákat, az ő dicsőségü
ket öregbítette a múltak diadala, de vájjon a 
harcosok falanxjában nem volt-e számos 
indigéna is és a kiomló vérből meg lehet-e 
állapítani, hogy milyen fajtájú ember erében 
keringett ?

Pólós: Ó, Socrates, igazad lehet. Lásd, 
nem is vitatkozom veled, megadom magam. 
Am vájjon nem vérlázitó-e, hogy egyszer al
kalma nyílik az indigénák tűrt hadának az 
autochtonokkal elegyedni s ő bántóan kikel 
ellene. Hol van az a sokszor hangoztatott 
simulékonyság és vájjon nem volt-e puszta 
szóbeszéd, ha nemzeti érzéseikkel dicseked
tek ? Másodszor ilyen alkalmuk nem igen akad.

Socrates: Ó Pólós, úgy látom, jól érted, 
I hogyan kell rakni a szót, de azért kétlem, 

hogy gondolkodásod lépést tud tartani sza
vaid gyorsaságával.

Pólós: Az igazamat kétled talán ?
Socrates: Hát ez a te igazad s ha az, 

úgy igaz-o? Vájjon nem elogyedtok-e eddigeló 
is az autochtonok, ha akartak, az indigénák 
társaságába s mért nem tűrték meg, hogy 
ezek résztvegyenek az országos kockajátéko
kon s mért nem lehetnek tagjai a kocsiver
senyek intézőségének ? Az elegyedésnek más 
formái is vannak, nemcsak a játéktábláknál, 
vagy mulatságok alkalmával, hanem a köz
élet mindon mozzanatánál. Vájjon feloded-e, 
hogy a jogtudósok Bacchus-ünnepén ezer 
autochton között nem akadt egy jövevény 
sem, s hogy a lelkeket elválasztó kőfal túlsó 
oldalán indigéna sohasem járt Miért nem 
akarják az elegyedést és barátkozást nyíltan 
és őszintén, országos szóval és akarattal s 
miért rejtőznek egy külföldi táncosnő lobko 
kitonja mögé.

Pólós: Hallom, hogy gyönyörű lány és 
vénuszi szépséggel táncol.

Socrates: Oh lásd, én Polosom, mindon 
kifakadásodra és kérdésedre to magad felel
tél. Nem a barátkozási és békülési vágy bán

totta az autochtonokat, hanem a kíváncsiság. 
S a tűrt indigénák türelmetlenségének a 
neve: önérzet. Csodálom, hogy végre valahára 
meg mert szólalni. 0 Pólós, ez az igaz
ság, s hiába fújják hirhordóink most a riadót 
s hiába döngetik az autochtonok a mellüket, 
szép és csábitó formákat akartak ők szemük
kel végigtapogatni s nőm nemzeti érdekeket 
istápolni.

Pólós: Hérára, kár hogy a Miss Duncan 
tánca elmarad!

p.

Budapest, március 18.

— BUDAPESTI NAPLÓ. Március 15-én uj 
előfizetés nyílt a Budapesti Naplóra. Kérjük azo
kat a tisztelt olvasóinkat, akiknek az előfizetése 
ezen a napon lejárt, méllóztassanak a megújításról 
idejekorán gondoskodni, hogy a lapot akadálytala
nul küldhesstik tovább.

— A király itthon. A király ma reggel léi 9 
érakor Gödöllőre utazott ahol este ö óráig vadászott. 
Délután fél 7 órakor visszatért a fővárosba.

— Ferdinánd fejedelem Bécsben. Ferdinánd 
bolgár fejedelem — mint Bécsből táviratozzék — ma 
este odaérkezett Nizzából, ahol gyermekeit látogatta 
meg. A fejedelem mindjárt tovább utazott Szófiába.

— Zsilinszky Mihály ünneplése. A budapesti 
tanítók segélyző-egyesiilete tegnap este fényes lako
mát rendezett uj tiszteletbeli tagjának, Zsilinszky Mi
hály kultuszminisztert államtitkárnak tiszteletére a 
Pannónia külön termében. Az első lelköszöutőt Hajnal 
Adoh igazgató mondta az ünnepedre. Zsilinszky Mi
hály szives szavakkal mondott köszönetét a kitünte
tésért, s kérte a jelenvoltakat hogy a gondjaikra bí
zott fiatal nemzedéket tanítsák ideálokért küzdeni. 
Majd Sántha L. köszöntötte tel az egyesület második 
uj tiszteletbeli tagját, Röser Jánost éltette. Felköszön- 
tötték még Glück Frigyes házigazdát, az egyesület 
legújabb alapító tagját.

— A béosl operáció. A Szül Ká'mán minisz
terelnökön legutóbb végzett műtét alkalmából fel
merült az a kérdés, nem volt-e hiányos az a műtét, 
amelyet a miniszterelnökön annak idején Bécsben 
hajtottak végre. Ezzel szemben minket arról biztosí
tanak, hogy dr. Charras kezelése a lehető legjobb és 
minden tekintetben kielégítő. Dr. Hercztl tanár nézete 
szerint is azt a zsirtüszőt, amelyet utólag ö távolított 
el. az első operáció alkalmával nem lehetett volna oly 
könnyen kivágni. Továbbá ugyancsak szakértők ha
tározottan állítják, hogy a mellett a betegségi állapot 
mellett, amit dr. Charras állapitott meg, aki nagy
kiterjedésű gennyielszivédásból eredő, lázzal járó 
mirigydaganatot és vérmérgezési tüneteket talált, 
tekintve hogy a miniszterelnöknek mielőbbi hazauta
zását kellett lehetővé tenni, az orvosi kezelésnek 
egyelőre a genny kiürítését célzó műtétre kellett szo
rítkoznia. A zsirtüszőt akkoriban mélyebbre való 
behatolás nélkül lehetetlen lett volna eltávolitani és ez 
a műtét mindenesetre sokkal hosszabb gyógyulási 
időt igényelt volna, mint amennyi akkor a miniszter
elnöknek Bécsben rendelkezésére állott.

— A londoni szegények megvendége- 
lése. Londonból táviratozzak: London kerületeinek 
majorjait a lordmajor ma értekezletre hívta össze. 
Ott a lordmajor közölte a királynak azt a kíván
ságát. hogy a koronázás alkalmával Londonunk 
5CO.OOO szegényt) megvendégoltossék. A szükséges 
költségeket 30.000 font sterlingben irányozzák elő. 
E szándékának kivitelében a király számit Lon
don majorjainak támogatására.

— A magyar helységnevek ellen. Drezdában 
előkelő nagyiparosokból bizottság aakult oly célból, 
hogy felhívja a német birodalmi kormányt a magyar
országi német helységnevek megmagt arositásának 
megakadályozására, még pedig oly módon, hogy a 
hivatalos érintkezésben és a postalorga ombau az 
összes küldeményeket, amelyek eddig német nevű 
magyarországi helységekbe szólnak, vagy onnan ér
keznek, zárja ki a vasúti és postai lorgalomból s az 
ilyeu küldeményekre ragasztasson efféle telirást: 
Megmagyarositott helységnév 1 Ezelőtt német volt 1 
A bizottság csatlakozásra szólította föl a szászországi 
és közép németországi gyárosokat is.

— Vámbéry üdvözlése. A Magyar Békeegyesúlet 
elnöksége és választmánya dr. Emmer Kornél elnök 
vezetésével ma délután kiildöttségileg üdvözölte dr. 
Vámbéry Ármin egyetemi tanárt, az egyesii.t alelnökét, 
hetvenedik születésnapja alkalmából. Emmer Kornél 
meleg szavakban tolmácsolta az egyesület jókívánsá
gait, mire az ünnepelt tudós meghatottau köszönte 
meg az ovációt.

— A császári német fökonzulátns hivatalos 
helyiségei ez év március 16-e óta V aczi-utca 3Ö. szám 
alatt, a Klouid lőhercegnő palotájában vannak.
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— Hová? ... A párisi többszörös család
apa panasza visszhangot keltett. A Fran^ais két 
lóvéiét közöl ma hozzánk érkezett számában. Az 
ogyiket Arcnbcrq hercog, a Societé philantropique 
elnöke irta. Elmondja ebben, hogy a társulat 
legfontosabb feladatai közé tartozik éppen, hogy 
az ilyen visszás állapotokat figyelemmel kisérje 
ós a bajokon, amennyire csak lehet, segítsen. 
Emberbaráti akciójának programmja értelmében a 
társulatnak vannak is már házai, amelyek
ben a tisztességes mesterembereknek és család
juknak az egészségügyi követelményeknek meg
telelő lakásokat adnak ki méltányos árért. A tár
sulatnak, fájdalom, még csak hat ilyen háza van 
vagy kétszáz lakással, de ezeknek a kiadásánál 
éppen azok a családok jutnak olönyhöz, amelyok 
sok gyermekkel vannak megáldva. Ezeknek a 
házaknak a felügyelői, házmesterei szigorú utasí
tást kaptak egyrészt, hogy a társulatnak o nemes 
intenciói szerint járjanak el, de serkentésül még 
jutalmakat is kapnak. Minél több gyormeket mu
tatnak ki a házmesterek, annál nagyobb érdemet 
szoreztek maguknak. A társulat hálás a mozga
lomért, amelyet a lap fölvetett, s minden buzgó- 
ságával folytatja jelzett működését, hogy minél 
több sok gyermekes munkáscsaládnak szerezze 
meg a nyugalmát ... A másik levélben egy 
háziúr panaszkodik és élénk színekkel vázolja a 
gyermekek csintalanságát. A gyermekek rosszal
kodnak, zajongnak, a gázlámpásokat kisrófolják 
cs igy tovább, és igy tovább. A szegény háziúr 
örökös nyugtalanságban tölti az életét és át
kozza a pillanatot, amikor a háztulajdonos
sá" pozíciójába jutott bele. Őszinte részvéttel vi
seltetik a gyermek bőséggel megáldott famíliák 
sorsa iránt, de a háziúr is akar egy kis boldog
ságot élvezni ezen a földön. Körülbelül ilyesmiket 
irt a háziúr s végül felszóiitja a lap munkatársát, 
aki a panaszkodó apa soraihoz néhány megjegy
zést fűzött, hogy próbálja meg egy kis időre a 
házfalajdonosságot. Az erre felhívott tollforgató 
férfiú aligha teheti meg ezt a próbát, de vele együtt 
sok igazságosan gondolkozó náziur egészen biztos 
abban, hogy az apró emberkék a legősibb idők óta 
mindig csintalankodtak, gázlámpásokat srófolhattak 
egyébb furfangosságokat követtek el, de idővel 
mégis megjavultak, derék polgárok, nagy férfiak, 
virilisták, háziurak lettek. Tagadhatatlan, hogy 
úgy a háziuraknak, valamint a házmestereknek 
sok gondjuk van, s különösen a csöngetésekre 
éjjelenkint számtalanszor felriadó házmesterek 
sorsa nem a legirigylésre méltóbb. Do gyerek, az 
volt és lesz, a háziurak és helytartóik is örülnek 
ekkor néhánynak, s ha a pajkos nebulók nem 
férnek a bőrükben, a házmesterek és házmester- 
nék egyik főfeladata mindig csak az lesz, e kifo
gásolt körülménynyel szomben, hogy kellő tapin
tattal a minimumra redukálják a gyermekvilág 
rendetlenkedéseit. Mert vándorcigánykák mégsem 
lehetnek a zajos kis nebulók.

— Gróf Sxápáry Pál terve. Gróf Szápáry Pál. 
aki a küzügyek iránt való érdeklődésének már any- 
nyiszor adta tanujelét, újabban a szegényebb munkás
osztály érdekében igen üdvös eszmének megvalósí
tásán láradozik. Gróf Szápáry ugyanis az állami zá
logházaknak oly irányú reformját tervezi, mely sze
rint elzálogosított tárgyakra 20 koronán alul nyújtott 
előlegek kisebb részetekben is — tehát a munkások 
részéről időközi keresetük arányában — visszafizet- 
hetők legyenek, továbbá, hogy a iőváros minden ke
rületében fióktelepek létesüljenek, és hogy az ugyan
csak 20 koronán aluli tételek után járó kamatok egy 
része biztosítási díjul is szolgáljon, úgy hogy a 
zálogbaadó elhalálozása esetén a tárgyak örököseinek 
díjtalanul kiszolgáltatandók lennének. Célozza végül 
a magas bélyegilleték és kamatláb leszállítását és 
gróf Szápáry Pál úgy a miniszterelnökkel, mint a 
kereskedelemügyi miniszterrel már tárgyalásokat is 
folytatott és ezeknek erre vonatkozó tervezetet is 
nyújtott át

— Ünnepelt igazgató. A fővárosi belvárosi fel
sőbb leányiskola igazgatóját, Hahóthy Sándort mai 
nevenapja alkalmából tanártársai és tanítványai meg
ható ünneplésben részesítették. Az igazgató karácsony 
óta súlyos lábbajbau szenved s csak pár nappal ez
előtt hagyhatta el lakását, úgy, hogy mai ünneplése 
örömünnepe az ő felgyógyulásának is. A tanári tes
tület nevében Bellovics Imre tanár, a növendékek ne
vében pedig Masson Izabella negyedik osztálybeli nö
vendék üdvözölte az igazgatót. Hahóthy Sándor meg- 
hatottan mondott kös öneiet az ünneplőknek. Az ün
nepi beszédek után a növendékek hangversenye kö
vetkezett. Karének után Kiss Ilona és Karácsonyi 
Ilonka szavalata, Deáky Flóra, llózsay Miéi ős Kiss 
Ilona zongoraiátéka és harmonium-előadása volt a 
hangversenynek tapssal és tetszéssel fogadott műsora.

— Bánáti svábok a Petöfi-xzobornál. Ma dél
után mintegy máslólszáz lőnyi bánáti sváb bírójukkal 
a Petőfi-szobor elő vonult. A svábok a szobor talap
zatára koszorút helyeztek ós hazafias szellemű beszé
deket mondottak. A közönség lelkesen megéljenezto 
a derék falusiakat.

— Földrecgés. Ó-Becséről jelentik, hogy ma 
éjjel 12 óra 40 perckor ott ős Bácslöldváron heves 
földrengés riasztotta föl a lakosságot. Két lökést 

éreztek földalatti moraj kíséretében. Mind a két lökés 
egyforma erős volt.

— Loubet Fétervárott. Parisból láviratozzák: 
Loubet elnök tegnap küldte el sajátkezű levelét a cár
nak, amelyben köszönettel elfogadja a meghívást. A 
levelet a pétervári francia nagykövet fogja átnyújtani 
a cárnak. Az orosz udvar ezután rögtön hozzálát a 
fogadási előkészületekhez. Az ünnepély programm- 
jából már előzetesen is megállapították a következő
ket : Loubet május 20-án érkezik Kronstadt hadiki
kötőbe a Montcalm hadihajón, a Guichen, Cassini és 
Fleurus hadihajók kíséretében. A megérkezés után 
azonnal flottaszemfo utána pedig diszebéd lesz a ten
gerészeti akadémián. Estére a cár LoubetvaX együtt 
Peterhofba utazik és ugyanazon lakosztályban fog 
lakni, amelyben egykor Faure elnök lakott. Más
nap az elnök kirándul Pétervárra, ahol megnyitja a 
Néván épített hidat, amelynek alapkövét Faure 
tette le. Aznap este díszelőadás lesz az udvari szín
házban. Harmadnap katonai szemle Krasznoje-Szelo- 
ban. Utána reggeli, amelyen résztvesznek: a cári pár, 
az összes nagyhercegek és az összes hadtestparancs
nokok. Estére az özvegy anyacárnó ad bankettet 
Peterhoíban. A negyedik és utolsó napon az elnök 
ad dejeuner-t a Montcalm hajón, amely alkalommal 
úgy a cár, mint Loubet elnök íelköszöntőt fog mon
dani. Loubet neje most avval van elfoglalva, hogy 
kiválogatja azokat az ajándékokat, amelyeket a férje 
a cárnak, a oáménak, az özvegy anyacárnénak és a 
cár gyermekeinek fog vinni. Az elnök titkára pedig 
a kitüntetések lajstromát állítja össze. Loubet mellé 
adlátusnak Bitderling tábornokot fogják beosztani.

— A bácskai kivándorlás terjedése. Ta
valy egész évben nem egészen háromezer útle
velet adtak ki a Bácskában, az idén pedig már 
januárban és februárban majdnem kétezret. Mi
csoda ijesztő numerus várható ilyenformán az év 
vegére? A kivándorlás pedig a téli hónapokban 
kisebb arányú szokott lenni, mint amekkora ta
vaszszal. A megye alispánja figyelmezteti erre a 
csapásra a íőszolgabirákat. Érdekes, hogy az út
leveleknek körülbelül fele Németországba szólt, 
holott — az alispán Írása szerint — a legtöbb 
kivándorlónak nem a német az anyanyelvű. Az 
alispán rendelet© valószínűleg azt a leiratot adja 
a íőszolgabirák utján a nép tudomására, amiben 
a belügyminiszter elmondja, hogy’ Németország
ban semmivel se jobbak az állapotok munka dol
gában, mint minálunk. Csak lenne a figyelmez
tetésnek valami haszna is.

— A kereszt az egyetemen. Ma van egy esz
tendeje, hogy az egvetem nemzeti pártja a kereszt 
jelvényét a budapesti tudományegyetem központi 
épületérek tantermeiben kifüggesztette. Az egyetem 
tanácsa rendeletéből a kereszteket akkoron eltávolí
tották. Ma mintegy harminc katholikus egyotemi hall
gató fölkereste Vécsey Tamást, az udvari tanácsost, a 
tudomány egyetem rektorát cs egy memorandumot 
nyújtottak át neki, amelyben a keresztnek az egye
temen való kitörését, illetőleg állandó alkalmazását 
kérik. Dr. Vécsey Tamás az ifjaknak lejelentette, hogy 
mint a tudományegyetem rektora nem fogadja el a 
memorandumot, mint magánember azonban elolvassa.

— Nagyon kellemetlen esemény emlékét idéz
ték föl. — úgymond a rektor. Az esemény volt kelle
metlen. mert önök a múlt évben az egyetem uraivá 
tették magukat s egyetem tanárainak beleegyezése 
nélkül a kereszttel, e szép jellel iölékesitették az egye
tem tantermeit. És az önök legjobb narátja. a ke
resztnek legőszintébb tisztelője, Kovács Gyula volt 
az. aki legelőször vétette lo a keresztet Azért arra 
kérem szeretett fiaimat, hogy ez esemény emlékét no 
elevenítsék iöl. mert kellemetlen félreértésre adott 
alkalmat a múltban s adhat a jövőben is. Tekintsenek 
arra, hogy Magyarország körül van vévo mindenfelől 
ellenséges fajokkal, s azok be is ékelődtek a 
nemzet testébe. Azért amikor a szentirás szavai
nak követésére buzdítom önöket, hogv „kiki men
jen a maga ágyas szobájába és ott imádja Istenét**  és 
„ahol összegyűlnek hárman az én nevemben, köztük 
vagyok és örvendek nekik,“ ismételten kérem önöket, 
ne vigyék át ezt a legfönségosebb érzést olyan térre, 
moly nem felel meg a helynek, ahol a keresztet ün
nepelhetjük. Tehát én kérem ünöket, uraim, a sze
retet nevében, amely az én szivemben is lángol 
önökért és az örök szeretet nevében, melyet Üdvö
zítőnk szent hagyományként hagyott a világ számára, 
áldozzanak, amire az cgyetom alapítva van, a tudo
mány nevének. Amikor a tudomány-egyetembe lép
nek, no tekintsenek egyebet, mint a tudománvt, ne
hogy e téren is fölülmúljanak ellenségeink. Én tehát 
mint rektor, a memorandumot hivatalosan nem foga
dom el, hanem engedjék meg. hogy mint magánember 
megtekinthessem.

Ezzel a fogadás befejeződött, az ifjúság pedig 
nyugodtan távozott.

— Az öreg honvéd halála. Tragikus halá lai 
halt meg a szabadság születésnapján, e hó 15-ikén 
Tur-Terebesen Friedmann Jónás 48-as honvéd. Egész 
szívvel, egész lélekkel résztvett a március tizenötödiki 
ünnepen s amikor véget ért az ünnep, az öreg hon
véd összeesett ós meghalt. Szivszélhüdés ölte meg az 
aggastyánt a nagy nap évfordulóján.

— A trieszti rémhír. Fiúméból táviratoz- 
zák nekünk: Az itteni tengerészeti körök meg 
vannak róla győződve, hogy a trieszti és pólai 
rémhírek erősen túlozva vannak. Ezeket a híreket 
valószínűleg anarkhisták terjesztették, akik a 
hatóságokat, s különösön a haditongerészetet mog 
akarják rémíteni. Az egész dolog annyiból áll, 
hogy a páduai prefektus bizalmas értesítést kül
dött a fiumei kormányzónak, amelyben tudatta 
vele, hogy Páduában nagy anarkhista szövetke
zet alakult, amely delegátusokat küldött Fiúméba, 
Triesztbe és Pólóba, s amely azt a célt tűzte 
maga elé, hogy a pólai arzenált és az osztrák- 
magyar hadihajókat levegőbe röpíti.

— Feloki Miklós temetése. Nagy részvét mel
lett temették ma délután Feleld Miklóst, a legöregebb 
színészt, a Nemzeti Színházból. A színház környékén 
már két óra után óriási közönség csoportosult, úgy 
hogy a rendőrség csak igen nehezen tarthatta fenn a 
rendet. A színház udvara egészen megtelt az elhunyt 
pályatársaival és tisztelőivel. Ott voltai: Gróf Keglc- 
vich István intendáns, gróf Szapáry Gyula, gról Ester
házy Kálmán gróf Festettek Andor, Márkus Józsei fő
polgármester, Berczilt Árpád, Bedö Albert, több or
szággyűlési képviselő, a többi színházak igazgatói, 
művészei és művésznői. A Petőfi-társaság küldöttei; 
Bartók Lajos, Prém József, Jakab Ödön és Somló Sándor, 
báró Splényi Ödön, Siposs Antal stb. Küldöttségileg 
jött el a temetésre a honvédegyesület és a honvéd- 
menház is; az öreg honvédeket Ssentimrey Kálmán 
parancsnok vezette, akikhez csatlakozott Lakatos 
Miklós volt országgyűlési képviselő. Ott volt továbbá 
Pócsmegyer-Leányíalu küldöttsége, a Székely-kör 
és a színművészeti akadémia növendékei, Várady 
Antal igazgatóval és a tanári karral. A ravatal körül 
Feleki özvegye, gyermekei és unokái állottak. Három 
órakor megérkezett Pap Károly református lelkész, és 
az Operaház énekkara, Noseda Károly vezetése mellett 
egy gyászdalt adott elő. Ezután Pap Károly magas 
szárnyalásu beszédben búcsúztatta el Felekit, mint 
nagy hazafit és az egyház vallásos, buzgó tagját. 
Ismét az Opera kara énekelt, majd a ravatal elé állott 
Beöthy László igazgató és meghatóan búcsúztatta el 
a halottat.

íme, úgymond, az ideális élet és az óhajtott 
halál. Az élet, mely hosszúságban, tartalomban, belső 
és külső körülményekben oly szerencsés, oly áldásos, 
oly alkalmas arra, hogy minden szépet, ame.y emberé
ben volt, kiváltson, minden jót megvalósítson, az 
ifjúság álmait az igazság mezébe öitöztesso s az élet 
keserű igazságait eltűnt álmoknak mutassa csak. íme, 
az egyszerű székely nemes fiú. aki ifjú lelkesedésben 
elindul szolgálni a hazát: szolgálja híven, szivével, 
szavával. Jön aztán idő. amikor szív és szó kevés s 
a haza többet kíván: az elsők«közÖtt Feleki Miklós 
az, aki vérét és életét az á'dozók közó viszi. 
A csalfa dicsőség papja, küzdőié és részese a 
legnagyobb igazi dicsőségnek, amely e2t a nem
zetet érte, mióta nemzet a neve. Ugyanaz a 
gondviselés, amelyet itt e fekete pompa vádolni lát
szik, hogy most elvette Fclcki Miklóst, akkor, ami
kor olyan olcsó volt a halál, kiválasztottjának fejére 
tette oltalmazó kezét, mondván: — Én többet kívá
nok tőled, mint másoktól, ne halj meg: te élj a ha
záért !

És a dicsőségben, minden kötelességének nemes 
teljesítésében eltöltött élet után az alkonyon, az em
beri kor szokott határain túl szeretett hitves, hasznos, 
munkás magyar Cak. unokák serege közt, fájdalom 
nélkül, mosolyogva alszik el: mély bánatunkban, 
amilyet nagy társunk halála szivünkben fakaszt, hálát 
adunk neked gondviselés; hogy e szeretett fiadról ha
lála percéig meg nem felejtkeztél.

Isten veled, ki egy valói a nemzet házának kő- 
mivesei közül, amely hogy nagygyá épült, a te mun
kádnak benne dicsőséges része van, hálánk, emléke
zésünk, szeretetünk veled, a jó Isten kegyelme veled!

Az öreg honvédek nevében Mikár Zsigmond 
ezredes mondott megható búcsúztatót, mire a koporsót 
a hat fogatú gyászkocsira emelték és megindult a me
net a kerepesi temetőbe. A temetőben a szinészegye- 
sület nevében dr. JdNOVtes Jenő, a Nemzeti Színház 
tagjai nevében Tóth Imre főrendező mondtak búcsúz
tatót Ezután a koporsót, Szigeti dCmtá sírja mellé, a 
főváros által adományozott díszsírba helyezték örök 
nyugalomra. Esteledett, mikor a gyászolók hazatértek 
a temetőből.

— Kassal Újság. E hónap végén Kassai Újság 
címmel szabadelvű napilap indul meg Kassán. Az nj 
lap alapítására érdekes eset adott alkalmat. A kassai 
Felsőmagyarország munkatársai nem tudták magukat 
azonosítani a kiadóvállalat tendenciózus magatartásá
val s ma valamennyien beszüntették a működésüket 
A kiadócég ugyanis nem akarta megengedni, hogy 
Fényes Samu Kuruc Féja Dávid cimü darabjával ara
tott sikeréről beszámoljanak, ezért Szathmáry Zoltán 
felelős szerkesztővel együtt az összes munkatársak, 
Lengyel Menyhért. Balassa Sándor, Keulánder Jenő és 
Goldmann László ma megváltak az újságtól. A kassai 
újságírók valamennyien szolidaritást vállaltak a szó
kimondás derék és bátor harcosaival és a közönség 
körében is általános a szimpátia cselekedetük ós nj 
vállalkozásuk iránt A Kassai Újság főszorkesztőjo dr. 
Uitzgcr Imro lesz.
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_  Az óbudai takarékpénztár ügrye. Az óbudai 
takarékpénztárban tegnap este óta egyre folyik a vizs
gálat; eddig azonban még mindig nincs semmiféle 
gyanuok arra, hogy az eltűnt lőkönyvelő sikasztást 
követett volna el. Hogy Augenstein Samu, a takarék
pénztár öngyilkossá lett igazgatója csak a legkisebb 
inkorrektséggel is vádolható lenne, az teljességgel ki 
van zárva és minden jel oda mutat, hogy mind a két 
szerencsétlen ember valami tévedésnek lett az áldo
zata. A vizsgálat adatai legalább eddigelé erre mutat
nak. Egyszerű számadási hibák, egy idegbajos em
bernek könnyen megmagyarázható tévedései teszik 
csak komplikálttá a helyzetet.

A takarékpénztár különben ma is valóságos os
tromnak volt kitéve. Rendkívül sok betevő jelentke
zett a pénzéért Az igazgatóság a legnagyobb kész
séggel tett eleget az üzletfelek óhajtásának és tegnapi 
határozata ellenére kifizetett nagyon sok száz koronán 
felül lévő követelést is. Mint már jelentettük, egyik 
nagy fővárosi pénzintézet négyszázezer koronát bo
csátott a bank rendelkezésére, hogy összes betéteit 
visszafizethesse.

Az óbudai takarékpénztár előtt már reggel 
kilenc óra előtt nagy néptömeg gyűlt össze, várva, 
hogv mikor nyílik meg a pénztár. A tömeg nem
sokára annyira megszaporodott, hogy a pénzin
tézet vezetősége újra a rendőrségre telefonált. 
A rendőrség a népet a gyalogjáróra szorította 
s azután gondoskodott arról, hogy a pénztár előtt 
no legyen tolongás. így azután helyreállott a 
rend, pláne, mikor látták az emberek, hogy a taka
rékpénztár akadálytalanul visszafizeti a betéteket.

A vizsgálat eddigi adatai szerint ki van zárva, 
hogy akár a főkönyvelő, akár más valaki inkorrekt
séget követett volna el az intézetnél. A főkönyvelő 
beteges állapota következtében rendetlenül vezette a 
könyveket, ugyannyira, hogy a főkönyvnek minden 
lapján lordulnak elő összeadást hibák. Feltűnő jelen
ség az, hogy a takarékbetétek számlája 2C0.Ü00 koro- 
val nagyobb, mint amennyit a főkönyv adatai mutat
nak. Ha ez nem egyszerű könyvelési szabályta
lanság, akkor a baj onnan származik, hogy va
laki 200.000 korona erejéig hamis betéti köny
veket készített. Ez a körülmény azonban csak
nem teljességgel ki van zárva. Mach József 
pénztárnok ugyanis százanként kapta a betéti 
könyveket, amelyek egy Wertheim - szekrényben 
voltak elzárva, amely szekrénynek három kulcsa 
három igazgatósági tag kezében volt, úgy hogy 
egyik igazgatósági tag a másik nélkül nem jut
hatott a szekrényhez. A könyvek iolyó számokkal 
voltak ellátva s ha a pénztárnoknál fogyatékán volt a 
neki átadott s:<áz darab könyv, úgy a három igazga
tósági tag jelenlétében újra százat kapott, még pedig 
olyan szigorú ielügyelet mellett, amely lehetet
lenné teszi a könyvecskékkel való visszaélést. A 
könyvekkel való manipulációt kizárja az a kö
rülmény is, hogy — bár nagyon sokan bemu
tatták ma betéti könyveiket —. eddig minden szám kor
rektnek bizonyult. Az igazgatóság különben fenntartja 
abbeli állítását, hogy a pénztár teljesen rendben van, 
hasonlóképpen a váitótárca is, és igy annál nagyobb 
a szomorú esetnek tragikuma, hogy két ártatlan 
emberélet pusztult el egyszerű számadási hibák miatt.

Az igazgatóság különben az e hó 28-ikára hir
detett közgyűlését a közbejött körülmények folytán e 
hó 31-ikére halasztotta, amikor a közgyűlést okvet
lenül megtartják.

•
Az öngyilkossá lett Augenstein Soma holttestét 

a család kérésére nem boncolják iöl. Az eltűnt Ad’er 
Károlyt a rendőrség keresi. Adler budapesti szüle
tésű, 35 éves. Termete magas, kövőres, arca kerek, 
haja barna, szeme zöldes, bajusza barna.

•
Dr. Slern József fővárosi bizottsági tag leikért 

bennünket a következő nyilatkozat közlésére:
Egyes lapoknak reám vonatkozó híresztelé

seivel szemben kérem a tisztelt szerkesztőséget 
annak a közlésére, hogy az óbudai takarékpénz
tárban letett pénzemet nem követeltem vissza és 
nem is vettem ki. sőt ellenkezőleg, ahol csak 
módom nyílt rá a közönség körében, a fel
izgatott kedélyek lecsillápitására törekedtem, 
hangsúlyozván, hogy a betett összegeket semmi 
szín alatt som fenyegetheti veszély. Budapest 
március 18. Kitűnő tisztelettel dr.. Stern József, a 
székesfővárosi törvényhatósági bizottság tagja.

— A színes fényképezésről. A budapesti Gyógy
szerésztanhallgatók segítő- és önképzőkörének minapi 
felolvasó ülésén Weiszmann Artúr gyógyszerész rend
kívül érdekes felolvasást tartott a színes fényképezés
ről. Behatóan és mindvégig lebilincselően ismertette 
a színes fényképezés történetét, módszereit és tudo
mányos fejtegetéseit a szebbnél-szebb színes fotográ
fiák egész sorozatának vetítésével elevenítette. A 
nagyórdekil előadást szépszámú s előkelő hallgatóság 
az elismerés tapsaival honorálta. Hozzászólt a felol
vasáshoz Lengyel Béla miniszteri tanácsos, egyetemi 
tanár, a kémiai intézet igazgatója is, ki szintén elis
merését lojezto ki a felolvasónak.

— Az arabok és az adófizetés. A föld
mivelésügyi minisztériumnak van egy Fadlallah 
el Iladad nevű ezredese, aki igazán az uriasko- 
dáson kezdte az ezredes mesterség megtanulását. 
Hogy mijjt a földmivelésügyi miniszter ozredese? 
Mert méneskari tiszt. Mint gyerek került valaho
gyan hozzánk. Ráadásnak, vagy micsodának no
hány arab csődörre, olég az, hogy idekerült, 
Mezőhegyesre vagy Bábolnára, valami állami 
méntelcpro. Hirtelen megtanult magyarul s egye
bekben is olyan eleven eszü okos kis arabusnak 
mutatkozott, hogy érdemesnek látszott az a fáradság, 
hogy megismertessék vele a katonai tudományok 
rejtelmoit. Elküldték a kis arabust orre-arra, ka
tonai iskolákba s ma ezredes. Persze azon a téren 
íizoti vissza második hazájának a neveltetés gond
ját, amelyen leginkább otthon van. A lóhoz ért, 
de mennyire ért. Egy pillantással többot meglát, 
mint egy csomó olyan szakember, aki a könyvök
ből szedte a tudományát Természetes tehát, hogy 
a földmivelésügyi minisztérium őt bízta meg már 
néhányszor arábiai lófajták bevásárlásával. Az ez
redes ur odaát otthon van ma is. Beszéli az 
anyja nyelvét s a maga nemzeti öltözetében ha
misítatlan arabus ma is. — Éz idő szerint is 
utón van. A minisztérium valami remek arabus 
mének vásárlásával bízta meg. Ez a faj már odaát 
Arábiában is ritka s ugyancsak értsen a lóhoz 
az, akit be nem csapnak a kiválogatásában a 
Kelet született kupccei. Fadlallah el Iladad mossze 
benn is jár már Arábiában s útjáról sűrűn leve
lez haza, ebbe a hazájába. — Egy ilyen privát 
természetű levelében mondja ol ezt az érdekes 
históriát.

— Megtudtam — Írja az ezredes — hogy 
hol találom meg azokat a lovakat, amelyekre va
dászok. Egy törzsi önök mén jei közt válogatha
tok, ha ugyan van neki eladó lova. A törzsfőnök 
nincs is nagyon messze. Három nap alatt oda
értünk. Át a homokon. Oda tudniillik, ahol majd 
megtalálom a törzset. De nem találtam semmit. 
So ember, se ló, se sátor sehol... Azaz, hogy 
egy ember mégis volt ott. Öreg, magával tehetet
len, fogatlan szájú, pergamentbőrü arab, aki a 
fejét is alig birta megemel inteni, amikor meglátott 
bennünket. Azt kérdeztem hát meg, hogy jó 
utón járok-e? Nem tévedtünk-e el valamerre 
másfelé ?

Előbb meg kellett néki magyaráznom, hogy 
ki vagyok és mi járatban. Akkor aztán engedett 
a bizalmatlanságból s elmondta, hogy tegnap még 
itt volt a törzs is, a főnök is, a lovak isi Ma 
azonban már az Isten tudja, hogy merre járnak. 
Elnyargaltak.

— Miért?
— Hát híre jött, hogy valami adószedő 

bizottságot küldtek ki erre a tájra a törökök. Hát 
tovább mentek.

Még azt so lehet mondani, hogy: egy ház
zal tovább. — Hol van ott ház?— Visszajövet 
már találkoztunk is az adószedőkkel... Hogy 
megnyúlik azoknak az orruk ...

— Demokrata-párt Miskolcion. Az országos 
demokrata-párt vasárnap délután pártszervező gyűlést 
tartott Miskolczon. A gyűlésen, amelyen Ptck Jakab 
városi képviselő elnökölt, mintegy 800 miskolc. i 
választópolgár vett részt. A központból dr. Pollacsck 
Sándor jelent meg az alakuló-gyűlésen s hosszabb 
beszédben fejtette ki a demokrata-párt programmját, 
melyet a gyűlés elfogadott E programm alap.án a 
gyűlés kimondotta a demokrata-párt megalakulását. 
Hogy a pártnak állandó szervezete legyen, a gyűlés 

• elhatározta, hogy a párttal kapcsolatosan demokrata- 
■ kört alakit, ügy a párt, mint a kör vezetését egy 

tizenkéttagu intéző-bizottságra bízták, amelynek tagjai 
lettek: Pick Jakab, dr. Krausz Mór, Nagy Rezső, 
Gáspár Lajos, Koch Károly. Huska Fereno, Sikorszky 
Gyula. Fajtsik Lajos, Tóth Rezső, Edelmann Mór, 
Samler Ignác és Falkenstein Dezső. A gyűlés távirat
ban üdvözölte dr. Vázsonyi Vilmos országgyűlési 
képviselőt, a demokrata párt vezérét. Este bankét volt.

— A német diákok párisi előadása. A lipcsei 
diákok tudvalevőleg azt tervezik, hogy Párisban elő
adják Schillernek A haramiák cimü színmüvét. Bülow 
kancellár értésükre adta a vállalkozás vezetőinek, hogy 
a tervet politikai szempontból határozottan helytelen
nek tartja. A diákok azonban nem igen akarnak le
mondani tervükről.

— Egy földbirtokos öngyilkossága. Szcgzdrdrői 
táviratozzák, hogy Peresei Andor nagykajdácsi fiatal 
löldbirtokos agyonlőtte magát. Tettét állítólag sze
relmi bánatában követto el.

— Kaució-BÍkkasztók. A napokban négy em
ber feljelentést tett Dominke János prágai születésű 46 
éves volt közös hadseregbeli százados ellen, aki Kere- 
pesi-ut 6-ik szám alatti katonai irodájában óvadékkal 
alkalmazta őket. A szá ados az óvadékokat elsikkasz
totta és megszökött. A feljelentők összes kára 2600 
korona. — A rendőrség ma letartóztatta Mayer György
acsai születésű vendéglőst, a Zöld-koszorú és Aranykéz 
szállodák tulajdonosait, aki ellen alkalmazottai kaució
sikkasztás címén teltek ioljclcntést. Mayer régebbon

jómódú ember volt, de tönkrement és utóbb csak az 
alkalmazottak óvadékaiból tartotta iönn vállalatait.

— Egy tanár ünneplése. Parádi Kálmán, a ko
lozsvári református főgimnázium kitűnő tanára, mint 
már megírtuk, nyugalomba vonult Ebből az alkalom
ból volt tanítványai mozgalmat indítottak arra, hogy 
a kiváló természettudós emlékére jótékony alapítványt 
tegyenek le a kolozsvári református kollégiumnál. A 
gyűjtés már is szép eredménynyol járt. A volt tanít
ványok e hó 23-ára ünnepet is terveztek, ez azonban 
az ünnepelt gyöngélkedése miatt bizonytalan időre 
elmarad. — A bizottság ezen az utón kéri azokat, 
akiknél még gyüjtőivek vannak, hogy a gyűjtéssel 
együtt április közepéig juttassák el Balogh Károly bi
zottsági elnökhöz (Kolozsvár, Farkas-utca 13.).

— Háború a Lipótvárosi Kaszinóban. A Lipót
városi Kaszinóban kitört háborúság, úgy látszik, rö
videsen véget őr. A szoárők rendozése ellen síkra 
szállt ellenzék most már a békés kibontakozás útjait 
keresi. A kaszinói igazgatóság ellenzéke ragaszkodik 
ugyan elvi álláspontjához, de tiltakozik az ellen, 
mintha a néppárti képviselők meghívása miatt indí
totta volna meg akcióját. Elismerik, hogy e képvise
lők meghívása szította elégedetlenségüket, mert ebben 
is azt látta, hogy olyanok, akik nem tagjai a kaszinó
nak, előnyben részesülnek a tagok íölött. A hétfői 
estély meggátlása tehát, nem volt demonstráció a 
néppárti képviselők ellen, hanem alkalom arra hogy 
a kaszinói estélyeket beszüntessék.

Maga Fáik Miksa, a kaszinó elnöke is, igy 
fogta lel az akciót s ennélfogva nem mondott le el
nöki tisztéről. Tegnapi értesülésünk tehát o ponton 
téves volt. A kaszinó első alelnöke, Lánczy Leó azon
ban, nem akarva útjában állani az ellenzék törekvé
seinek, ma délelőtt Írásban adta be lemondását. Buszt 
József ügyvezető igazgató ragaszkodik lemondásá
hoz, de sokan reménykednek, hogy a legközelebbi 
közgyűlés bizalmat fog szavazni Rusztnak s igy az 
ügyvezető igazgató megmarad állásában. Az ellenzék 
egy töredéke azonban már kandidált is két jelöltet 
Ruszt állására, névszerint Basch Gyulát és Szécsi Pált.

A kaszinóban ma az a hir terjedt el, hogy' 
Visontai Soma, aki a néppárti képviselők meghívását 
közvetítette, levonta a kellemetlen afférból a konzek
venciákat s kilépett a kaszinóból.

— Házasság. Hegedűs László kitűnő festő
művészünk eljegyezte özvegy Király Ferencné leányát, 
Ilonkát Debreczenből.

Jfanáetm Ármin pápai cipőgyáros eljegyezte 
Bronner Teruskát, Bronner Hermán keszthelyi szállo
dás leányát.

— Csalás a szénnel és tűzifával. A minapában 
cikket irtunk a fa- és szénkereskedés dolgáról és 
pedig abból az alkalomból, hogy maga a szén- és 
iakereskedők ipartársulata az, amely elismeri, hogy 
ezzel az áruval végtelen sok visszaélés történik. Egy
szersmind ajánlkozik arra is, hogy segítségére lesz 
a tanácsnak a viöftaélések megszüntetésében, ha <z 
iparengedélyek kiadásánál meghallgatják az ipartes
tület véleményét is. Erre a cikkre reflektálva ma 
levelet kaptunk az ipartársulat egyik választmányi 
tagjától. Azt írja, hogy az a baj a szónkereske- 
désben, hogy a tehetősebb publikum a nagy
kereskedőtől vásárol szenet s csak az egészen 
szegény fogyasztó az, aki a kiskereskedőtől szerzi 
be tüzelő szükségletét A kiskereskedők konkurren- 
ciája tehát természetszerűen fajul el olyanná, amilyen. 
Azt kellene keresztülvinni — mondja levélírónk, de 
persze igen kevesen akadnak majd a publikumban, akik 
egyetértenek vele — hogy a nagykereskedő ne ad
hasson el öt mélermázsánál kevesebb szenet — Ez 
bizony nem lenne okos dolog a publikum szempont
jából. A nagykereskedő leolmozott zsákban szállítja 
a szenet s ha azt mondja, hogy három méter
mázsa a szállított szén, hát az három méter
mázsa. S ez a fontos. A közönségtől nem lehet 
azt kívánni, hogy olyan boltban vásároljon sze
net, ahol nem bizonyos abban, hogy annyit kap 
a pénzéért, amennyit rendelt. A nagykereskedő
nél pedig garancia erre a tapasztalat, no meg 
az is. hogy például a Guttmannék nagv cége 
nem rombolja a hitelét azzal, hogy olyan szénén 
nyerjen, amit — nem szállít — Ha a kiskereskedők 
valahogyan el tudják érni azt, hogy bizalomra tegye
nek szert, hozzájuk megy vásárolni a tehetősebb kö
zönség is. Mert az is három-négy zsákonkint hozatja 
a szenet. Többet nem rendelhet, mert nincs helye, 
ahova eltegye.

— Halálozás. Lax József orvostudor Pászlón 
64 éves korában hirtelen meghalt. A köztiszteletben 
álló orvost beteglátogatás alkalmával érte utói a halál 
Felső-Sztregován.

— A szeszárukereskedök és italmórök társas- 
köre márc us 26-áu, szerdán, a terézvárosi kaszinó 
dísztermében a társaskör és az ipartársulat segély
alapja javára zártkörű táncmulatságot rendez. Személy
jegy ára 3 korona családjegy 5 korona. Jegyek előre 
válthatók a társaskör helyiségében, (VL, tízerecsen-utca 
3'J.) és a rendezőknél.
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— Családi tragédia. Rémregénybe illő borzal
mas családi tragédia történt ma Berlinben. Szereplői: 
Egy Freund nevű 74 éves nyugdíjas rendőr, a fia és 
22 éves menye. Az agg rendőr szerelemre gerjedt 
fiának fiatal ielesége iránt és íolyvást üldözte. Ma 
délelőtt, amikor az asszony menekülni igyekezett 
apósa elől, az öreg ember revolverrel támadt a bol
dogtalanra és háromszor rá őtt Az asszony súlyosan 
megsebesülve, az ablakhoz Jutott és a harmadik eme
letről az utcára ugrott. Ezt látva az öreg Freund lőbe 
lőtte magát.

— Felismert öngyilkos. Vasárnap délelőtt a 
Bristol-szálló előtt egy lérti ugrott a Dunába. Utána 
eveztek, de csak a holttestét lógták ki. A holttestet a 
törvény széki orvostani intézetben ma felismerték. Az 
illető l'okány József újságárus aki legutóbb Angyal- 
löldi-ut 18. szám alatt lakott.

— Elvert tolvaj. Ofenthür Lipót 18 éves üveges 
tegnap este a "Wesselényi-utca 48. számú ház egyik 
lakásába besurrant és egy arany órát el akart lopni. 
A házbeliek elfogták Oíenthürt, akit ráadásul agyba- 
íőbe vertek. A tolvajt tele vérrel bevitték a VH-ik 
kerületi kapitányságra, ahol oly rosszul Jett, hogy a 
mentőket kellett hozzá kihívni. A mentők bekötözték 
a sebeit és a Rókusba szállították. Állapota súlyos.

— Tettenért betörök. Bécsben ma éjszaka a 
Gumpendorter-títrasso egy élénk pont ún a rendőrség 
két tolvajt tartóztatott le, amint ki akarták fosztani a 
Schmidt féle ékszerüzletet. A tettenért betörők egyikét 
Berger Alajosnak hívják, aki már 25 évig ült iegy- 
házban. A másik betörő Mülier Ferencnek mondta 
magát de a rendőrség kiderítette, hogy neve Goid- 
stem Miksa Móric és budapesti születésű lakatos
legény, aki összesen 11 évet töltött a börtönben be
törésekért és szülővárosának rendőrsége most is 
körözteti. A két betörőnél külíöldi kitűnő gyártmányú 
betörős^erszámokat találtak.

— Vidéki hírek. A soproni bukott bank volt 
főkönyvelője, Prochaska Artúr szabadlábra helyezésért 
folyamodott. Ügye íelebbezés folytán a győri tábla elé 
került, moly ma 100.000 koronában állapította meg 
Prochaska óvadékát. Prockaska ezt az óvadékot nem 
tudja letenni s igy fogva marad. — Szigetváron ma 
éjiéikor az Almáspatak mentén Mosgai Antal 48/49-iki 
honvéd, aki valaha jobb időket élt, forgópisztolylyal 
főbelőtte magát. — Kassán Herditzky Béla, Herditzky 
János kávés 20 éves fia, ma a tükör elé áilva halán
tékon lőtte magát. Azonnal meghalt. Tettének oka 
ismeretlen.

— Lóáiverés és lóvásár: a m. kir. földmi velés- 
iigyi minisztérium fenti cimü mai hirdetésére t. olva
sóink figyelmét ielhivjuk.

(x) Legmegbízhatóbb gépo’ajat és olajpogácsát 
szállít a magyar olajipar részvénytársaság, Budapest, 
V1L, Károly-körut 3.

A zentai Tiszahid összeomlása.
— Saját tndósitónk távirata. —

Zent., március I
Óriási dördülette) omlott össze a Tiszán át- ! 

vivő hatalmas tahid ma reggel kilencedtől óra- ! 
kor. Aki valaha látta ezt a rengeteg faalkotmányt, j 
amely fáradtan hajlott a Tisza sikia fölé, szinte I 
csodálhatta, hogyan maradt, fönn ez a minden ' 
izében ósdi iaváz s hogy nem söpörte el I 
már régen rozzant gerendáit a Tisza rohanó j 
árja. S most, hogy összezúzva dőlt bele a l 
Tiszába, magával rántván a moredek partot 
is, csodák csodája, hogy emberéletben kár nem | 
esett, mert ez a hid kapcsolta össze az ország ' 
két legnagyobb megyéjének forgalmát. Bács- , 
megyét kötötte összo Torontáliak S hogy meny- ; 
nyíre szükséges volt ez a hid, azt legjobban 
megvilágítja az a körülmény, hogy Szegedtől 
Titelig, vagyis egész addig a pontig, ahol a Tisza 
a Dunába ömlik, a zentai hid volt az egyetlen 
állandó közlekedési eszköz, mig az egész alsó 
Tisza vonalán csak kompok tartják fenn az össze
köttetést.

Pedig a zentai hidat ugyancsak sokszor vizs
gálták. Legnevezetesebb napja a hid történetének 
az volt, mikor 1895. őszén, a tiszamenti hadgya
korlatok alkalmával, a király átlovagolt rajta. 
Erre az alkalomra alaposan kitatarozták a vén 
hidat, amelyet a vezérkar torepvizsgálói nem igen 
tartottak ywlgesinnlnek. Do a szakértők szemléje 
kimondta az all rightol s ő felsége — hála a 
Mindenhatónak — baj nélkül jutott át a hídon. 
Visszafelé csolnakon jött a király a torontáli 
partról.

Azóta megszilárdult a bizalom a hid iránt, 
amolyet a város tartott fenn, de kezelését évi 
4000 korona bérfizetésért harminc cszter.dőro 
bérbo adta Gfrerer Miklós budapesti vállal
kozónak. A rendesnél is nagyobb lett a hid for
galma néhány év óta, mióta a szogod-karlovai 
vasútvonalat megnyitották, mert o vasútnak 
Csóka nevű állomása a Tiszán túl alig félórányira 
van Zentától s errefelé igen előnyös volt az 
összoköttetés Szegeddel és a fővárossal. A zentaiak- 
nak régi, hő kívánsága, hogy a rozzant tahid 

helyett modern vasiadat építsenek, amoly majdan 
vasúti hidul is szolgáljon s közvetítse a termé- 
szetszorü legjobb összeköttetést Bácsmegye és 
a Bánság közt. A titkos és nyílt vágya
kozásokat radikálisan oldotta meg a mai ösz- 
szeomlás, amely borzalmas katasztrófává fej
lődhetett volna, ha esetleg valamely mozgal
mas piaci vagy vásári napon esik meg, amidőn 
a kocsiknak és a gyalogjáróknak nagy7 se
rege lepte el. A városi közgyűléseken tengori- 
kigyóvá nőtt a tiszai rakodópart ügyo s érdekes, 
hogy évtizodek küzdelmos vitája után épp a na
pokban kellett volna állami segítséggel meg
kezdeni a rakodópart kiépítését. Most ezzel együtt 
váratlanul aktuálissá lett az uj hid építésének 
kérdése is s a város lakossága erősen bízik 
Latinovics Pálnak, a mogye uj főispánjának lel
kes buzgalmában, amelylyel a megye minden 
városának és községének érdekeit szivén visoli 
s hiszik, hogy támogatni fogja a várost egy uj, 
monumentális vashid megalkotásában.

Mikor ma reggel kilenc óra után monydör- 
gésszerü robaj hallatszott a Tisza felől, nagy ré
mület keletkezett a városban, amely közvetlenül 
a Tisza partján épült. Nagy tömeg verődött összo 
mihamar a parton s rémülten látták, hogy a 
mintegy kétszázötven méter hosszú fahíd, amo
lyet három pillér tart, leszakadt a zentai parton 
mintegy hatvan méter hosszúságban, a parttól a 
Tisza közepén álló első hídlábig. A hídfővel 
együtt bedőlt az r.lámosott part is, amelyet a sok 
esőzés és a magas vízállás alaposan meglazított. 
Szerencsére stnkisem volt a katasztrófa idején a hí
don s igy emberélet nem osett áldozatul. A . hid 
estében rázuhant egy kőszállitó uszályhajóra, 
amely a hid alatt votett horgonyt. Az ösz- 
szoomló hid eltemette a hajót is, amely ment- 
hetlenül elveszett. Az összeomlás közvetlen oká
ról többféle verzió kering. A megyei vizsgáló
bizottság holnap érkezik Zen tára, hogy a helyszülén 
szemlét tartson. De nagyon valószínű, hogy az 
összeomlást földrengés okozta, amelyet a Zentától 
mintegy három órányira fekvő O-Becsén ésBács- 
földváron is éreztek — mint onnan láviratozzák — 
tegnap éjjel tizenkettő és egy óra között.

Egy ifjú halálára.
Eljátszottad már rég a játékodat, 
Szegény fin, hamar játszottad el; 
Végsőt mosolyga orcád s a halál 
Leszedte róla szép rózsáidat.
Magad ménéi, — a többi itt maradt, 
Kivel te pezsgő és havanna mellett 
A forgatag szorcncse vak kegyét 
Kergotted hosszú éjoken keresztül 
A halk, előkelő játékteremben.
A játszma ismét csak tovább folyik, 
Csupán uj ember ült üres helyedre, 
Es fogasodra más névjegy kerül.
Neked csak pénzed, életed veszett el, 
Hanem azoknak, akik úgy szerettek, 
Eltűnt a boldogság, meg a vidámság: 
A szép remények gazdag bimbaja.

Ki fog téged megint felkelteni?!
Ki mondja meg neked, hogy már reggel van, ah ? 1 
Játéknál átvirrasztott éj után
Vigyázva jött a játékterem őre,
Es széthúzván az ablak függönyét, 
A villamfényes füstös levegőbe, 
Mely szívre, agyra fojtón nehezült, 
A józanság rideg irtózatúval 
A szörnyű szürkület özönlik át. 
Már reggel van! — mondá a szürkület. 
A játszma elveszett! — mondá a reggel. 
Ébren valói és voltak álmaid, 
Ebron valál és nem volt reggeled.
Szegény fiú, clsápadt arculattal 
Tekintesz most nem érdemelt jövődbe: 
Alunni fogsz, s nem lesznok álmaid, 
Alunni fogsz, s nem lesz több reggeled.

Oh, mnjd ha csöndes tiszta éjeken 
Kigyuinak a dicső csillagzatok 
Az égen, bent meg a játékszobában 
A villamfényes csillárok sora, — 
Jelenjen mog tragédiádnak árnya 
Intő kisértetként az ifjú hadnak, 
Mely tiszta szívvel, szöghnj jal vidáman 
Kacérkodik a zöld asztal körül
A vakszercncso istenasszonnyával. 
Kinek ajkán kacér mosoly vonaglik, 
Kinek hóarcán meg so látszanék, 
Hogy bája mennyi vérben fürdözik. 
Jelenj meg köztük, halovány kísértet!

X.

SZÍNHÁZ, ZENE.
•*  Fényes Samu ünneplése. A Kurucz Féja Dá

vid premiérje óta ma először tért haza Fényes Samu 
Kassára, ahol tudvalevőleg ügyvédi gyakorlatot foly
tat. A kassaiak ez alkalomból nagy ünnepléssel lo- 
gadtúk. A polgárok nevében Kozora Vince városi fő
jegyző, az újságírók nevében dr. Mitzger Imre, a Ka- 
zinczy-kör nevében Lekly Gyula, a színház nevében 
Hunyady József üdvözölték nagy színpadi sikere al
kalmából. A pályaudvaron megjelent nagy közönség 
egészen lakásáig kisérte Fényes Samut. A /furt/os Féja 
Dávid a kassai színházban pénteken kerül bemutatóra 
és aznap esto bankét lesz a szerző tiszteletére.

•*  Matiné. Rendkívüli érdeklődés mutatkozik a 
matiné iránt, amelyet a „Budapesti V. polgári leány
iskola és női kereskedelmi tanfolyam volt iskolatársak 
szövetkezete" március 23-ikán (vasárnap) délelőtt 
tizenegy órakor a Merem ben rendez. A műsoron
művészvilágunk számos előkelőségének a neve sze
repel : igy Lindh Marcella, Róna Józsefné, Szilágyi 
Arabella. T. Delli Emma, Polónyi Elemér, Földesi 
Arnold a közreműködők a hangversenyen, amelynek 
keretében Molnár Ferenc, jeles írónk, tart ielolvasást. 
A matiné magas művészi színvonalánál és változatosan 
gazdag műsoránál lógva eseménye az idei hangver
senyszezonnak, amelynek úgyszólván hattyúdala lesz. 
Jegyek (6, 4 és 2 korona árban kaphatók: dr. Gyulay 
Bé a igazgatónál (V. Váci-körut 58.), a választmányi 
tagoknál, a Harwionaa-zencmükereskedésben (Váci
utca), továbbá a pénztárnál. Felülfizetéseket köszönet
tel fogad a rendezőség, amely a végleges műsort hol
nap teszi közzé.

•*  A Magyar Színház főpróbája. A Magyar 
Színházban csütörtök délelőtt tizenegykor tartják meg 
Schwimmer Aurél pénteken bemutatóra kerülő operett
jének, a Fifinenek, lőpróbáját. Az operettnek, amely
nek mulatságos a cselekménye és dallamosak az 
énekszámai, nagy sikert jósolnak. A darab táncai 
közül kiválók Fedák Sárinak szólószáma, amely három 
részből: egy ostendaiseből, egy keleti csábtáncból és 
egy kankánból áll. Különös hatást igér a II. lelvonás 
mozgalmas fináléja és Fedák Sári iürdőjelenete. A 
pénteki bemutató iránt a legnagyobb érdeklődés mu
tatkozik.

•• Bartha Miklós drámája. A feleség, Bartha 
Miklós négylelvonásos drámája, lesz a Vígszínház 
legközelebbi újdonsága, amelyet az eredeti programm 
szerint szombaton, e hó 22-én mutatnak be. A Víg
színház igazgatósága su.yt helyez arra, hogy Bartha 
első drámai műve még a magyar cikluson belül ke
rüljön előadásra. Bartha müvétől nagy sikert várnak. 
Uj jelmezek és díszletek készülnek a darabhoz és 
különösen hatásos lesz az a díszlet, amely a wies- 
badeni gyógyterem meglepően hü képét tünteti lel.

•• Mascagni Budapesten. Mascagni Pietro hol
nap érkezik I écabe, ahol, mint már említettük, Ros~ 
s ni: Stubat Mater;át lógja dirigálni.

* Műkedvelői előadás a Várszínházban. Pá
ratlan fényű és kitünően sikerült műkedvelő-előadást 
rendezett az arisztokraoia a Várszínházban. A. néző
közönség a társaság legelőkelőbbjéből verődött össze. 
A hölgyek és iérfiak mind estélyi toalettben voltak, 
akárcsak valamely ik londoni színházban. Körülbelül 
ugyanaz a nézőközönség .ogja holnap is végignézni 
a műkedvelők előadását, amikor a király is jelen 
lesz. JFeMcA/ítíia grólnó, aki a jótékony egyletei ja
vára páratlan buzgalommal hozta össze a főúri mű
kedvelő-előadást. meg lehet elégedve, mert tekinté
lyes anyagi hasznot is eredményezett az dőadás. A 
Ráday Ferenc á tál betanított és rendezett Kis- 
laludy-féle „Vígjátékban" a közreműködők közül ki
magaslott IKrncA/iet'm Mariska grófnő Váry Klára 
szerepében, sok komikummal és helyes megfigyelé
sekkel a akitva meg a vén leány szerepét ,.Az első 
sakkjátszmádban egy egész serege a szép leányok
nak és leltüuŐ meg etenésü asszonyoknak szerepelt 
s a gavottot a honvédzenekar jeles kísérete mellett 
elegáns könnyedséggel lejtették a kodves sakkfigurák. 
Az élőképek közül különösen a Rubens festménye 
tetszett. A közönség általában az előadásokat lrene- 
tikus tapssal kísérte nyílt színen is. El lehet mon
dani. hogy hosszú évek óta lőuri műkedvelőknek 
ez volt a legsikerültebb estéjük.

** Magyar művésznő sikere Berlinben. Szép 
sikert aratott egy berlini hangversenyteremben Ripper 
Alice kisasszony, a Budapesten is ioltünést keltett 
magyar . ongoramüvésznő. A berlini lapok különösen 
kész tekmkáját, világos, egészséges frazírozását és 
játékának kifejezéstől! melegségét dicsérik és a leg
szebb jövőt jósolják Ripper Alicenak.

*■ A Népszínház főpróbája. A Népszínházban 
pénteken délelőtt tartják meg lncze Henrik ós Hűvös 
Iván As uj földesur cimü eredeti operettjének jelme
zes lőpróbáját a sajtó meghívott képviselői előtt Az 
operett bemutatója szombaton esto lesz.
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•*  Vígszínház. Góth Sándor, a Vígszínház ked
velt művésze már teljesen kigyógyult rekedtségéből, 
amely miatt a Kuruc Feja Dávid első előadása után 
kénytelen volt szerepét Balassa Jenőnek átengedni. 
Ma már ismét ő játszotta Gábor lantos szerepét, 
amelylyol a premiéren oly nagy hatást ért el. A kö
zönség, amely a színházat egészen megtöltötte, ezúttal 
is igen szívélyesen íogadta és első felvonásbeli balla
dáját nyilt színen is megtapsolta. Egyebekben az elő
adás ma is gyújtó hatást gyakorolt.

•*  Szlnészkongresfjzus, Az Országos Színész- 
Egyesületben ma kezdődött a harminckettedik évi 
közgyűlés. A gyűlésre sereglett képviselőket Ditrói 
Mór. a központi tanács elnöke meleg szavakkal üd
vözölte. Kegyeletesen emlékezett meg Feleki Miklós 
haláláról, aki az egyesület megalapítója, örökös dtsz- 
olnöke volt. Elhunytávat az egyesületet rendkívül 
nagy csapás érte. Kéri a megalakulandó közgyűlést, 
hogy határozza c>, hogy délután leendő temetésén 
testületileg fog megjelenni és koszorút helyez ra
vatalára. Ezután Lcövcy József elfoglalta a kor
elnöki széket. Az igazoló eljárás befejeztével 
Bállá Kálmán, az igazoló-bizottság előadója jelenti, 
hogy a közgyűlésen 7 igazgató személyesen je
lent meg, 16 pedig képviseltette magát, társu
latok képviselőiében 67 küldött jelent meg. A 
közgyűlés ezután titkos szavazással dr. Janovtcs Je
nőt, a sz^di színház nagytehetségü igazgatóját vá
lasztotta meg elnökéül. Ale'.nökök lettek: Hegedűs 
Gyula ós dr. Balassa Ármin. Jegyzők: Hátvéghy Ernő 
és Hclínyi Elemér. Ezután a különböző bizottságokat 
alakították meg, melyek a délután folyamán. végzik 
leendőiket. A közgyűlés érdemleges tárgyalásai hol
nap kezdődnek meg.

A Népszínház nép3zininüpályázata Ifj, Bo- 
kor József egy hozzánk beküldött nyilatkozatában 
kijelenti, hogy ő a Népstinház népszínmű-pályázatán 
részt sem vett s igy a neki tulaidonitott darabokat 
nem is irta. Az ifj Bokor Józsefnek tulajdonított két 
népszínműnek soproni Éder Pál a.szerzője.

** Az Országos Színész-Akadémiából. Csillag 
Teréz asszonynak, a Zene-Akadémia uj tanárának 
növendékei vasárnap, 23-án tartják évi vizsgálati elő
adásukat a V ái színházban. Színre kerül Constantin 
abbé első felvonása, Berki Amália, Zala Karola. Fonó 
Gizella, Gcrc Zsigmond és Kardos Kálmánnal a fősze
repekben. Továbbá a Fagy mama első felvonása Mari ha 
szerepében Váradi Arankával és a Nagymama szere
pében Aacsdc/t Katiméval; végül n Himfy dalai- 
nak előjátéka, a főbb szerepekben Beregi Sán
dor és Bajai Mórral. — Az Akadémia tan
folyamait végzett növendékek bucsuzása vasárnap 
délelőtt 11 órakor lesz az intézet helyiségeiben. Szép 
ünnepet rendeznek ez alkalommal a növendékek Vá
radi Antal igazgat4) és a tanárok tiszteletére. Ugyan
ekkor osztják ki a növendékek között az okleveleket. 
A bucsu-ünnepélycn vendégeket szívesen látnak. Az 
intézetet ez idén összesen 17 iérLinövendék végezte, 
kik közül 14 szerződést kapott, 2 külföldi tanulmány
útra indul, 1 pedig a jövő évtől tervbevett negyedik 
tanfolyamát látogatja.

•• Baumeister Jubileuma. A bécsi Burg-szinház 
egyik legkiválóbb művésze, Baumeister Bernát, május 
havában tölti be szmpáiyájának félszázados fordulóját. 
A művész szabadságot akar venni a rá nézve neve
zetes évforduló időjére, hogy elkerülje a jubiláris 
ünnepeltetést

** A szultán birodalma Nagy sikerrel került 
ma szinro az Uránia-szinházban ifjabb Hegedűs Sándor 
érdekes darabja A szultán birodalma. A színesen 
megírt szöveghez szép képeket készíttetett az Uránia- 
szinház, amelynek bőséges repertoár’a a mai darab
bal ismét értékesen gyarapodott. Az uj darabot pro- 
log előzi meg. A verses prologban a mesék földjét, a 
Kelet biibáját aposztrofálja az iró. Ezuiá i képben is 
elénk tárul a mesék városának látképe. A héttoronynyal 
kezdődik a képsorozat, ahol Török Bálint szenvedett 
rabságot. Konstantinápoly után Sztambult, azután üala- 
tát és végül Perát mutatja be itj. Hegedűs Sándor. 
Sztambulban a császári palotát a régi seraiités kert,ében 
Nagy Sándor sírját és a janicsárok fáját. Látjuk Sztam- 
bul főékességét, Ahrnedt mecsetjét, ahol a próféta szü
letésnapját ünnepük meg, az Ajia Sofiát. melyek mina
retjéből napjában 5-ször hirdetik apróféta dicsőségét. 
A Hippodroin-lért, ezt a szabadon levő múzeumot. 
Mohamed ós Abdul Asis sírjait, majd a sztambuli 
utoai típusokat és az utcai életet megszemlélhetjük. 
A galatai hídon mozgóképben rohan el előttünk a 
porai városrész francia rendszerű kávéházaival, német 
üzletházaival és angol hoteljeivel. Végül J’ákócz és 
a Zrínyi Ilona sírja tárul elénk. Az első lelvonás az 
Yldiz-kioszknak és a kioszk előtt levő Hamilád 
mecsetnek .szelamlik ünnepével végződik. A máso
dik felvonásban a dervisek földjét járjuk be, 
keletről hatolva bo Anatóliába. Először mozgókép
ben utazunk végig a Bosporuson. Látjuk Vil
mos császár szállását, a Dolma Bagtábé kastélyt és 
nem messzo tőle a Hamid szultán öcscsének börtön
kastélyát, a Tseragán palotát. Ezután íScutárit, teme
tőit, Leander tornyát szemléljük meg futólag. Ilosz- 
szabb ideig időzünk Rodostóban, Rakóczy emlékeze
ténél. A felvonás végén Smyrna, Epherus, Mágnesig, 
Pergamon, Sardes és Konya mellett haladunk el. A
III. felvonás érdekesebb részei: A fiion, Kara, Hiszár, 
Kjatachia, Eski-Eshier, Gordium Angora, Bozjuk. 
Jsmid, Brussa és Szaloniki. Egyszóval az alvó orszá- 
gotlátjuk. kóborló törökéivel, tcvekaravánjaival és 
vizhordóival. A diszes közönség nagy rokonszenvvel 
íogadta a darabot.

•’ Operaelőadás a Telefon Hírmondóban. Mayer- 
beer operája, ’a Próféta kerül előadásra ma esto a M. Kir. 
Operaházban. Ez előadást a Telefon Hírmondó teljes egészé
ben közvetíteni fogja, úgy, hogy az előfizetők odahaza a laká
sásukon is végighallgatják azt. Az opera közvetítése után a 

rendes esti ieiclvasás következik, melynek keretében a leg
újabb híreket olvastatja lel a beszélő újság, majd annak 
bovégeztével 11 óráig még katona- és cigányzene lesz hall
ható a kagylókon keresztül, melyet az Elité- és az Emke- 
kávéházból közvetít előfizetői szórakoztatására a Telefon 
Hírmondó.

MŰVÉSZET.
EJ A fiumei kiállítás. A Nemzeti Szalon fiumei 

kiállítása igen nagyszabásúnak Ígérkezik. Az igazgató
ság már ma útnak indította a kiállításra szánt müve
ket, melyek egy egész vaggont töltöttek meg. A 
Fiúméban kiállító művészek közt a legjobb mesterek 
szelepeinek, igy: Munkácsy, Zichv Mihály, Csók 
István, Thorma János, Fényes Adolf, Ferenczy Ká
roly, Grünwald B«.la, Poli Hugó, Déry Béla, Zemplényi 
Tivadar, Keményffv Jenő, Dudits Andor, báró Med- 
nyánszky László, Telepy Károly. Rippl Rónai József, 
Kacziány Ödön, továbbá a fiumei művészek: gróf 
Wickenburg István, Dietrich Gyula és Herrcr Caesar, 
akik a rendezési munkálatokban is segítségére lesz
nek a Szalon igazgatóságának. A kiállítás, melyre 
számos fővárosi művész rándul le Fiúméba, az ed
digi dispoiiciók szerint husvét vasárnapján nyí
lik meg.

EGYESÜLETEK.
(A Photo-Club közgyűlése.) Tegnap tartotta a 

Photo-Club harmadik évi közgyűlését. Konkoly-Thege 
Miklós első alelnök megnyitó beszédében bejelentette, 
hogy a klub eddigi elnöke, dr. Wartha Vince Dagy 
elfoglaltságára való tekintettel leköszönt. A közgyűlés 
sajnálattal vett erről tudomást. Ezután megválasztották 
elnökül egyhangúlag gróf Esterházy Mihályt. Ügyvivő 
alelnökül megválasztották dr. Lázár Eleket, választ
mányi tagokul pedig hatvani Gaal Adorjánt, tJzvetics 
Emilt, dr. Kanig Tivadart és Vögerl Ágost Gusztávot 
Az évi jelentést a közgyűlés elfogadta és Wlassics 
Gyulát, dr. Wartha Vincét és Gaál Adorjánt meg
választotta a Photo-Club disztagjaiul.

TÖRVÉNYSZÉK.
UJ ítélőtáblái bíró. A hivatalos lap mai 

száma közli, hogy a kúrálva büntetőtörvényszék egyik 
szakképzett birájának, Drill Béia vizsgálóbírónak, az 
ítélőtáblái bírói cimet és jelleget adományozta, egy
úttal pedig a nevezettet a budapssti büntető járásbíró
ság vezetőjévé nevezte ki.

§§ Szabadlábra helyeséi. A királyi ítélőtábla 
II. büntetőtanácsa Horich-Tóth János elnöklete és 
Iiáth bíró előadása alapján ma tárgyalta a letartózta
tott Somossy-nővérek szabadlábrahelyezési kérelmét. A 
törvényszék vádtanácsa tudvalevőleg 2000 forint óva
dék mellett elrendelte volt a letartóztatott nővérek 
szabadlábra helyezését E határozat ellen a kir. ügyész
ség felfolyamodást jelentett be. A kir. ítélőtábla c’akis 
Frommer Zsigmondné szül. Somossy Ilka szabadon 
bocsátását rendelte el a letett 2000 forint biztositék 
ellenében. llullin Henrikné szül. Somossy Fanny to
vábbra is vizsgálati fogságban marad.

§§ A prépost pénze. Zolnay Béla ugocsavár- 
megyei földbirtokos 1899. év elején meg akarta láto
gatni a felesége nagybátyját. Cserveni István salzburgi 
prépost-plébánost s mivel nem tudott németül, elvitte 
magával Luká s-Lefkovics Mátyás hírhedt pénzágenst 
tolmácsnak, aki jelenleg fegvházban ül a Braganza- 
ügy miatt. A prépost szívesen fogadta a vendégeket, 
sőt Zolnavnak pár ezer forintot is adott kölcsön.

Araikor Lukács-Lei kovits Mátyás látta, horry a 
prépost milyen készséggel segíti a rokonát elhatá
rozta. hogy ő is eret vág raita. Pár hettei későbben 
egyedül utazott el a préposthoz s magát Lukács 
pónzügvminiszter rokonának adva ki, egy érték
telen váltóra 1G.000 lorintot csikart ki a pré
posttól. E pénzügyi manővert megelőzőleg azon
ban Zo nav átadott 60C0 forintot Loikovits-Lukács- 
nak hogy ez ezt az összeget adja át a Riess 
testvérek cégnek, amely ez összeg erejéig be- 
pörölte volt Zo navt. A pénzágens afeletti örömé
ben, hogy a préposttól sikerült könnyű szerrel 16.000 
forintot szereznie, megfeledkezett a 60J0 iorintnak a 
rendeltetési helyére leendő fordításáról is. Le.kovits 
Lukács Mátyás örömét azonban csakhamar megza
varta Zolnay Bélának feljelentése, amelyet a pénz
ágens ellen tett sikkasztás bűntettéért a rendőrség 
előtt. A feljelentéshez egy nyilatkozatot is csatolt, 
melyet dr. Formágyi Győző, Gillányi Róbert és 
Burghardt Ákos Írtak alá Ezek az urak a nyilatko
zatban azt bizonyították, hogv látták, a mikor 
Zolnay a hatezer lorintot l ukács Le.kovits Má- 
t\ ásnak átadta. A rendőrség e feljelentésre letartóztatta 
a hírhedt pénzágenst s megkezdette a három tanú 
kihallgatását. Burghard sietett kijelenteni, h:gy nőm 
tud a dologról semmit, a másik két tanú azonban 
megerősítette szóval és írásban tett vallomását. A bün
tető- örvényszékné azonban váratlan fordulat történt. 
Dr. Formágyi Győző, aki jelenleg kaució-sikkasztásért 
börtönben ül, ironlot változtatott s kijelentette, hagy 
vallomása és nyilatkozata hamis, Gillányi pedig azzal 
á lőtt elő, hogy tökrészeg volt, mikor aláirt egy papír
lapot, de hogy ez mi volt, mi állott rajta, nem tudja. 
E fordulat következtében a királyi ügyészség be

szüntető határozattal intézte el a letartóztatott pénz
ágens bűnügyét, aki erre szabadlábra került. A 
királyi ügyészség indítványára pedig Zolnay Béla, 
dr. Formágyi Győző és Gíttdnpi Róbert ellen 
hamis vádaskodásért megindult a büntető eljárás s a 
törvényszék el is , ítélte e bűntettért Zolnayt egy évi, 
Formágyit 8 havi és Gallányit 6 havi börtönre. Az el
ítéltek fellebbezése iolytán lelkerült az ügy a kir. 
ítélőtáblára, melynek III. büntetőtanácsa Devich László 
tanácselnök elnök ete és Kossuthány biró előadása 
alapján ma tárgyalta. A tábla megsemmisítve az I-ső 
bíróság Ítéletéi, mind a három vádlottat felmentette. A 
ieimentŐ ítélet indokolása kimondta, hogy Zo'naynak 
az az eljárása, hogy feljelentést tett Lukács Leiko- 
vits ellen, már azért is valószínű, mert ha követelése 
nem lett vo na ezen, oka sem Jelt volna a törvényes 
üldözésre. Gal'ányi és dr. Formágyi vádlottakat 
a kir. ítélőtábla azzal a megokolással mentette fel, 
hogy ezek olyan züllött egyének akiknek tanúvallo
másaira adui mit sem lehetett. Az itéiet jogerős.

§§ Jankovich Gyula bünpöre. A budapesti bün
tető törvényszék Agorasztó biró elnöklete alatt ma 
kezdte meg Jankovich Gyula József volt iöldbirtokos 
csalási és sikkasztási bűnügyeinek főtárgyalását.

Jankovich ellen az 1890-es évek lolyamán több 
mint 1C0 feljelentés érkezett be csalás és sikkasztások 
miatt a bün’.etőtörvényszékhez. Jankovich küllőidre 
menekült s Berlinben*  telepedett le. ott elfogtak és 
hazaszállították az alkotmány-utcai fogházba. Időköz
ben a panaszosok nagy része visszavonta panaszát, 
úgy, hogy ma , csak4- 44 rendbeli csalás és 2 rend
beli sikkasztás miatt áll lenn ellene vád. Az öt napra 
tervezett tárgyaláson a vádat dr. Gaál Endre kir. 
ügyész képviseli, vádlott Jankovich Gyulát pedig 
dr. Gál Jenő ügvvéd védi.

A tárgyalás első napján a Tóth Justinia sérel
mére elkövetett csalási ügyet tárgyalta a törvényszék. 
Jankovics ugyanis Zárv Ede és Láng Józset révén 
megismerkedett Tóth Justinia vagyonos mezőtúri nő
vel, akitől aztán 1888. évi augusztustól 18:9. évi szep
temberig 19,610 koronát vett kölcsön s azon.e.ül el
adatta vele 30,000 koronát éró mezőtúri birtokát 21,000 
koronáért. Tóth Jnsztinia ez ismeretség iolytán egész 
vagyonát elvesztette. A tárevaláson a vádlott azt állí
totta hogy Ő nein bűnös. Vele Tóth Justinia uzsora 
ügyletet kötött s 19.600 korona váltótartozása egyen- 
értékéül nem kapott többet £000 forintnál.

Krivány bünpöre. Kagyváradi6\ táviratozzak : 
A Krívdny-ügyben Kurovszky Ferenc íőügyészhelyél
tes elmondta vádbeszédét és tekintettel az összeg 
nagyságára, mely 381669 forintra rúg, az ítélet szigo
rítását kérte. Kcres'tes Gyula Aradmegyo tiszti fő
ügyésze szintén súlyosbítást kért. Barabás Béla, Kri
vány nevelt leányának, Szilágyi Ilonának az érdeké
ben szól, és kérte a le ogla’st 20.000 koronányi hozo
mány kiadását. Krúdny védője Deutsch Lsó ecseteli 
az aradmegjei közigazgatás régi mizériáit és a laza 
ellenőrzést, mely Kriványnak a bűnre alkalmat adott. 
Felsorolja az enyhitő körűimén} eket és a 92. §. alkal
mazását kéri. Az Ítéletet holnap délben hirdetik ki.

A közelgő hnavéti ünnepek alkalmAbó! 
bAtorkodunk elismert kitűnő mlnös'-ftl pess- 
goborainkat

Transsylvania" & „Vin-Brut" 
■zirea megízlelésére a legjobban aj&nlani.

Louis Francois & Cie, 
és kir. udvari sséUitok BUDAFOK.

X*«Kbataso«abb 
arzéné* 

vasas viz 
vérszegény  «é g, 
nőt betegségek, 
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ségek bit. ellen.
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I
(Az e rovat alatt közlőiteknek tem tartalmáért, sem alakjáért 

nem felelős a szerkesztőseg.)

Minden külön értesítés helyett.
Özv. Angenstcin Samnné szül. Jónás 

Leonóra úgy a maga, mint gyermekei és szá
mos rokona nevében, megtört szívvel tudatja, hogy 
felejthetetlen, forrón szeretett férje, a legjobb apa, 
nagyapa és rokon

Augenstein Samu 
székesfővárosi bizottsági tag, takarékpénztári igazgató, 

életének 65., legboldogabb házasságának 33-ik 
évében, f. hó 17-én hirtelen elhunyt.

A megboldogult hült tetemeit, e hó 19-én 
d. n. Vsft órakor helyezzük az óbudai izrae
lita temető halottas házából örök nyugalomra.

Augenstein Miksa Mór, és dr. Sípos 
Mórné, szül. Augenstein Berta, gyermekei; 
dr. Sípos Mór veje. Sípos Stellke és Imre, 
unokái, ozv. Jónás Benjámlnné, anyós, 
Augenstein Dávid, József és özv. Steiner 
Jakabné, testvérei, Augenstein Dávidné, 
szül. Spatz Róza. Augenstein Józsefné, 
szül. Steiner Katalin, sógornői.

Csendes részvétet és koszorúk mellőzeset kérjük.
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SPORT.
%• A Llnoolnzhire. Ma kezdődött meg az 

európai sikversenyszezón és pedig Lincolnban, mind
járt első napján a híres Lincolnshire handikappel, 
mely hetek óta foglalkoztatja egész Európa sport
közönségét. A versenynek egész tömeg íavoritja volt 
s ha végül a hároméves Sceptre is volt az első 
favorit, alig volt résztvevője a versenynek, mely 
egyideig ne lett volna a fogadók kedveltje. A győztes, 
távirati jelentésünk szerint Mac Calmont 4 éves pej
ménje : St. Maclou lett, mely mindjárt a terhek közlése 
után favorit lett, de időközben rossz hirek keringvén 
róla, még indulása sem volt az utoiső napokban bi
zonyos. Az utolsó favorit Sceptre a második helyre 
szorult, mig harmadik helyre egy magyar apamén
nek, Adíeunek az ivadéka: Over Norton érkezett be. 
A győztest G. Mc. Call, Sceptret W. Hardy, Over 
Nortont Ooudon lovagolta.

TÁVIRATOK.
Berlin, március 18. A császár tegnap elrendeltej 

hogy a Slaby- és Arco-féle dróttalan táviratozást az 
összes hadihajókon és az összes jelzőállomásokon 
alkalmazzák.

London, március 18. Fokvárosból érkezett táv
irat szerint Rhodes Cecil állapota változatlan. Éjjel
nappal ülnie kell, mert másképpen nem tud lélek- 
zetet venni.

Páris március 18. A kamara a választókerületek 
beosztásának módosítására vonatkozó törvénjavaslat 
tárgyalása során élénk vita után 298 szavazattal 237 
ellenében elfogadta a kormány által is akceptált azt a 
módosítást, amely szerint a képviselői mandátum ér
vényességének ideje 6 évre emeltetik föl.

Czernovioz, március 18. Czuperkovicz Árkád 
metropolita, gör. kel. érsek ma itt 79 éves korában 
meghalt

Szófia, mároius 18. Itteni lapok közlik. hogy 
II. Sándor cár szobrának leleplezésén Ferdinánd feje
delmen kívül Sándor király és Miklós cár is jelen lesz.

A hármaBBzövetség.
Bécs, március 18. Itteni politikai körökben 

azt beszélik, hogy egy berlini lapnak a híre a 
hármasszövetség ügyében való tárgyalások ked
vező lefolyásáról, közvetlenül Prinetti környezeté
ből eredt. Ez a hir ogyébként összevág az itteni 
felfogással is.

Henrik herceg hazatérése.
Cuxhaven, mároius 18. A Deutschland gőzös 

megérkezését 5 óra 30 perckor jelezték. Vilmos császár 
kíséretével a kikötő mólójára ment, ahol a két ham
burgi polgármester, a hamburg-amerikai vonal kép
viselői és a porosz követ is megje entek. A Deutsch- 
land 6 óra 30 perckor kötött ki. A Hela cirkálóhajó 
21 lövéssel üdvözölte. Miután Henrik herceg kiszállt 
a hajóból, a császár elébe ment, megcsókolta mind a 
két arcát és megrázta a kezét Ezután mind a kettő 
megszemlélte a felállított tengerész-tüzérségi osztályt 
melynek elvonulása után a császár és a herceg a 
közönség viharos ovációi közt a Wilkommen gőzösre 
szálltak, mely a Kaiscr Wilhelm IL páncéloshajóra 
vitte őket A hajó újabb üdvlövések közt Kielbe 
indult.

A epanyol kormányvál,í.g.
Madrid március 18. Sagasta miniszterelnök 

valószínű eg még ma fogja bemutatni a régens-király- 
nénak az uj miniszterek listáját és a miniszterek 
valószínűleg még ma délután teszik le az esküt A 
Liberal azt hiszi, hogy a pénzügyi tárcát Rodriguez 
fogja elvállalni.

Madrid, március 18. A kabinet a következőleg 
alakult meg : Sagasta elnökség, herceg A’modovar kül- 
ügy, Jfonftlta igazságügy, Rodriguez pénzügy, Jforet 
belűgy, Weyler hadügy, Vcragua tengerészet Romano- 
nes közoktatásügy, Canalejas íöldmivelésügy.

Házmotozás a konzulátuson.
Lemberg, március 18. A Przedvits cimü lap 

közli varsói táviratok alapján, hogy tegnap a csend
őrség a német és az osztrák-magyar konzulátusokon 
motozást tartott Az orosz hatóságok Berlinben és 
Bécsben illetékes helyen bocsánatot kértek az állítóla
gos félreértésért

A wrofioheni eset.
Llssa (Poscu), március 18. A büntetőbíróság 

Suczinski kosteni prépostot a wrescheni katholikus is
kola tanitőtestülétének megsértéso miatt 200 korona 
pénzbüntetésre Ítélte.

Hajórajunk Spanyolországban.
Madrid, március 18. A régens-királyné tegnap 

Ripper ellentengernagy és az osztrák-magyar hajóraj 
tiszteletére ebédet adott, amelyen jelen volt a királyi 
család is. Cartagenában az osztrák-magyar hajóraj 
tisztjei ma megnézték a várost és környékét. A vá
rosi hatóságnak egy küldöttsége látogatást tett a 
hadihajókon. Este az osztrák-magyar konzulátuson a 
tisztek tiszteletére bankét és utána a színházban dísz
előadás volt. Az osztrák-magyar konzul tegnap az 
osztrák-magyar tengerészet tiszteletére fényes lakomát 
adott, amelyben résztvettek a polgári és katonai ható
ságok. Az egyik hajón tegnap báit rögtönöztek.

A forrongó Khina.
Hongkong, március 18. Kvangsziból érkezett 

jelentések szerint a lölkelés gyorsan terjed Kvangszi, 
Kvantung és Jünan tartományokban. Ma tábornok, 
akit Kantonból kiküldtek, Szangcseng mellett harcba 
keveredett a lázadókkal. A harc két napig lolyt és végre 
ma kénytelen volt visszavonulni. A lázadók elfoglal
ták Szangcsenget és ott ütötték fel lőhadiszállásukat. 
A mandarinokat vagy megölték vagy elfogták és a vá
rost kirabolták. CxenpakbCl, amely ötven mérlöldnyire 
van Kvangszutól, azt jelenti egy levél, hogy a 
lázadóktól való félelem miatt az egész kereskedelem 
pang. Szu tábornok, aki Liencsau mellett áll és Ma 
tábornok, aki Kaucsau mellett áll, segítséget vár és 
egyesülni akar egymássel, de a lázadók a közbeeső 
hegyszorosokat mind megszállva tartják, hogy meg
akadályozzák a két sereg egyesülését és elvegyék az 
ország be’sejéből jövő élelmiszereket Sok császári 
katona csatlakozott a lázadókhoz, hogy résztvehessen 
a fosztogatásban és magasabb zsoldot kapjon. A lá
zadók vezére Hungning, aki rokona liungszusveng-nakt 
a taiping-lázadá8 volt vezérének.

Közgazdasági táviratok.
Bécs, március 18. Az Union-bank részvényen- 

kint 26 korona osztalékot iog fizetni szemben a tavalyi 
30 koronás osztalékkal.

Bécs, március 18. A képviselőház mai ülésének 
végén a kereskedelemügyi miniszter benyújtott egy 
törvényjavaslatot a Dunagőzhajózási társulattal kötött 
szerződés megu'itása tárgyában.

Bécs, március 18. (A Budapesti Napló telefon
jelentése.) A newyorki gyengült árjegyzések követ
keztében az itteni tőzsde bágyadtan és hanyatló ár
folyamokkal nyílt meg, később azonban minden külö
nösebb ok nélkül élénkebb fedezeti kereslet mutatko
zott s erre az irányzat szilárdult és az árfolyamok 
általában emelkedtek, csak zab volt egy árnyalattal 
gyengébb, mint tegnap, ellenben búza 4, rozs 2 ée 
tengeri 6 fillérrel javult. Köttettek: Búza tavaszra 
9,22—9.21—-9.27, május—júniusra 9.21—9.27,rozs ta
vaszra 7.62, május—júniusra 7.56—7.59, zab tavaszra 
7.70—7.72, május—júniusra 7.70—7.71, tengeri május— 
júniusra 5.49—5.55, repce augusztus—szeptemberre 
12.80—13.—. Zárlatkor maradtak : Búza május— 
júniusra 9 25—9.23.

aew-York, március 18. (2erménytössde.) (Zárlat.) 
Gyapot: Név Yorkban helyben 9.Vs (9JA,. márciusra 
8.96. (8.95 j. Júniusra 8.89 (8.89). New-Oneiujában 
helyben 8.6/a (8.4/«> — Petróleum: Stand vníve New 
Yorkban 7.20 (7.20). Stand white PnLadeipniábau 
7.15 (7.15). Kahned in Caees 8.3J (oJM). Crcuit 
Baiances at Üil City 1.15 (1.15> — Zsír: \\ estein 
steam 9.70 (9.80> Rohe és Brothers 9.90 (9.90/. — 
Tényén irányzata tartott. — Májusra G7.1/® (67.V*).  
Júliusra 66?/g (66.i/>;. — Szept-re C0.V4 (65.*/<).  
Busa irányzata szilárd. — Piros ősiá helyben 88.B/< 
(88.B/s). Márciusra 80.8/s (80. Vi), Májusra 8O’/e. 
(80.V»). Júliusra 8IJ/4 (8O.’/a> bzept-re 80. Vs (8OJ/4). 
Gabona szállítási dija Liverpoolba I.1/2 (l.Vi). — 
Kávé: lairKio 7. ez. 5.B/4 (5.%). Márciusra 5.15 (5.15). 
Júniusra 5.40 (5 40). — Liszt; Epring Wheat
clears 2.85 (2.85). — Cukor;2>»/ib(2.m/m). — Om; 27.50 
(27.65). - Rés: 12.Vs-12.Vs (12.Vs—12Vs). — (A 
zárójelben lévő számok a tegnapi árakat jelzik.) 

Chicago, márc. 18. (Terménytőssde.) (Zárlat.): Búza 
irányzata szilárd. — Májusra 75.— (74. »/>,). Júliusra 
75.’/4 (75J/4). — Tengeri irányzata állandó. — Máj.-ra 
61.’/t (61 ’/s). — Zsir: Márciusra 9.25 (9.25). — 
Májusra 9.35 (9.35). — Szalonna short clear 8.65 
(8.75). — Sertéshús: Májusra 15.22 (15.20). — (A 
zárójelben lévő számok a tegnapi árakat jelzik.)

A BUDAPESTI NAPLÓ telefonja.

Szerkesztőség 56—12
Kiadóhivatal 54—39

Szerkesztői üzenetek.
— Kéziratokat nem adunk vissza. —

M. H. Kolozsvár. A fiumei cs. és kir. hadi ten
gerészeti akadémiában, az 1902—1903. iskolaév kez
detén, negyven ingyenes és részben féldijas kincstári, 
illetőleg fizetéses és alapítványi hely lesz üresedés
ben. Fölvételnek csak az első évfolyamba van helye. 
A folyamodó: magyar, vagy osztrák honos lehet, aki 
a 14-ik életévét már betöltötte, de a 16-ikat túl nem 
haladta. Szükséges, hogy testileg is alkalmas legyen 
a tengerészeti szolgáia&a s hogy bírjon a kellő elő
tanulmányokkal. A fizetéses helyen a dij évenkint 
1600 korona, a íéldijasokon 800 korona, amit féléven- 
kint előre kell megfizetni. A fölvételt kívánó ifjaknak 
Fiúméban vizsgát kell letenniük, amelyek szeptember 
10-ikén kezdődnek. A kérvényeket julius 31-ikéig 
kell benyújtani, a cs. és kir. közös hadügyminiszté
riumnak Bécsben levő tengerészeti osztályához.

Nagy-Enyed. Hat gimnáziumi osztálylyal csak a 
pénzügyminisztérium engedélye alapján iratkozhatik 
be az államszámvitelí tanfolyamra Budapesten vagy 
Kolozsvárott. Miután állami szolgálatban van s alkal
maztatása helyén ilyen tanfolyam nincs, a miniszter 
az alól is fölmentheti, hogy a tanfolyamot látogassa 8 
magánúton készülhessen. Alkalmas tankönyv, amely
ből vizsgázni is szoktak. Bochkor Károly: Az állam
gazdasági számtartás rendszere (12 korona*,  megkap
hatja például Lampel Róbert cs. és kir. udvari könyv
kereskedésében (¥1, Andrássy-ut 21.).

22 éves. 1. Egy-két év múlva, ha ugyan van 
üresedés. 2. Ha a kérelmező már kissé előrehaladot
tabb korú, a miniszter rendszerint engedélyezi az 
összevont vizsgát két osztályból. 3. Egyszerűen a 
korára kell hivatkoznia. 4. Á vallás- és közoktatás
ügyi miniszterhez kell folyamodnia, ha hivatalnok, 
felettes hatósága utján.

S J. Méltóztassék ezt magától a képviselőtől 
megkérdezni. Levelét vagy a képviselő házba (VIII. 
Sándor-utca 8.) vagy a Hungária-szállóba címezze, 
ahol lakik.

H. V. Mezöbánd. Állítólagos levelét nem kaptuk 
meg. Méltóztassék tehát megismételni a kérdést, akkor 
szívesen válaszolunk.

K. M 20. 1. Temesvárott tanár a szerző, nála 
kaphatja meg. 2. Bau-Techniker (Bécs.)

W. E. B. M. Keresztes. Folytassa a megkezdett 
pályát s szerezze meg a tanítói képesítést, akkor meg
alapította jövőjét.

Kálmán. Vas József, VIL Erzsébet-körut 38. 
Székely Béla, IV. Károly-körut 24. Ruzitska Ármin,
IV. Mureum-körut 3. Rozsnyai Károly, IV. Múzeum
kor ut 15.

St. Kecskemét. Olyan cimü lap nincsen a hir- 
lapjegyzékben. De van Izraelita Tanügyi Értesítő, 
amelynek VII. Akácfa-utca 32. szám alatt van a szer
kesztősége.

J. E. Pilis. Kertész Tódornál (IV. Szervita-tér) 
megkaphatja.

L. J. Székesfejérvár. IV. Egyetem-utca 4., a 
Franklin-társulatnál.

Budapesti előfizető. Akármelyik pénztári tag 
megfelebbezheti a közgyűlés határozatát.

F. E. Nagy-Lengyel. Dr. T. V. egyetemi tanár 
VIII. Sándor-utca 10. sz. a. lakik.

K. J. Szabadka. Csak középiskolai érettségi bi- 
zonyitványnyal iratkozhatik be a tani oly amra.

K. J. Abádszalók. A 23. sz. vadász-zászlóalj.

Sorsjegyek,
Hü olvasó. 5039—40. magyar vörös kereszt sors

jegy 14 koronát nyert. — J. 8. 1065—65. Jelzálog 
sorsjegye ha 4°/o-os, 200 koronát nyert. — Régi elő
fizető. Mágocs. 57.971. sz. St-Genois sorsiegye 157 
korona 59 fillért nyert. A nyereményt kifizeti Szalai 
és Társa bankháza VII., Erzsébet-körut 12. szám. 
— L. J. Jászberény. 6133—32 magyar vöröskereszt 
sorejeg) o 12 koronát nyert. — Egy előfizető. 4577/54. 
magyar vörös-kereszt sorsjegye 14 koronát nyert. — 
500. Sorsjegyei nem nyertek. A kérdezett bank 
még nem állapította meg az idei osztalékot. Anuak 
idején közölni fogjuk. — K. P. Temesvár. Pénzét 
vegye ki a takarékpénztárból ós fektesse be jól 
kamatozó záloglevelekbe. — B. I. 100. Sorsjegyeire 
kölcsönt kaphat Szalai és Társa bankházánál. VIL., 
Erzsébet-körut 12. — K. L. M. A Postamesterek sors- 
Í"egyének húzásáról nem kaptunk nyereményjegyzé- 
:et — Soóvárl. 192—65 Bazilika-sorsjegye 12 koro

nát nyert. — Strlgyvölgy. A szerkesztőséghez inté
zett megkeresések elintézés után meg lesznek semmi
sítve, igy levelező-lapja már nem volt található. Tessék 
az illető bankhoz fordulni, ahol a sorsjegyeket vásá
rolta, ott feltétlenül tudják azoknak a számait. Ha a 
számokat megszerezte, bírói utón megsefiimisittetheti 
azokat és az esetleges nyereményt letilthatja.

L. M. Tibolcz-Darócz. K. Gy. Kötegyán, X>. J. 
Székesfejérvar, Magyar Jelzálog Hitelbank 1121—46. 
B. E.^ K. H. Örs, W. S. Hunyad-Dobra. W. J., K. D. 
Budapest, 202116. ez. előfizető Török-Szentmiklós, St. 
G. Kaposvár, Rabbijelölt Pozsony, D. K., H. D. Nyír
egyháza, A. V. Kis-Korpád, St. 8. Puszta-Valiczka, R. 
F.-né Miskoicz. Újhelyi. H. A. Zenta. Sorsjegyük nem 
nyert

Szavas és Társa ,bXü*r.t.  é

Í
" a m. kir. izab. ozztklyaorslfctAk fö«Unuütó|a \

Budapest, VII., PJrzsiébet-körot 10. M

Vesz és elad sorsjegyeket, értékpapírokat és állam \ 
papírokat a napi áron, elad sorsjegyeket részlet- M 
fizetésre, ellenőrzi a sorsjegyük húzásait, beváltja T 
a kisorsolt Norzjegyeket és az esedékes szel- A 
vényeket. - Pénzkölcsönt nyújt mindennemű T 

sorsjegyekre és értékpapírokra. 9
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TÖRTÉNELMI REGÉNY NÉGY SZAKASZBAN

«= IRTA: JÓKAI MÓR. == 
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Do rögtön versenytársa akadt. Az előadó 
maga. Negrotin neve is két bitófajegygyel volt de
korálva. Elszöktotott magával a lázadókhoz egy 
egész század lengyel dzsidást a császári hadse
regtől, lengyel légiót alakított, azzal kegyetlen 
vérengzést követett ol a túrái csatában, végül ál
ruhában hadiparanesot vitt Klapkához, a lázadók 
fővczérségétől.

Nogrotin kivette az irónját a zsebéből s 
odarajzolt még egy bitófn-bólyegot a másik 
kettőhöz s kiegészité a bünlajstromot ekképen:

„és elcsábított tizenkét ulánust lovastul, 
fegyverestül, elfogta a császári postakocsit s elra
bolta a hadipénztárt, a fokoto könyvet: uj szabad
csapatot toborzott össze."

Humoros ötlet volt tőle. Igazi akasztófa
humor.

Do azért senki sem nevetett rajta.
Mindenki hallgatott.
Természetes volt az. Egy egész uritársaság, 

melynek mindon tagjára ki van mondva a halál. 
A meggyalázó halál, mely nemcsak az elitéltet 
hántolja el, hanem annak a családját is földön
futóvá teszi, birtokát elkobozza, nemesi címerét 
darabokra töri. Kinhalál, becsület-halál I

Ennyi derék, tisztességes úri emberi A me
gyék, városok olőkelősógoi 1 Őszfojü családapák, 
boldog vőlegények! Holnap, holnapután már ki
végzett bűnösök. Siralomház ez itten!

Sonki sem talált mondanivalót.
Negrotin leült a helyére.
Velő szemközt ült Tihamér, menyasszonya 

mellett.
A bekötött fejű sebesült lovag toletöltötte a 

poharát borral, s aztán csendesen hátratolta a 
székét. Szólni kívánt.

Mindenki figyelőmmel nézett rá.
Natália kezeit imára kulcsolva tekinte fel rá. 
Egy másik nő is ott volt mellotto. Látatlanul. 

A múzsa.
— Uraim! Bajtársaim! Ami mostani vacso

ránk visszacmlékeztet Bclzázár király lakomájára, 
ahol a dőzsölés közepett megjelent a fekete kéz a 
vendégsereg feje fölött s a bálványalakok falára 
felírta o három szót: „MANE THEKEL FARESZ", 
amit Dániel próféta o szókkal magyarázott meg a 
királynak: „megmérettél, mcgitéltettél, el fogsz 
veszni". Íme előttünk is mogjelent a feketo kéz, 
mely e három szót e falakra fölirta. Do mi nőm 
vagyunk Bolzázár satrapái és kéjhölgyei, akik a 
rémszavaktól halálra ijednek. E torom falait nem 
Bál és Astarte bálványai díszítik, hanem a négy 
hős Estorházy arcképei néznek le ránk onnan 
sötét rámáikból, kik a vezekényi ütközetben él
tüket áldozták a magyar hazáért és a szabadság
ért, ozok szólnak hozzánk, és azt kérdik tőlünk: 
ha előttetek áll a dicsőséges csatatéri halál, s a gyalá
zatos halál a vesztőhelyen, melyiket választjátok;

Minden ember talpra ugrott az asztalnál. 
Tihamér pedig még folytatta.
•— Nem, uraim! BajtársaimI Ez nem a Bel- 

zázár lakomája, hanem a mi Urunk Jézus Krisztus 
utolső vacsorája, ahol azt mondá a vendégeinek, 
megtörve a kenyerét: „Ez az én testem 1 így cse
lekedjetek, ahogy én cselokszem!" s mind vala
mennyien, akik velő együtt lakomáztak, az áruló 
öngyilkos Judáson kívül, a mártírok halálával 
tettek tanúságot az igaz hit mellott Közöttünk 
nincs Judás. Mink mind a hazaszerotet és szabad
ság apostolai vagyunk. Ez volt a mi Úrvacso
ránk 1 Választani fogunk a hősi halál s a gyalá
zatos halál között! Én a feketo kéz Ítélete ellon 
a kardomra appellálokl Akinek kell a fejem, 
jöjjön érte! Drágán adom!

Oh, milyen szép volt ez a fiú a nemes fel
lelkesedés e pillanataiban! Bekötött fője körül 
olyan volt a kondő, mint a töviskoszoru.

A loány megdicsőülton tekintő fel vőlegénye 
arcára, melyot glória látszott körüldorongeni. 
Ilyennek fogja őt látni masa előtt, egykor, — 
mindenkor, — rosszkor. — Megragadta a kezét 
és megcsókolta. Az ifjú talán nem is tudott sem
mit erről a drága csókról.

Valamennyi vondég odasietett hozzá, hogy 
összoölelje, csókolja. A lelkűkből beszélt.

Az asztal elnöko, a tiszttartó fennhangon har- 
sogtatá a régi nótát: A’em magyar az; cudar az, 
ki kivont karddal is csdckcl és kér pariont.

Tihamér költői fellelkesedésében, hogy lát
ható képet is adjon a szerencsés allegóriának, 
fogta az asztalra letott fonott kalácsot, darabokra 
tépte s úgy osztá azt szét a lelkesült bajtársak 
között: „ez az én testem." Mindönki siotott azt 
bekeblezni, mintha igazi szakramentum volna.

Csak Nogrotin nem vetto a szájába a neki 
jutott kenyérfalatot.

Senki sem vette azt észre, csupán csak Na
tália, ő neki aztán sokáig fúrta a szivét az a kér
dés, hogy mért nem etto meg a lengyol a noki 
jutott heiligi striczli-darabkát, mikor az éppen a 
kereszt volt? (Bafamet-imádó volna talán, akik
ről Aramics, a prelátus annyi mesét regélt neki?)

A lelkesülés általános volt.
— Magam is lóra ülök I kiáltá a tiszttartó. 

(Hétgyerekos apa volt.) Akinek kell a kopasz 
fejem, jöjjön értő; kérdezzo meg a fringiámtól, 
mi az ára?

S nőm mnradt a puszta fenyegetésnél. Nosza 
nekiinditotta az urasági hajdúkat, erdőkerülőket, 
dobszóval, trombitával végigjárni az utcákat, fel
lármázni a fiatalságot, hogy akinek lova, puskája 
van, siessen a szabadcsapathoz csatlakozni. 
Nyerget, kardot osztatott, akinek az hiányzott

Éjfélig száznál többre szaporodott fel Nogro
tin csapatja. Azok között voltak pápai diákok is, 
akiket már a kollégiumban betanítottak az ágyuk 
kezelésére, a haubiccal bánásra. (Akkor az volt a 
football.) Puska volt elég.

Az urak és hölgyek ott maradtak a vendég
ség asztalánál, várva az érkező önkéntcsok jolent- 
kezését, akik a földszinti termekben nyertek bő
séges ellátást. Negrotin és Gál Józsi állandóan 
ott voltak közöttük, mustrálva, oktatva, előké
szítve a csapatot.

Tihamér ováció tárgya lett, ö adta vissza 
a lelkét a csüggedoző társaságnak, ö volt a 
Tyrtaeus.

A terem aitóhomlokzatát zászlók ékesítették. 
Azokr.t mind Esterházy-daliák viselték vérengző 
harcokban. Némelyiken az Esterházy-cimer volt 
a griffmadárral, másokon a l’atrona Hungáriáé 
képe a gyermek Jézussal. A tiszttartó felhívta a 
vitéz vendégeket, hogy válaszszanak ki egyet 
azok közül szaladcsapatjuk számára. Ö maga 
ajánlotta azt a szüzmáriás zászlót, amelyot a 
Rákóczy Ferenc leghívebb hadvezére, Esterházy 
Antal hordott magával, aki végre fejedelmével 
együtt pihent el a rodostói számkivetésben. 
Drága ereklye volt! Talán nem is lett volna sza
bad elajándékozni.

Negrotin hozzá sein nyúlt a zászlóhoz. Azt 
mondta, hogy nem vezér kezébe való a zászló. 
Inkább ajánlotta rá Tihamért. Az aztán nagy 
örömmol kapott rajta.

Natália a hajából leoldott rózsaszín szalagot 
kötötto a zászló ezüst csidjére, ami annak a be
csét még magasabbra fokozta.

Éjiéi után két óra múlt már, és még senki 
sem gondolt arra, hogy az éjszaka az alvás ideje. 
Folyvást jöttek uj önkéntesek.

Ekkor egy ágyudördülés reszkedteté meg a 
vár ablakait.

III. Az utolső diadal.
S az első ágyudörejre következett egy tel

jes üteg sorlövés.
Mindenki talpra ugrott és futott a lovát ko

resni.
Itt az Ítélet napja!
Sötét az éj, mégis virrad!
Az első ágyu-sortiiz észak felől lobbant fel 

a láthatáron. A második követte keleten, a har
madik nyugoton. Egyre bevilágositották a fel
hős eget. Virradat lett.

Mi a te hajnalfényed, nyomorult nap, kö
zönyös tűzgolyója az égnek, az ágyuk virradatá
hoz képest? Ez az igazi hajnal-kacagás!

És annak a dörgése I Az a halott szivek életre- 
keltője I

A mennydörgés azt hirdeti, hogy él az Is
ten! Az ágyudörgés azt hirdeti, hogy cl a nemzet I

A komáromi hadsereg kirohant sáncai kö
zül az ostromló hadsoregre, egyszerre mindon 
oldalon.

Ácsnál van az osztrák hadsereg zöme, azt 
támadja meg Schulz honvédtábornok összesített 
erővel, két dandár Aschermann és Kosztolányi 
vezénylete alatt indul rohamra Almás és Mocsa 
ellon, melyeket az ostromzároló hadsoreg tart 
megszállva.

Száz ágyú bömbölése veri föl az éjszakát.
Negrotin a maga önkénteseivel s a longyel 

dzsidásokkal, amint nyoregbon ült, rögtön vág
tatott a legközelebbi harcmező felé, a mocsai or
szágúton.

A többiek követték. Az öregek lóháton, a 
diákok szekéren, Natália is velük tartott, a Ka
tona Kafkával.

Ott lovagolt a szekere mollott Tihamér, a 
széltől lobogtatott Esterházy-zászlóval.

Volt-o valaha menyasszonynak, vőlegénynek 
ehhez fogható nászutazása ? Előre, a dicső halálba I 
Nem a szép Itáliába, hanom fel a még szebb 
mennyországbal Nászutazás száz ágyú tüzokádó 
torkába I Világit előttük n halálfény, egy perc 
nem múlik ágyulobbanás nélkül: ahány dörgés, 
annyi halálkiáltás. S ők vágtatnak előre, mintha 
lakodalomra száguldauának.

Ezt nem ismétli meg a sors. Egyszor történt 
meg, soha többet!

Szent szakramentum az oltár olőtt megkö
tött házasság; doaz a frigy, amit az ágyttmenny- 

dörgés szentséges éjszakája megkötött, még talán 
annál is erősebb. Ez a „Kyrio eléizon I In secula 
seculorum I"

Óh bo szép volt a vőlegény alakja! Oh be 
fölséges volt a menyasszony arca!

„Eredj, eredj a dicső halálba! Együtt me
gyünk! voled megyek."

Hiszen mi lehetne egyéb a végo egy ilyen 
őrült rohanásnak, mint a halál? Életüket elvesz
teni kész férfiak tusája az utolsó vérhullatásig.

S ki tudja, mi lehet még belőle?
Mi lett volna a világból, ha Szent Péter 

példáját követik a többi apostolok, s ők is kiránt
ják a kardjaikat s összekaszabolják a mesterük 
elfogására jött farizeusokat?

Született volna csak a názáretbeli király 
magyarnak, majd más vége lőtt volna ennek az 
evangéliumnak 1

A sok kocsi és lovas szakadatlan sorban 
követto az olőrcszáguldó szabadcsapatot. Az a 
folytonos ágyudörgés olyan mámoritó hatással 
van a telkekre. Minden ember azt hiszi, hogy őt 
odahivogatják. (Nem az vitte-e Petőfit is oda, 
fegyvertelenül?)

A harc riadnia nagy félkörben tombolt.
Negrotin csapatja vágtatva rohant előre.
Rövid nyári éjszaka volt. Már három óra 

után pirkadni kozdott az ég. Az ágyuvillamlás 
nem lobbant már, csak a füstje látszott. Az körül 
botakarta lomha ködével a láthatárt. Kelet felől 
lejebb húzódott az ágyufüst. Éz annak a jele 
volt, hogy a magyar dandár kiverte hülyéből az 
ostromzároló hadtestet: annak az ágyúi már nem 
vegyülnek a koncertco. Do nyugat felöl még 
gomolygó ágyufüst emelkedik. Ott harcol a két 
tábor dereka.

Gál Józsi az ordináncával olőre futtatott, a 
terepet kikémlelni. Visszatérve, értesítő Negrotint 
a tapasztaltakról.

Mocsa körül foly a harc a komáromiak és 
az ostromzárolók között. Az utóbbiak megerősí
tett állást foglalnak el a helység házai és kő
kerítései mollett, ahonnan szakadatlan puskatüze
lést folytatnak a közeledő honvédcsapatok ellen. 
Az egyes tanyákat a helységen kívül szintén 
megszállva tartják. Az ágyutüzelés mindkét rész
ről szakadatlan folyik. Az osztrákoknak van nyolc 
tábori ágyujok és két haubicvetöjük. Azok egy 
kimagasló dombra vannak felállítva, ahonnan 
nagy előnynyel müködhotneka fedetlen komáromi 
üteg ellen. Gránátjaik különösen gátolják a hon
védség előnyomulását. Az ágyuüteg fedezetére 
szolgált könnyű lovasság éppon odahagyta az 
ütegot, hogy szombcszálljon a komáromi huszár
csapattal, mely Mocsát megkerülni készül.

Negrotin egyszerre készen volt a haditer
vével.

Csapatját felállitá az ut mentén (a cheval) 
két sorban. Első arcvonalban a huszár-önkéntesek 
és a lengyel dzsidások, a második sorban az 
önkéntesok, a fegyvertfogó hazafiak. Maga az 
ulánusok élére állt. Mikor sorakozva voltak, a 
csatába indulás előtt, odajött a vitézek elő a 
Katona Katka s ahogy eddig szoká, mindenkinek 
adott egy kupica törkölypálinkát a hordócskájá
ból, ami nagyon jólesett. Mert szép az a hazafiui 
lelkesedés, de egy korty pálinka a roham előtt, 
az adja meg a lángját.

Azzal Negrotin megfuvatta a trombitákat: 
„Élőről"

S vágtatott harsonaszóval a vakmerő kis 
csapat a füzes bozótból kitörve, egyenesen fel a 
dombnak, amely az ellenséges ágyuüteggel a 
csatatért uralta.

A dombon ott állt a tüzércsapat fedezetlenül.
Arra nem gondolt a parancsnokuk, hogy 

hátulról is támadhat uj ellenség.
Negrotin csapatja, mintha a föld alul támadt 

volna elő, rohant tel a dombra.
S erre ismétlődött a bibliai csatakép Gideon 

és a midianiták között.*)
Égy maroknyi vitéz nagy trombitaszóval 

vad ijedtséget keltett a megrohant tüzér-csapat
ban: eldobálták a kanócot, ágyutöltő rudat s ro
hantak a dombról alá hanyathomlok. Parancs
nokuk, a derék tüzérkapitány hasztalan kiabált 
rájuk: „fiaim, no ejtsetek szégyent a császári 
zászlón 1“ Ott hagyták magára. Szégyenében, két- 
ségboesésében golyót röpített az agyába. Kár 
volt érte: derék katona volt.

Néhány pero múlva a szűz Máriás zászló 
lobogott a kétfojü sasos helyén a dombon. Az 
egész ellenséges üteg el lett foglalva.

Akkor villant meg a szemhatáron az első*  
napsugár.

A szekéren jövő pápai diákok is megérkez
tek. Azok rögtön rohantak használatija venni az 
ellenségtől ott hagyott ágyukat. Értettek ők ahhoz. 
Azért tanult az ember a kollégiumban trigono- 
motriát, hogy tudjon az ágyúval bánni.

(Folytatása következik.)

•) Bírák. 7. fejezet 20 vers.
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KÜLÖNFÉLÉK.
Testvér.

Vergődik elhagyott lelkem magába’, 
Sötét bú ostromolja szertelen 
S nem hintenek fényt a vak éjszakába, 
önző barátság, csalfa szerelem. 
Ki híven kisért szebb napokba*,  végül 
Sietve elhagyott a jó barát;
Sötét önzéssel vált meg búcsú nélkül 
S megülhetem már szent frigyünk torát

S mit szóljak hölgyemről, a bájolőról, 
Ki egykor lángolón karomba dőlt? 
Nincsen szivébe’ hang, mely hívéért szól, 
Mélyebbre üti még belém a tőrt; 
Amint egemről a sugár leszállott, 
Szerencsecsillagommal elhagyott 
Oh, még kajánul hint utamra átkot: 
Halálba menjen a kitagadott!

Sötétség körülöttem, oly sötétség, 
Hogy eltévedtem fátyola alatt! 
Gond hajtja telkemet, előtte kétség 
S beléje markol vészes gondolat. 
Lihegve, fázva törtetek előre. 
Hogy elmaradjon a nagy éjszaka; 
De kimerü.ve roskadok a kőre, — 
Hol késel egyre sorsom csillaga?

Könnyem árjára megjelen a csillag. 
Szikrázó csillag a nagy ég felén; 
Föltámasztóan a szivembe csillog, 
Meleget, életet áraszt felém. 
Ki vagy, ki vagy, te égi szép jelenség ? 
A búsat veszni mért nem engeded? 
Vigasztalóul küldött a dicsőség, 
Oh, csillagom, testvéri szeretet!

Bús homlokomról a gondok redőit 
Testvéri szeretet simítja el;
Sötét sors ellen 6Úgárbástyát sző itt, 
Amely alatt föléled a kebel; 
Testvéri szív oltalmaz egyre híven, 
Hogy bolygok elhagyatva romokon, 
All, mint vezérszövétnek az égíven. 
Mikor leszállott minden csillagom!

Varsányi Gyula.

4- Régiségek gyártása. A régiségek manapság 
oly nagy keiend jségnek örvendenek hogy a kereset 
sokkal nagyobb, — nem ugyan mint a kínálat, hanem 
mint a meglevő igazi régiségek száma. Ezen a bajon 
— igy hozza ezt magával a praktikus érzék, — vala
miképpen segíteni kell. Segítenek is rajta, első sorban 
az angolországi régiségkereskedők. Segítenek pedig 
úgy, hogv régiségeket gyártanak. Egy rozzant szek
rény például, melyet a régiségkereskedő néhány ko
ronáért vásárol, megér, ha át van alakítva XVI. 
vagy XVII. századbeli szekrénynyé — hatszáz, 
esetleg nyo'cszáz koronát. Egy kis kénsav meg 
holmi fényesítő lolvadék által majdnem ébenía színűvé 
válik a megvénitendő bútordarab. S hogf a hátsó 
deszkái olyanok lég enek mintha féreg és szu lyuka
kat lurt volna beléTik, a praktikus régíséggyártó egy
szerűen belelő a szekrénybe nyulsöréttel töltött puská
val. Az ilyen régiséget rendesen falusi emberek laká
sán helyezi el az ötletes kereskedő. Azután, mikor 
az utóbbi a vevővel együtt beállít a falusi emberhez, 
akinek az üzletből kijár a kellő honorárium, akkor 
tele beszélik a fejét a becsapott régiség vásárlónak 
holmi családi tradíciókkal melyek természetesen mind 
az eladásra szánt bútordarab ódon volta mellett bizo
nyítanak. Így léptetik elő a rozzant szekrényt, ódon 
szekrénynyé s mig amaz alig ért többet a tűzető 
iánál, addig emez százasokkal, néha ezresekkel 
is lő ér.

+ Autójramm irv.ré., Londonban két napon 
át hires emberek lereiei éa történelmi jelentőségű 
okmányai adattak el nyilvános árverésen. Eladtak 
össxesesen 676 autográtot s begy ült értük kerek ösz- 
szegben 14 003 korona. Nelsonnak egyik, négy ol
dalra terjedő levele 850 koronáért kelt el. Lady Emma 
Hatni tón két levele közül az egyik 155, a másik 135 
knronát hozott s nagy Napóleon egy aláírása 160 ko
ronát. Mária Lujza egy levele Hortenoia királynőhöz 
60 koronát jövedelmezett. Wellington herceg ál
tal aláirt levelek pénzértéke az árverésen 430 

• koronáig emelkedett; Cromwell aláírása 160, Goethe 
egyik levele pedig csak 8ö koronáig. Byron egy 
leveléért 100, Washington sajátkezű íöljegyzései- 
ért 135, Swiit néhány soráért 260 és Robespierre 
aláírásáért 220 koronát Űzettek le. Dobra került Vol- 
tairenek néhány levele is és 660 koronáig versenyez
tek egymással a venni szándékozók, mig Erzsébet 
angol királyné egy aláírásáért 172, Dickens egy rö
vid leveléért pedig 600 körönig licitáltak egy
másra a vevők. Természetes, hogy a becsérték nem 
kizárólag a történelmi nagyságtól vagy érdekességtől 

volt függővé téve, hanem attól is, hogy egyik-másik 
kézírás mennyire ritka avagy gyakori. Ellenkező 
esetben aligha űzettek volna többet az angol vevők 
Robespierrenek semmint Erzsébet királynénak kéz
vonásaiért.

4*  Száz évesek klubja. Ez is van; de csakis a 
világ legnagyobb városában: Londonban. Ez a klub 
néhány hét előtt azt a határozatot hozta, hogy bizott
ságot küld ki a következő megbízással • tessék kinyo
mozni a világ legeslegöregebb emberét és a száz 
évesek klubjának diszelnőkségét felajánlani neki. A 
kiküldött bizottság missziójában eljárt és eljárása ered
ményét jelentésbe íoglalva már beterjesztette. A jelentés 
szerint 136 évnél idősebb emberre nem akadtak sehol. 
Moszkvában találtak egy 131 éves embert, névszerínt 
Radovszky Izsaiást. Polgári állású, még eléggé jól 
konzervált férfiú, aki nagyon csodálkozik azon, hogy 
egy idő óta kissé — nagyot hall. Sokat dohányzik, 
keveset iszik és nem voit beteg soha. Apja száz: usz 
évet élt, a felesége pedig most tölti be — az egyszáz
tizenhetediket. Nagybritánnia legídősebbb embere egy 
— hölgy. Neve Margit asszony. Jelenleg százkilenc 
éves és szellemileg egészen friss és érdeklődik min
den iránt éppen úgy, mint régente. hajdanta. Utána 
következik Sims György, aki 103 éves és akinek leg
nagyobb passziója az, ha automobiljébe beleülhet és 
őrületes gyorsasággal száguldhat végig az ország
utakon. A 102 esztendős Rye János élénken emlékezik 
a Waterlooi ütközetre s nagyon szivesen mesél epizó
dokat e világtörténeti jelentőségű csatáról, melyben 
nem vett ugyan részt, de mint érdeklődő fiatal suhanc 
tudomást szerzett a nagy esemény összes részleteiről, 
mint kortárs. Smithné asszony, szintén angol alatt
való, most 105 éves, kilenc gyermeke közűi csak egy 
fia él, aki most 85 éves. Richardt Károly je'euleg 
102 éves s csakis két esztendő óta mondott le arról 
a kedvteléséről, hogy minden reggel sétalovaglást 
tegyen. Ma már csak nyolc-tiz nap alatt lovagol ki 
egyszer-egyszer, de mindig virággal a kabátja gomb
lyukában. A legérdekesebb a százéven felüliek közt 
a 104 éves Dnaper. Származásra nézve cigány és 
csakis 100 éves korában szüntette be a vándorlásait, 
a nomád életet. Négy év óta egy helyben lakik, 
Witney-Woodban, ahol arról hires, hogy minden ál
dott nap lerészegszik. Együtt él és együtt iszik a 
fiával, aki — csak 88 éves.

•
4- A szomorú fütty. A minap mikor a gyors

vonat Fiume tájékára érkezett, a gőzszelepből hosszú, 
keserves iütyülé6 tört elő. Egy fiatalember megkér
dezte a ka'auzt:

— Ugyan mondja kérem, miért fütyül a vonat 
ezen a helyen mindig olyan panaszosan ?

A kalauz kimutatott egyenes irányban egy fehér 
házikó felé.

— Látja kérem, azt a házat?
— Látom.
— Nos, ott ismerkedett meg a gépész a felesé

gével . . •

KÖZGAZDASÁG.
Ipar és kereskedelem.

Osztrák Magyar Bank A jegybank állása már
cius 15 én a következő volt : Bankegylorgalom 
1,872,453 0C0 korona (—22,858.000 korona), érckészlet 
1,410,205.000 korona (—1,357.000 korona), váltótárca 
177,823 000 korona (—19,476.000 korona), lombard- 
üzlet 45 448 000 korona (—331.000 korona) és adó
mentesbankjegy  tartalék 4?2.796,000korona(4-22,878.000 
korona.)

Horánszky üdvözlése. A budapesti (budai) ke
reskedelmi társulat Ott Lajos elnöklete alatt tartott 
ülésében elhatározta hogy Horánszky Nándor keres
kedelmi minisztert feliratban üdvözli. Ugyancsak ha
tározatba ment, hogy az adófelügyelőséget a három 
évre szóló adókivetés alkalmából, tekintettel a kedve
zőtlen közgazdasági viszonyokra s az üzleti pangásra, 
a kereskedők adójának az eddiginél alacsonyabb 
összegben kivetésére lekéri.

A magyar királyi államvasutak, va amint az 
általuk kezelt helyiérdekű vasutak állomásain február 
hónapban feladott fizető áruk mennyisége 3-7°/o-kal 
kisebb, mint a múlt év megfelelő időszakában. A ta
valyi rossz termés, az építési és a vasipar pangása 
folytán ugyanis jóval kisebb volt a gabona, liszt, la 
és szén leiadása, amely lőcikkeknél, illetve tömeg
áruknál beállott csökkenést a nagyobb kő-, dohány-, 
szalma-, élőál at-, répa- és darabáru-forgalom nem 
volt képes ellensúlyozni.

1’ eladatott ugyanis a múlt hónapban összesen 
169.882 kocs.rakomány fizető-áru a tavalyi lebruár 
havi 175.802 kocsival szemben, vagyis 6420 kocsi
val kevesebb. Az év eleje óta lebruár hó végéig 
az összes áruleladás az idén 870.237 kocsirako

mány fizető áru volt, a múlt év megfelelő időszaká
ban pedig 375.000 kocsi, a folyó évben tehát 4723 
kocsival, vagyis l’fio/o-kal kevesebb; végül megjegy
zendő, hogy az átmeneti, valamint a leadási lorgalom 
a lenti számokban nincsen bennloglalva.

A bevételek az ideiglenes összeállítások szerint 
február hóban összesen 13,056.300 koronát tettek ki, 
amely összegből 2,591.160 korona a személy- és 
10.465.300 korona az áruforgalomra esik. Ezzel szem
ben a végleges szállítási bevételek a múlt évi 
lebruár hóban 14.174.719 koronát tettek ki, ame
lyek a folyó évben tehát kerek összegben 1 OOO.OtU 
korona csökkenést mutatnak lel. Ezen, a vég
leges leszámolás a’apján annak idején egyébiránt 
még helyesbítendő bevételi csökkenés a kisebb áru
forgalom következménye, amely tekintetben csak jó 
termés és ezzel együtt az általános gazdasági viszo
nyoknak javulása esetében várható uiabbi fellendülés.

Az év eleje óta lebruár hó végéig az ideiglenes 
szállítási bevételek a folyó évben 28 264.400 koronát, 
(ebből 6 160.700 korona a személy- és 22,103.700 ko
rona az áruforgalomból) a múlt év megfelelő idősza
kában pedig — véglegesen — 30,093.818 koronát tet
tek ki, ami mellett a személy forgalom körülbelül vál
tozatlan maradt.

A newyorkl tőzsde. New Yorkból jelentik már
cius 17-iki kelettel • A mai értéktőzsde megnyitásakor 
a hivatásos spekuláció azt a körülményt, hogy a ban
kok megszorították a kölcsönadást, arra használták 
lel, hogy az árfolyamokat íelszöktessék. Az ennek 
nyomán támadt forgalom azonban szűk határok kö
zött mozgott és csakis speciális értékekre terjedt ki. 
A piacon ugvanis az volt a nézet, hogy a visszafize
tett kölcsönöket a truszt-társaságoknál és küíiöldi 
tőkepénzeseknél megújították. Ennek az lett a követ
kezménye, hogy a kölcsönköteiezettségek nem befo
lyásoltak többé a tőzsdét. Részvényforgalom 610.000 
darab.

Hajózás. A Dunagőzhajós Társaság közli, 
hogy március 22-ikén (szombaton) 4 órakor délután 
indul először lefelé a Bécs—Weissgárber és Pozsony 
között naponkint közlekedő személy szállító hajó. Ér
kezés Pozsonyba esti 7 órakor. Első menet Pozsony
ból Bécsbe (Weissgárber) március 23-ikán reggeli 
6 órakor. Érkezés Bécsbe (Weissgárber) 11 óra 15 
perckor délelőtt. A naponkénti póstabaiójáratok Buda- 
pest és Bécs között a következőleg kezdődnek. Első 
menet föllelé Budapestről Bécsbe március 24-ikén esti
6 órakor; első menet lelelé BécsbŐl (Weissgárber és 
Prater-rakpart) Budapestre március 26-ii.an reggeli
7 órakor. Orth állomásán a kis vízállás matt egyelőre 
kikötni nem lehet.

Fizetésképtelenségek. A bécsi Creditoren- Véréin 
a következő fizetésképtelenségeket jelenti; B umen- 
schein Róza kereskedőnő Bécs, Löwinger Miksa bőr
kereskedő Arad*  Rotter Sámuel kereskedő Bécs, Sey- 
fried Károly vegyeskereskedő Schrems.

Szeszárak. A kontingens nyersszesz ára Buda
pesten pénzben 39.— korona, áruban 39.50 korona. 
Bécsben a kontingentgált készáru pénzben 38.20 korona, 
áruban 38.40 korona.

Déligyümölcs-ankoíó. A Magyar Kereskedelmi 
Részvénytársaság tegnap tartott aukcióján 11.000 
láda narancsot és citromot adott el a következő 
árak mellett: Narancs : 160-as 6.50 koronától 7.50 ko
ronáig. 200-as 6.— koronától 7.— koronáig. 300-as 
8.— koronától 10.— koronáig. 360-as 7.— koronától 9.— 
koronáig. Vérpiros narancs: 8.— koronától 12.— 
koronáig. Citrom: 300-as 4.50 koronától 6.— koro
náig 860-as 5.— koronától 6.— koronáig. Mandarin: 
80-as 0.— koronától 0.— koronáig, 100-as 0.— ko
ronától 0.— koronáig. A legközelebbi aukció hét
főn, 1902. március 24-én lesz, mely alkalommal 12.000 
láda narancs és citrom kerül eladásra.

Borjúvá sár. 1902. évi március hő 18-án. (A 
budapesti marhavásártén vásár-pénztár részvénytár
saságtól.) Felhajtás: Bellöldi élő borjú 606 drb, leölt 
borjú 21 db, bécsi borjú-----db, — db., nö
vendékmarha 5 darab, bárány élő — darab, leölt 
bárány 66 darab. Árjegyzések. — Bellöldi élő 
borjú I. rendű 66—74 í.-ig, kivételes 78 i., 
IL rendű 54—64 t-ig, 1 küónkint, Jeölt borjú 
1. r. 56—72 t-ig, IL r.----- ..-tői------ t-ig, kivét
t kilónkint levonás nélküt Rúgott borjukért--------
í.-ig. Növendék marha — t-től — 1.-ig, L r. ——— 
t-ig, középminŐségü 88—48 1.-ig, alárendelt —-----
t-ig, 1 kilónkint Bárány éló k., leölt bárány
12—18.— K. kivételesen ár — k.-ig páronkint — 
A vásár gyors lefolyású volt, az árak 3—4 fillérrel 
kilogrammonkint javultak.

Budapesti sertés-konzumvásár. A ferencvárosi 
petróieum-rakodónál lévő székesfővárosi sertés-kon- 
zumvásár árjegyzése 1902. évi március 18-án. Készlet 
129 darab. Érkezett 57ö darab. Összesen 707 darab. 
Eladatott 438 darab. Maradt 2G9 darab. Napi árak: 
120—180 kilogramm súlyban 98—104 koronáig, 220— 
280 kilogramm súlyban 98—104 koronáig. 320—880 
klgr. súlyban--------K.-ig Öreg nehéz páronkint
400—500 kilós 92—96 koronáig. Malao — fillér. Az 
irányzat lanyha.

A budapesti gabonatőzsde.
Budapest, március 18.

A ma’mok közül csak néhány vásárolt. Forga
lomba került 6000 métermázsa búza 5 fillérrel ala
csony abb árakon. Zárlat leié szilárdabb lett a hangulat 

Tengeriben szilárdabb volt az irányzat. 
Rozsban nem volt forgalom.
Eladatott:
Busa. Tiszavidéki; 200 mm. 77*8  k. 9 K. 50 f. 
Szentesi: 1000mm. 77’3 k. 9 K. 40 t 
Péslmcgyevidéki: 200 mm. 77 k. 9 K. 40 t, 500 

mm. 76 k. V K. 25 f.
Felsómagyar országi: 200 mm. 77 k. 9 K. 25 L
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Béga-Szent-Györgyi: 2000 mm. 76’8 k. 9 K. 20 L 
Raktárára 215U ium. 76’8 k. 9 K. 20 1.
Mind három hónapra.
Tengeri: 500 mm. 5 K, 171/* kőbányai paritás, 

450 mm. 5 K. 37 í.
Zab: 100 mm. 7 K. 70 f., 100 mm. 7 K. 60 1.
Készpénzfizetés mellett.
A készáru hivatalos jegyzése a budapesti áru- 

63 értéktőzsde szokásai szerint készpénzben 50 
kilogramm önkink — A minőség hektoiiterenkint és 
küogrammonkint

Bűz a Kilót
Kilunamni

Ara Kilós
~ Kilogramm 

Ara
K.-U51 K.-lói K.-ig

Tisza vidéki uj V.Z6 v 85 50 V.6C- ».öi
fi •J.Z. t 45 öl
7ö y.;jc k 0 62
'ÍV V.4U V 6b — _ _ _

Fohérmegye. • 7c V Uj ÖU 9.45 9.6
77 ■j.ku k 4 Ól
7a V.2i k 41 82
’V v.at b öt

1‘oetvidók: 7ü V.2M 9.3t tí- 9.45 9.56
7< 9.2i k Ml 81 d,— 0.—
7e V.2m k 4ű Sf _
n V.tG v.óv

EaneAfiri 70 9. ló 9.3- öC 0.— 0.—
n V.16 9 41 81 0 — 0.—

a 7a V.2C b 45 8k — _ __
B 7u 0 _  —

BAcakai Ü.2U 9.41 bti e.— 0—
77 fi ÍD KI
76 0.— 0 ói!
7Ü c.— 0 - —

1 1 Kilogramm
Kilós Ara

A_-lg

Z&OSS UJ «u»6rend0 7O»7k *.46 7 66
mf-aodrendü 7.86 >.4ó

Árpa lat ármány C.l. 0.2ü
éireuu vaió e.7

Ú4—‘X, V.— u.
Zab — ►—41 7.65 7.7.
Tengeri ö bánnfifi ü. l.

ni/iAiiomtl l».- c.-Repce uj kcApaants__
bAnaAm

Köles . 4. öt 5.-

A határidő üzlet folyamán a következő kötések 
történtek:

Áprilisi bura 1902. . 9.05—9.08—9.11—9.14—9,15
Májusi búza 1902. . . 9.0ö—9.14—9.16—9.18
Októberi búza 1902. . 8.16-8.19-8.22—8.23
Áprilisi rozs 1902.. . 7.36—7.40—7.44—7.46
Áprilisi zab 19Ü2. . . 7.50—7.51
Májusi tengeri 1902. . 5.21—5.22—5.24
Augusztusi repce 1902. 12.40—12.45

Deli egy orakor a következő záróárúkat áhapi-
tották meg' hivatalosan a tőzsdén:

Áprilisi Laza 1102. . . . . 9.13 pénz 9.14 áru
Májusi Luza 1902. . . . . 9.14 , y.iö „
októberi búza 1902.. . . . b.21 .. 8.22 ”
Áprilisi rozs 1902 . . . . 7.43 n „Áprilisi zab 1902. . . . . 7.60 .. 7 61 „
Májusi toDízen 1902.. . . . 5.23 ,, 5.25
Augusztusi repce 1902. . . 12.30 12.40 ,,

Délntájj fői 6 órakor /árul:
Búza áprilisra 1902. . 9.11— 9.12
Búza májusra 19G2. . 0 14— 9.15
Búza októberre 1902. 8.21- 8.22
Áprilisi rozs 11'02. . . ... 7.41— 7.42
Áprilisi zab 1902. .... 7.50— 7,51
Májusi tengeri 1902. . • SS. 5.23— 5.24
Augusztusi repce 1902................. 12^5—12.45

A budapesti értéktőzsde.
Teljes üzletteleDség mellett árfolyamok változat

lanok. csak mindkét villamos-vasúti részvények gyen
gébbek.

Előtőzsde. Magyar hitelrészvény 707.50—708 50. 
Rimamurányi részvény 601.-----502.—. Állam vasúti
részvény 676 75—677.5 '. Városi Villamos vasut rész
vény 310.50. Közüli vaspályarésxvény 610.25—641.—. 
Koronajáradék 97.60 korona.

A déli tőzsdén a következő értékekben volt ior
galom; Kuronajáradék 97.55—97.6 _‘i/»o/o. Magyar hitel
részvény 708.---- 709.—. Jelzálogbank részv. 48050
—481.—. Osztrák hitelrészvénv 692.50—694,25. Viktória t 
malom részvény 330.—. Rimamnrányi vasmű részvény 
•199.-----501.—. Közúti vaspálya részvény 640.-----
642.—. Városi villamosvasúti részvény 310.---- 311.—.
Allamvasuti részvény 677.25—678.— korona.

Utótóssae. A 4 órai zárlatkor maradt:
Osztrák hitelrészvény 694,—. Magyar hitelrész

vény 709.—. Leszámítoló —. Rimamnrányi vas- 
mürészvény 500.—. Osztrák-Magyar államvasntí rész
vény 677.50. Közúti vasúti részvény 643.—. Villamos
vasat 311.— korona.

A budapesti terménytőzsde.
A termény üzletben a szezónszerü hangulatnak 

megfelelően alakullak az arak és végül a termény
üzleti árjegyző-bizottság hivatalosan a következő ár
folyamokat állapította meg:

Jegyzések: Heremag: lucerna magyar 45.—53.— 
korona, vörös aprószemü 42.-46.— korona, vörös 
erdélyi —.------- korona, vörös bánsági —. —.—
korona, középszemü 47.-49.— korona, nagyszeinü 
50.—56.— korona. Disznózsír: budapesti 56.-----56.50
korona, vidéki —.--------.— korona. Táblaszalonna:
Jégen8záritott vidéki —. —korona, városi 4 
darabos 46.-----47.—. korona. 3 darabos 49.——50.—
Korona, .üstölt —.------- .— korona. Szilva: boszniai,
szokás szerinti minőség 13.75—14.— korona 120 da
rabos —.--------korona. 100 darabos 17.25—17.50
korona, &5 darabos 20.75—21.— korona a onnaliszál
lításra. Szerbiai szokás szerinti minőség 13.50—13.75 
korona, xüü darabos 16,75—17.25 korona. 85 darabos 
19.50—20.— korona. Szilvái;:: slavóniai 19.25—19.50 
korona, szerbiai 17.50—18.— korona azonnal való 
szállításra.

A bécsi értéktőzsde.
Az előtőzsdén a török sorsjegyekben étonk emel

kedés mutatkozott. Különben kedvtelenül indult, tel
jes üzleti csöndesség ineltett. Végül barátságosabb 
lett az irányzat.

A déli tőzsde csöndes, jól tartott hangulatban 
indult. Később a kulissz-papirokban kis javulás 
állott be. Bécs montán-részvényekre gyönge. 1 óra 
30 perckor csöndes, tartott. 2 óra 80 perckor nagyon 
csöndes. Berlinre gyönge; a vasmüvekre tartott. 
Londonra bányarészvényekre javu’t.

Beoa, március 18. (Magyar értékek zárlata.) 4%-os 
aranyjáradék 119 85. Tiszai és szegedi kölcsön sorsjegy 166.—. 
Magyar vasúti RöIcsöq ezüstben 1(0.80. Magyar keleti vasúti 
állami kötvény 120.20. Magyar leszámítoló- és pénzváltóbank 
—.—. Rimamurányi vasmürészvény 500.—. Magyar ko
ronajáradék 97.50.4%-os Magyar földteherm. kötvény 97.—. 
Magyar hitelbank részvény 708.—. Magyar nyeremény köl
csön sorsjegy 199.—. Kassa-oderbergi vasúti részvény 
373 —. Magyar keresk. bank ——. Magyar cukoripar 1500.

Becs, március 18. (Osztrák értékek zárlata.) 4’2%-os 
papirjáradék 101.60.4%-os osztr. aranvjáradéK 120,85. 1860-os 
sorsjegy 154 —. Osztrák hitelsorsjegy 442.—. Angol-osztrák 
bank —.—. bécsi bankegyesület 463.—. Osztrák-magyal 
bank 1630.—. Déli vasút 08,50. Dunagözhajózári részvény 
880.—. Dohányrészvény 299.—. Császári és királyi arany 
11.36. Német bankváltók 117.35. 4’2%-os ezüst járadék 101 35, 
Osztrák Koronajáradék 99.15. 18C4-iki sorsjegy 248.—. 
Osztrák hitelintézeti részvény 693.73. Unionbank 563.—. 
Osztrák Lánuerbank 428.—. Osztrák-magyar államvasut 
677.25. Elbavölgyi vasut 469.—. Alpesi bányarészvény 393 50. 
20 írank. arany 19.10. Londoni váltóár 240.05 Bécsi Iramway 
LittB.283.—. Bécsi iramway Litt A. 287.—. Lipót kohó 340.—. 
Az irányzat igen csendes.

Becs, március 18. (A Budapesti Napló tudósítójának 
telefon jelentése.) A délutáni magánforgalomban a zárlatok a 
kővetkezők voltak: Osztrák hitelrészvénv 694 —. Magyar 
hitelrészvény 709.—. Angol-Osztrák bank 486 50. Bécs: bank- 
egyesü'et 464.—. Unión bank 563.—. Landerbank 677.—. 
Osztrák-magyar államvasut részvény —.—. Déli vasut 69.— 
Elbavölgyi vasut 470.—. Északnyugati vasut részvény 467.50. 
Dohányrészvény 501.50. Rimamurányi vasmű 399.50. Alpesi 
bányarészvény —.—. Májusi járadék 101.60 Magyar korona 
járadék 97.50. Török sorsjegyek 113.—. Német birodalmi 
mársa 117.40—41. Napoleond’or 19.10.

Külföldi értéktőzsde.
Buciin, március 18. (lóssdei tudósító s.} Biztató jelen

ségek hiányában a Iorgalom ma is a legtöbb papírban nagyon 
gyönge volt. Bányaértékek tekintetében a spekuláció a bánya
tulajdonosok március 20-iki gyűlésének határozatát várja. 
Élénkebb volt szilárd irányzat mellett a járadékpiac a rend
kívüli pénzbőség és a várt külföldi kölcsön-operációk hatása 
alatt. Magánkamatláb l’/s^/o.

Berlin, március 18. (Zoru..,/ i-zu/o-ob papirjáradék 
101 75. 4u/o-os osztrák aranyjáradék 102.80. Elbavölgyi vasut 
—.—. Magyar koronajáradék 98,25. Osztrák-magyar állam
vasut 145.—. Kassa-oderbergi vasut —*—. bécsi váltóár 
85.10. Magyar vasúti beruházási kölcsön 101.25. Alpesi bánya
részvény —.—. Disconto-Commandit 196.—. Általános villa
mossági Edison 190.—. Gelsenkirchem 164 25. Laura-kohó 
200.—. 4,2°<>os ezüstjáradék 101.50. 4%-os magyar aranv- 
jaranék 100.90. Osztrák hitelrészvénv 218 90. Déli vasút
18.90. Károly Lajos vasut —.—. Orosz bankjegyek 216.30. 
4 ’/u-os uj orosz kölcsön 96,75. Török dohányrészvény —.—, 
Olasz járadék 101.—. Magyar hitelbank —.—. Dyn&mit Irust 
175,—. Harpeni 163.50. Az irányzat gyenge.

Lerlin, máicius 18. <A Awuapesi: Napló tudósító
jának távirata.) Esti forgatom 4%-os magyar aranyjáradék
100.90. Magyar koronajáradék 98.10. Osztrák hitelrészvény
218.60. Osztrák-magyar államvasut 144 90. Déli vasut 18.75 
Északnyugati vasut —.—. Elbavölgyivasut—.—.Orosz bank
jegy készpénz —.—. Buschtiehradi —. Orosz bankjegy 
216 30. flilUmo.) Lom bar d —.

Paris, március 18. (Zárlat.) Osztrák-magyar állam
vasut —4%-os osztrák aranyjáradék —.—. Osztrák 
Landerbank —.—. 3°/&O8 francia járadék 1C0.55. Ottoman- 
bank 563.—. 3^/o-os francia járadék 102.15. Alpesi bánya
részvény —.—. Déli vasut —.—. 4u/o-oa magyar arany
járadék 101.90. Pánai bankrészvény 1018.— Olasz járadék 
100.52. Francia törleszth. járadék 100.42. Osztrák földhite!- 
mtézeti részvény —lörök dohányreszvén? 323.— 
Az irányzat szabálytalan.

Frankfurt, március 18. (Záriul.) 4*2%-o«  papír- 
járadék 101.80. 4"/rx>s osztrák aranyjáradék 1C2 85. Magyar 
soronajáradéK 98.30. Osztrák-magyar bank 116.90. Déli Fasut 
18 70. Elbavölgyi vasut —.—. Londoni vMtóár 204.55. 
Bécsi bankegycsület 118.90. Villamos részvény 121—. 3^/oos 
magyar aranykölcsőn 86.—. 4*2%-os  ezüsijáiadék 101.50 
4°/r-os magyar aranyjáradék 101.05. Osztrák hitelrts-rvény
218.50. Osztrák-magyar államvasut 145.30. Északnyugati 
vasut —.—. Bécsi váitóér 851.33. Párisi váltóár 812 83. 
Unió bank —. Alpesi bányurészvény 200,—. Az irányzat 
nyugodt.

Frankfurt, március 18. (A Budapesti Napló tudó
sítójának távirata.) Árfolyamok januárra. Esti forgalom 
Osztrák hitelrészvény 218.50. Német bank —.—. biscoDto
198.50. berlini kereskedelmi bank 154.—. Gelsenkirchem
164.60. harpeni —.—. Laura-kohó 201.60. Olasz járadék 
—. Szilárd.

Hainhnrg, március 18. (ZárlatJ 4*2°A>oa  ezüst
járadék 101.50. 1860. sora légy 154.75. Déli vasut 18.70. 4%-os 
osztrák aranyjáradék 102.70. Osztrák hitelrészvénv 218,60. 
OsziráK-magyar államvasut 145.50. Olasz járadék 1CO.75. 4ü/i>os 
Magyar aranyjáradék 101.30. Az irányzat gyengült.

Budapest-kőbánya! sertéskereskedelml 
csarnok jelentése.

Március 19. A sertésüzlet irányzata változatlan.
A) Hízott sertések ára:L A) Magyar elsőrendű: 
öreg nehéz (páronkint 400 kilogrammon felüli súlyban) 

98—KO fillérig. Öreg közép (yáronkint 300—340 kilogrammig 
terjedő súlyban) —— lillérig. Fiatal nehéz (páronkmt 320 
kilogrammon felüli súlyban; 106—107 fillérig. Fiatal közép 
(páronkint 251—320 kilogrammig terjedő súlyban) 102—104 fit- 
lérig. Fiatal könnyű (páronkint 250 kilogrammig terjedő súly
ban) —--------lillérig. — 11. Magyar szedett: Nehéz
(páronkint 280 kilogrammon felüli súlyban)-----------fillérig.
Közép (páronkint 240—280 kilogramm súlyban) —----- fil
lérig. Könnyű (páronkmt 240 kilogrammig terjedő súlyban) 
-----------fillérig. — Hl. Romániai: Nehez (Dáronkint 
320 kilogrammon felüli súlyban) ——— — fillérig. Közép (pá
ronkint 250—320 kilogrammig terjedő súlyban — — fil

lérig. Könnvü (páronkmt 250 kilogrammig terjedő súlyban; 
— —- fillérig. IV. Romániai e r e d e ti (Stachli. 
Nehéz (páronkint 24C kilogrammig terjedő súlyban) — ■ —— 
fillérig. Könnyű (páronkmt 240 kilogrammig terjedő súlyban) 
.. —----- fillérig. — V. Szerbiai: Nehéz (páronkmt 260 
kilogrammon felüli súlyban) 102----- 104 fillérig. Közép (páron-
kint 240—260 Kilogrammig terjedő súlyban; 98----- luO nlléng.
Könnyű (páronkint 240 kilogrammig terjedő súlyban; üü—98 
fillérig.

Sertéslétszáin 19C2. március 16. napján volt 
készlet 33.248 oarab.— 19C2. március 17. napján ielhajta- 
tott 55 aarab. 1902. március 16. napján elszáŰittatott 563 
darab, 1902. március 18. napjára maradt készletben 32 740 
darab.

Kivonat a hivatalos lapból.
— Március 18. —

Kinevezések. A vál ás- és közoktatásügyi miniszter Né
met Artúr ügyvédjelöltet a vezetése alatt áló minisztérium
hoz fizetéstelen fogalmazó-gyakornoi ká, — a budapestvidéki 
pénzűgyigazgatóság Kaszap Zsigmond közép ssolát végzett 
nagykörös: lakost a czeglédi adóhivatalhoz ideiglenes minő
ségű díjtalan gyakornokká, — az alsó-kubini pénzügyigazgató
ság Hlavács Ödön abauj-szántói díjtalan adóhivatali gyakor
nokot a liptószentmiklósi adóhivatalhoz 6égélydijas gyakor
nokká, — a temesvári főügyész. Baszarába Dezső főügyész
ségi dijnokot, temesvári lakost, a főügyészséghez Írnokká ne
vezte ki.

Névmagyarosítások. Stuszka József mozdonyvezető a 
kassa-oderbergi vasútnál, kassai lakos, valamint kisk. fia Alajos 
Szabadosra, Plibál Géza irodaliszt a kassa-oderbergi vasútnál, 
budapesti lakos, valamint kiskorú gyermekei Emília és István 
Géza Erdődire, Schwarcz Jár.os állomási felvigyázó a kassa- 
oderbergi vasútnál, kis-olaszi lakos Szirmaira, Kiéin Elek 
mozdonyfütő a kassa-oderbergi vasútnál, kacsai lakos Kár
pátira, Neumann Adolf marosvásárhelyi lakos Nemesre, kis
korú Kohn Miksa bécsi lakos Kalmárra, Pofiák Bódog Tivadar 
grác^i lakos Légrádira, kiskorú Klem Fülöp, Sámuel és Nán
dor váczi lakosok Kálmánra, Wallerstein Isack (Antsei) buda
pesti lakos, valamint kiskorú leánya Margit Vermesre, kis
korú Ffilip Jónás mezőtúri lakos Rémiéire, Eriedenstein Lipót 
budapesti lakos és kiskorú gyermekei Ibolyka, Margit és Zol
tán Forgácsra magyarosítottak vezetéknevüket belügyminisz
teri engedélylyel.

Napirend.
Naptár: szerda március 19. — Római katholikus 

József. — Protestáns: József. — Görög-oros^: (március 6.) 
Amonii v. — Zsidó: Veadar 10. — Nap kéi: 5 óra 50 
perckor. — Nyugszik: 5 óra 54 porckor. — Hold Kél: den 
12 óra 59 perckor. — Nyugszik: 2 óra 58 perckor éjjel.

A horvát miniszter fogad d. u. 4 órakor.
Nemzeti Szalon tavaszi tárlata d. e. fi órától este 8-lg. 

Belépődíj 50 fillér.
Nemzeti Muzeum. Képtár. — Nyitva délelőtt 9 

órától délután 1 óráig. — Többi tárai 1 korona belépődíjjal 
megtekinthetők.

Országos Képtár és metszetkiállitás az Akadémiá
ban nyitva délelőtt 9—1-ig.

Lpdrmuveszetx muzeum délelőtt 9 órától d. u. 1-ig. 
leleuoiógiai iparmuzeum. Nyitva nélelőlt 9—2 órai;. 
Mezőgazdaság. Muzeum (Kerepesi-ut 72. délelőtt 9-töl 

1 óráig.
A földtani intézet múzeuma (Stelánia-ut 14.) nyitva 

d. e. 10—1-ig. Belépődíj 1 korona.
Az Akadémia Goethe-stobája nyitva délelőtt 10—12-ig. 
Akadémiai könyvtár nyitva délután 3 órától 7 óráig.
Egyetemi könyvtár Dyitva délelőtt 8 órától 12-ig és 

délután 3—8-ig.
Állatkeri a Városligetben nyitva egész naD. Belépődíj 

60 fillér.
Magyar Kereskedelmi Muzeum. Igazgatóság, kereske

delmi szakkönyvtár es keleti mmtatar: V. kerület Váo-körut 
32. szám alatt Hivatalos órák: délelőtt 9-töl délután 2 óráig. 
Hazai termékek állandó kiállítása es kereskedelemtőrtér.cti 
gyűjtemény, továbbá a házi-ipan kiállítás (melyben az üz
letvezetőség árusításokat is eszközöl) a városligeti ipar
csarnokban nyitva: délelőtt 9 órától 12 óráig és délután 
3 órától ő óráig. A küllőiül kirendeltségek központi üzlet
vezetősége i Magyar kereskedelmi részvénytársaság; Váci- 
körut 32. szám alatt.

Időjelzés.
— Az Országos Meieoroiogtai Intézet hivatalos jelentése. —

Budapest, március 18.
Közép- és Nyugat-Európát magas levegőnyomás bo

rítja, az alacsony’ levegőnyomás pedig északnyugaton és 
északkeleten tartózkodik.

Európában enyhe és szórványosan esős időjárás volt. 
Hazánkban a hőmérséklet emelkedett és az csők job

bára az ország déli részein fordultak elő, különben pedig az 
idő változékony volt

Kilátás. Túlnyomóan száraz és enyho idő várható, cl 
vétve némi csapadékkal.

Vixállas.
MArc. NArc. 1

m 4 ; s r
Xnn SchKrdlnt - O.6Ó
Doha Pmssu —. i-Ji* 1.4-

Un. - .94 v.ti
a Béea ______  Ü.V- Ű.V9
a Pozsony 1-K1 1.4Ö
a Knmkrnm---- l.bö

Budspost __ l-7» 1.0!
Psks !-*'• l.'.c
MohAos —- i.JJO 2.24
Gombos —, 2.eb
Újvidék ---- V bZ
Pancaova _ 3.tö 3.<U
Oraova ------- , 3.8'J J.B4

Korra MiMryarfslva. >-ó8 1.8b
VA< Zsolna 0-4J c.4<

Trenosén —. 0,-iJ U.4S
Szered - v.lH V.44

BAba Pz.-OoUhArd V.2U U.1U
SArvAr __ <1.67 V.69
Oyör 2.19 2.16

Dráva Pettaa ____ l! 94
* ravany _ _ i.lo u.—

Barcs . 4 U.39
Eezók _ l.-< l.é4

Mura M -Srrrdah. _ 0.69 0.6U
Száva ZAvrAb ____ O.W <1.96

Sziszek - - 8,?8 b.:’«
Klltrovlca —. b.ou 6.69

Szamos Deés . J.io U.i;
SrstmAr—_ U.bl l).bz

Krasraa N.-Majtény . j.77 U.74
Latorca MnukAcs _ 0.40 u.4u
Laboroa Homonn*-^  0.18 c.:ü
Vog nngva» >.,30

Mire. Már. 
.7. 1-.
oi é *. • r

Tlaaa M.-8<1get — 
TekebAza . v.94

v.ei

V.-Namény — M.C.4 C. 4
Tokaj 1 8 .
TUza-Ffi red — 2.t« la<-
Bzolnok------- X.9Ü 4
Osongréd —. a.öt 5 V .
Szarod ------- 8.-/
Török-Becse 2.9b fi.eö

On/ova T!M
BArtfk — u.tu

Topolya Huör ■— v.ew .
Bodrog Zemplén ---- 1.90 1/4
Sajó ZkoIos ■ 1 9. A.bl
HarnAd U.-Nómett— 0.52
Barattyö Marglta .

. B.-Uitalu _
c.17
Ü.62

0.3 >
V.4S

KMS Oeucea » u.— U.2C
M.-VArsd — Ü.94 t.bó
Belényes _ u.6U U.ftö
Tanké. C.23

1 Our*hone_ — .,öu V.6?
Borúé} enfl,— U.XŐ 9.ki
Bákés______ l.kb l.le
Gyomé ■ — K.*U l.Vö

Karos Gy.-FebérvAi ‘ .uö o.to
P.ranyloaka . t.to u.5x
Sobomlu — l>.— u.—
A rád - 0.72 0.78
Makó ----- - V.48 0.37

Temaa K.-Koatély . U.öö u.VJ
Béra Kiesető---- - 0.94 0.97

Tömne vér—« J.Q»
• Becakerek | 0.43 0.44
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Színházak, szórakozó helyek
M. KIR. OPERAHAZ.

Szerda, 1902. március hó 19-én.
A próféta.

5 felvonásban. Zenéjét szerz. Meyerbcer. 
~ ’* ” ......... . Egressy B. és

REINI'íER
/F

Nagy opera
Szövegét irta Seribe. Fordították 

Szerdahelyi I.
Személyek: 

Broulik Oberthal 
Bartolucci Jónás 
Rotter

Kezdete 7 órakor.

Leyden
Fides 
Berta Mathison

NEMZETI SZÍNHÁZ.
Szerda, 1902. március hó 19-én.

A menyem.
Vígjáték 3 felvonásban. írták: Fabrice Cárrá 

Paul Bilhand. Fordította: Adorján Sándor.
Személyek: 

Malescot 
Lodoiszka 
Honoré 
Ferdinand 

7’/a Érakor.

és

Dr

VIZGYÓGYINTEZETE
—•bejáró betegek számára.
Budapest, VII., Valero-utca 4. (Telefon 555.) 
Az intézetben gyógvkezolés alá vétotnek külön föle ideg- és 
gerincbajok, Álmatlanság, szédülés, ideges gyengeség*  
á Ilonotok, a gyomor és belek rcnyheságe. ideges szivbán- 
ta Írnak stb. - Alkalmazásban lövő gyóg.veszközök : A tudo
mányos vizgyogyitómód összes eljárásain kívül, szénsavas 
fürdők (nauheimi eljárás, szivbajosnk szániára), fény-fürdok 
(elhizáHOaná.1 ős csuzos bántalmaknál), az elektroinozás min
den faja (galvanizáció, faradizáció, franklinizácló), masszázs 
(orvosilag vagy vibrációs alakban, vagy eloktro masszázs) stb. 
Árok mérsékeltet, prospektus kívánatra.

Ne vegyen senki 
hangszert mjr» 

REMÉNYI
MIHÁLY

műhangszerész leg
újabb képes árjegy
zékét át nem olvasta, 
melyet ingyen és 
bérmentve küld

Budapestről Király-utca 44'd.

Alaplttatott 1866-ben.

A legjobb zongorák 
planinók és harmóniumok 

legolcsóbban kaphatók tökéletes 
jótállás mellet

HECKENAST GUSZTÁV 
hirneves zongoraeladási és köl- 

csönzö-intézotóbon 
Budapesten, most IV., Gl- 

zella-tór 3. szám.
Ehrbar cs. és kir. udvari zon- 

gor.syir, tovíbM Schledmayor és «ul .tultyarll udrsrl 
íoníS-iSyir f. Thurlnslul Orgun C., » vjlte letrjubl. é. loB- 
olcHöl.h harraonlumai egyedüli képviselete. Árjegyzék ingyen.

Leverdier Újházi 
Leverdierné Rákosi Sz. 
Paul Dezső
Márta Halmi

Kezdete

Hetényi 
Paulayné 
Zilahi 
Latabár

MAGYAR SZÍNHÁZ.
Szerda, 1902. március hó 19-én.

Lotti ezredesei.
Énekes bohózat 2 felvonásban. Irta Rudyard Stone. 
Fordította Faragó Ödön. A dalok versszövegét irta 

Mérei Adolf.
Személyek: 

Sziklai Barié; 
Sziklainé 
Borosa 
Almási I. 
Ráthonyi 
Fedák
Kezdete 7*/s  érakor.

Tón Dawentry 
Harriet 
.Icán Dickson 
Kitty 
Ramajanah 
Lotti

—.ley Szilágyi
Mister Morvay lványi 
Mister Bibb 
Miss Kató 
Esmcralda 
Elsie

Kalocsay 
Sellő 
Iványiné 

Almási L.

Színmű

vígszínház.
Szerda, 1902. március hó 19-én. 

Kuruc Feja Dávid.
4

Feja Dávid
Fejáné
Judit
Gábor lantos 
Esze Tamás 
Bösko

felvonásban. Irta Fényes
Személyek:

Pethes Ráskayné 
Hunyady 
Nógrádi 
Góth 
Hegedűs 
Varsányi

Kezdete 7*/«  órakor.

Samu.

Haraszthy 
Vendrei

Jáskayné
Demeczky
Szeneczy István Mátrai 
Citó Péter Rónaszéky
Lányi Samu Bihari
Caraffa Antonio Fenyvesi

NÉPSZÍNHÁZ.
Szerda, 1902. március hó 19-én. 

Blaha Lujza asszony mint vendég
Egy görbe nap.

Énekes bohózat 3 felv., dalokkal és táncokkal. írták 
Csicsery Bors és Tsa. Zenéjét részben szerzetté 

Barna Izsó.
Személyek: 

Borsszem J. Dezsőfi Tarja 
Wewrewsshegyy Németh 
Leona Krecsányi
Izolda 
Kraxelhuber 
Krasznahubay 
Monokies báró 
Mokány Berci 
Bukovay

Szerdahelyi 
Delli

OÓCZI M.Mennyasszonyi kelengyék

Schreier Vidor és Társa
BUDAPEST, Váci-utca 26.

Tavaszi újdonságok 
blousok, pongyolák és jonpoaokban 

megérkeztek.

Dory M. 
Kovács M 
Szirmai 
Sümegi 
Kis M.
Kovács K.
Kezdete 7Vs óraker.

/arjagos 
Dicsőíti
Sanyaró Vendel Újvári 
Tolváss Dániel Szabó 
Hombár 
Rendőr 
Tűzoltó
Elsa 
Juci

Horváth 
Tollagi 
Kenedich 
Harmath 
Blaha

Az Aradi nnn 
o Vértanuk 

Albuma.
$»erke«t.tt.: VARGA OTTÓ.
Arad sz. kir. városa és az aradi 
Kölcsey-egyesülct megbízásából. 
Az aradi vértanuknak emelt díszes 
irodalmi emlék, amely az eddi
gieknél sokkal díszesebb kiállítás
ban most érte meg ötödik kiadását. 

Rendkívül alkalmas ajándéfcmü.
Nyolczvanhat képpel és 6 mű
melléklettel. • Díszes j .r , 
albumszerü kötésben WJ 13 KOT.

Megrendelhető a

Lampel R. (Wodianer F. és Fiai)
ce. ée kir. udvari könyvkereskedésében

Budapest, VI., Andrássy-ut 21.

ízhatőhb 
legnagyobb és legolcsóbb 
cipő-raktára 

Kerepesi-ut 1O. 
Gombos fűz. v. eugos lakk
cipő, férfi 4, női...____ ... 3.50
Férfi v. női boxbőr fűzős 3.50 
Fűz. r. eugos orosz lakból 
férfi 3.80, női ... _ ... _ 3.30 
Lakk regatta férfi 3.50, női 2.50 
Férfi Chevrcaux 4.50, női_ 4.—
Férfi v. női eugos cipő _8.— 

. . , fűzős cipő____ 8.20
Lakk kivágott________ 1.50—2
Egy csatos 2.20, kereszt
csattog _ __ ______________2.50
Fehér v. rózsaselyem cipő 1.80 
Fehér keztyübőr cipő____ 2.—
Árjegyzék, csomagolás, 

szállítólevél ingyen. Vi
dékre 10 frton felül franoo. 
Nem tetsző árut beosorclek

Az Athenaeum írod, és nyomdai
Ww_ r.-társulat kiadásában megjelent: --------

Az Olympos.
Görög-római mythologia.

Függelékül a germán népek istentana. 
Serdültehb fiuk és leányok seámára, 
Petiscus nyomán szerkesztette 
Dr. GEEÉB JÓZSEF.

Második átdolgozott ki ad ás 69 képpel. 

Ára fűzve 5 K., díszes vászonköt. 7 K.
Kapható a kiadótársulatnál Budapesten VII. kér.. 
Kercpesi*ut  54. és minden könyvkereskedesben.

Háztulajdonosok figyelmébe!
Elvállalok középületek, paloták, nyaralók éa bérházak 

homlokzat tatarozását, úgy a fővárosban mint vidéken. Továbbá 
udvari falsikok és vakolatok javítását, utánfestésekot és telje-cu 
uj falfestéseket.-----------------------------------------------------------------

Homlokzatfestéseim 
megázás után is tiszták és foltmentesek maiadnak. E szak*  
mában a székesfővárosban 15 évo igen nagy elismerés mellett 
kitűnő sikerrel működtem, áraim jutányosak, munkámért sza- 

KOVÁCS JíJZSEF építési vállalkozó
Budapest, Andrássy-nt 51. szám.

22735. szám. II. 1,

Lóárverési

URANIA SZÍNHÁZ.
Szerda, 1902. március hő 19-én.
A szultán birodalma.

Irta és felolvassa: ifj. Hegedűs Sándor.
Kezdete 7’/i órakor.

FŐVÁROSI ORFEUM
Nagymező-utca 17.

Mluden este

Inna asszony 
nagy vig operetté, Linóké FáLtól 

Ml 11 a Barry mint vendég, Martot Zsiga, 
Chriatoff Károly. Straeaer Artúr, Bau- 
mann Károly, Bauer Róza, Lindán 
Llsett, Fanlet Ilka, Brammer Gyula 

fölléptével 
és a kitűnő márciusi programúi.

A télikertben reggel 5 óráig Vörös Elek cigányzenekara 
hangversenyez.

Előkerités.
Oleditsehia csemeték és magvak.

óriás tövisű, igen gyorsan fejlődő sövénynövény. Ez az 
egyedüli, melyből oly örökös kerítés nevelhető pár év alatt, 
rendkívül csekély kiadással, melyen nemhogy ember, de 
semmiféle állat, még az apró nyulak sem hatolhatnak At. 
Minden rendeléshez rajzokkal ellátott Alteténi 
és kezelési utasítás niellékeltetik. Ezer csemete 
elég 200 méterre. — Ára « írt. Nagy mulasztást követ 
el mindenki, kinek örökös Athatlan kerítésre van szüksége, 
ha nem ezt alkalmazza, szikes, köves, homok, agyag-, 
nedves talajban is egyenlően tenyészik. Azért is terjed 
úgy el, hogy alig van az országnak oly része, hol nagy

ban ne szaporítanák.

Szőlőoltványok
szokvány minőségben.

TX» F i Fi óriási jövedelmet btztositó vol-I linPQCrnOTOif tánál fogva, ennek tenyésztése 171V Vwulll V Lv 111 "zámos gazdaságban az utóbbi lilAhnn romi l ufi! r, 1’A.lml♦

és lóvásáré hirdetmény.
A kisbéri és mezőhegyesi magy. kir. 

állami ménesek állományából eladásra kerülő heréi
tek árverése

folyó évi április hó 30-án 
Budapesten a Tattersall kerepesi-uti helyiségeiben 
délelőtt 10 órától kezdödöleg fog megtartatni.

A budapesti Tattersall részvénytársaság 
a fenti árverést megelőzőleg

folyó évi április hó 27-étöl 29-éig
luxus lóvásárt rendez.

A lovak leírását és részletes feltételeket tartal
mazó árverési és luxus lóvásári jegyzékek a posta
bélyeg beküldése mellett a Tattersall igazgatóságától 
kaphatók.

Budapesten, 1902. évi március hó 10-én.
M. kir. földmivelésügyi minister.

időben rendkívül elterjedt.
Színes fénynyomatu főárjegyzék ingyen én bér- 
rnentve küldetik minden rendelési kötél.zotteóg nélkül 
Ax Árjegyzéken kívül még egy olyan könyvet kap ez
zel, ki azt címére ingyen és bérmontve küldetni kéri, mely 
nincsen az a ház, vagy család, a hol annak tartalmát ha
szonra no fordítanák, városon, falon, pusztán, gazdag vagy 
szegény családnál egyaránt. Így még azoknak ír igen 
érdekében áll, kik rendelni semmit nem akarnak, 
mert benne számos oly köziemén,vek foglaltatnak, melyek 

mindenkinek nagy szolgálatot tesznek. Cini:
„f.rmelléki elaő kzölftoltvrtiiytelcp" Nngy-KA- 

gya, n. p. Nxékelyhid.

132. szám.

Színházak heti műsora.
M. Kir. Operaház

r-—
Nemzeti színház Vígszínház Népszínház Magyar színház

Csütörtök Tannhiueer Pogány Gábor
Balatoni rege 
Kuruc Féja
Dávid

Az aranyos Lotti ezredesei

Péntek A hugonották A bor
.

Kuruc Féja 
Dávid Egy görbe nap Fifine

Szombat Onegin Jó falusiak A feleség Az uj földesur Fifline

d. u.
Vasárnap 
este A denevér

Vörös talár

Pogány Gábor

Kuruc Féja 
Dávid

A feleség

A falu rossza

Az uj földesur Fifine

Árlejtési hirdetés.
A nagybányai m. kir. bányaigazgatóság 

kerületébe tartozó oláhláposbányai bányaműnél Szolnok- 
Doboka megye, vasúti állomás Galgó,l egy turbina 
hajtásra berendezendő központi zúzómü belső felsze
relésére a jelen pályázatnak a hivatalos közlönyben való 
első megjelenésétől számított nyolc heti határidővel, pá
lyázat hirdettetik. A pályázni óhajtók felhivatnak, hogy 
ajánlatukat és azok mellékleteit szabályszerű bélyegzés
sel ellátva, zárt borítékban „Ajánlat oláhlápos-bányai 
zúzóra" jelzéssel alantirt hivatal címére a jelzett határ
időig küldjék be. Az általános tervezet és műszaki leírás 
alantirt hivatalnál személyesen, vagy posta utján besze
rezhető, melyben az összes ajánlati feltételek részletezve 
vannak.

M. kir. gép- és építészeti hivatal.
Nagy-Bányán, 1902. február 28-án.
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Legnagyobb világhírű cipőáruház Budapesten
Áruházam megtekintésére meghívom a t. közönséget, a hol a leg- 

ivatosabb és legtartósabb cipőt kaphat. Tisztitó bőrkenőcs 
min den bevásárlásnál ingyen. Tartósságáért irásilag jót- 

állok. Leány-, fiú-, gyermekcipő az ár nagyság 
szerint. Színes bőr egyenlő áru a feketó- 

rcl 10 frtnyi bevés

Egy gazdátlan 
csónak

qij

Kői cipők:

Zerge bőrből eugos vagy fűzős lábbeli ... L. 3. —
Zerge gombos keztyüszárral ... —................ 3.30
Scvró cipő, lakk vagy keztyübőr fűzős cipő 3.60... J — ’----- • • 1 2.!»o

.60
Zerge feketo vagy színes dupla keresztcsattal 
Lastin, szivalaku, 16 cm. magas, selyem cuggal

Férfl cipők:
Borjubőr sima vagy betétes, munkásoknak... 3.— 
Vix, calb, fűzős vagy betétes, előálló talppal 3.30 
Feltűnő elegáns box-calb angol bakancs _
Pincércipő, alacsony sarok ... —.................... 1.30
Házicipő, színes bőrből................  _ j,—

története.
regé.vy

irta: molnár ferenc.
KAPHATÓ A

„BUDAPESTI NAPLÓ**
kiadóhivatalában.

BH Ára 18 korona. BH

Szegényeknek és munkásoknak férfl borjubőr 2.80, női zerge 3.80.
Gyár saját háromemeletes házamban 80 lakóval, hol több 100 munkást foglalkoztatok. Konkuroncia ki van 
zárva. Vidéki megrendelésnél olyant küldök, mintha az illető kiválasztotta volna. Árjegyzék több 100 
divatos ábrával bérmentve és ingyen. Nem tetszés esetéin a cipőt kicsorólem vagy a pénzt visszaadom.

©áwidl BUDAPEST, 
Erzsébet-kiirní <S A.

Kataphorese Js

P ÉS

Titkos betegségek szakorvosa £
ry.nAní, gyors, .lapos és kdoyelmos módon bt.toa pyd- 

C gyuláét óhajtó szenvedőknek. 20 évcB kórházi ég magán- C 
gyakorlati tapasz tol a. álnál fogva legjobban ajánlható 

jOr. CZINCZÁR J.§ 
egyetem. orrostndnr

Fyögylt férfiúknál éa nőknél foglalkozási zavar k-

Finom öreg erdélyi 

szllvóriumot 
szállítok 50 literen félül 

á kor. 1.12.
Kívánatra 40 fillér 

postabélyeg beküldése 
ellenében mintát kül
dök.

Müiler Fereno
Temesvár, Zápolya-u. 6.

f?' BETEGSÉGEK.

radikális gyógyítására legjobban ajánljak

3
MI kiváló gyógylmt-ásiniról k 

eli»m<>x*t  intézet
Budapest, V!,, Teréz-körut 44.1. em | 

jTapasztaü gyors és biztos eredmények folytán hono y 
rarium teljes gyógyulás után fizethető. h

gsr CSAK EGYSZFR KELL MOSKhjriási megtakarítás!
MAGY. KIR. SZARAD

PWQWWM-SZAmWJ,
■Ba teljesen ártalmatlan, .
^llglsilgjobb.vasesifR£ világon.

1. dr». (20. HU) elég é>O liter vízhez. 
BlreMet« ms'"' ------

CYm... .------------------

,_y_______ I
rl/ecscmagott te vn. utasítás I

/ARI FÖRAKTÁRt
?^BUD/!PEST, 177 ttfi7TE.MiUJER U. 29hz. ,

< Drogén ; és enyéb jobb üzletekben mindenótt faptet&. 
Pc^ejQmagok (25. Drb) Jfbr U fert. bérmente btinic aéDett.

PC Valódi csak n niONÓcicávnl a csomngoláaon.m 
Képviselők és viszont árusítók kerestetnek.

!,
--T ~7Z'

nélkül mindennemű bármily régi keletű

Nemi betegségeket -5
úgymint hU“ycsöfolyást. hólyag-és vizelési 
bajokat, bujaképos sebeket, syphtlist, P 

S önfertőzésből eredő idegbajokat, a legmakacsabb 
□ bőrbetegségeket és szépséghibákat, 
4 továbbá

Nemi jjyengeségi állapotokat '4
llmpotencin)

n meglepB biztos eredménynyel gyorsan a legújabb3 módon.
f< Bcnael5-btcz2t:2udape6t,VII.,ZeretCEl-utl4.sz.La. >•

Rendelés: délelőtt 10—4-ig, délután 6—8-lg.
Külön várótermek. Külön be- és kijárat. ’h

pj Levelükre Vögtőni válasz. A

Gröling A. és Estlandor J. Bécsben, 11631. számú 
.Desztilláló eljárás és készülék petróleum-maradékoknak 
folytonos üzemben való elbontására és a bomlási gőzök

nek egyidejű tisztítására8
cimü 1898. október 24-ről kelt magy. szabadalmukra 

vevőkvagyengedményesekksrestetnek. 
Szives ajánlatok „W. W. 1685“ alatt Mossc 

Rudolfhoz Bécs, I. Seilerstatte 2. intézendők.

jKiváló, a székelést kitünően előmozdító 
emésztőszer.

IBiztos, kellemes hatíiH!
Kapható a gyógyszertárakban, ha nem, akkor egyenest 

........................— a gyárból. .......... — ■

J. Paul Liebe, Tetschen a. d. E.

Titkos betegségek
pryógvitfisára e specialista legjobban ajánlható 
számos éven át szerzett gazdag kórházi ta

pasztalatai alapján

Dr. TOIKYIJ.
v. kórházi orvos, specialista

gyógyít legrövidebb idő alatt biztos sikerről 
férfiaknál és nőknél: htigycsőfolyást. bólyagbajokat, 
bujakoro3 sebeket, syp ülist, ennek aövetkezmenyeit, 
makacs börbajokat és az önfertözesböl támadt 

idegbetegségeket.
Meglepő az eredmény férfiul gyengeségnél (impo- 

tentia) úgy fiatal, mint öregebb egyéneknél.
Levolekre díjtalanul válasz; kívánatra gyógy

szerek.
Lakás: Budapest, Erzsébet-körut 12. sz..

(DohAny-ntca súrolt, I. emelet).
Rejárói a lépcsőnél. Külön várótermek.

Re ndelés délelőtt 9—3-ig. este 6—8-lg.

I

Általános érdekű müvek. 
KÖMzöntökönyv gyerme
kek részére. Irta Bácsi Jó
zsef. Kötve 1.60 kor. Budapest 
térképe. A főváros tiz kerü
let*  vei. 60 f. Ugyanaz nagyobb 
alakoan a főváros nevezetesaé- 
geinek képeivel 1 kor. Iliidn- 
pestl klrAndnldsl térkép. 
A főváros környékének terv
rajza. Budnpeat éa kör
nyéke. Útmutató a fővárosban ; 
és környékén, összeállította 
l’alóczy L. Kötvo 1.60 korona 
Magyar éa német beszél
getések kézikönyve. Irta 
Czanyuga József. 2.40 kor., 
kötve 3.60 kor. Czigtányjtfs 
nő. A kártyahuzás és kártyaj 
vetés kézikönyve 1 kor. A fe-" 
lülmnIllatatlnn ezermes
ter bűt észkainiirftja '«> flll. 
Ilrtzi Kincstár. Irta llankó 
Vilmos. Tudnivalók a háztartás, 
egészségtan, s a mindennapi 
élet dolgaihoz. 2.40 kor., kötve
3 koron . Képes budapesti 
szakácskönyv. Irta Szt. Iii- 
jairo Jozefa és mások. Kötve 4 
kor., diszkötésbeu 4.80 korona. 
Ugyanaz néniét nyelven 2.80 
kor., kötve 3.60 kor. KArtya- 
JAtékok könyve. Irta i'ar- 
jaghy Kálmán, 2.80 kor., kötve 
3.60 kor. l.exnjabb levelező 
és IiAzi tát kAr. írta Kassay 
Adolf. 2 kor., kötve 2.40 kor. 
l.egnjabb hAzi tanAcsailő. 
öuügyvéd. Irta Kassay A. 2 
kor., kötvo 2.40 kor. Kerék
páros káté. Irta <lr. Korcb- 
mftros Kálmán, 30 flll. Német
tArsalgAsl nnyaggyüjte- 

mény. Irta Oldal..!., 1.40 kor , 
kötve 2 korona. Önszámitő, 
Kötve 70 flll. Pesti müveit 
társalgó. A társadalmi érint
kezés minden szabályát magá
ban foglalja. Illemszabályok, 
társasjátékok, komoly és sze
relmi költemények, felköezön- 
téwek, emlékversek atb. Kötve 
2.50 kor. A baba-szakácsnő. 
Irta Kantási Mariska. Kötve 40 
flll. A nemi viszonyokra 
gyakorolt befolyás. Irta 
Sebőnk Lipót dr. A hires bécsi 
egyetemi tanár a születendő 
gyermekek nemének önkényes 
meghatározásáról szóló elméle
tét irta mog ebben a könyvben. 
Az általános érdekű könyv ára
4 kor. Virágnyelv. Minden 
ismert virág jelentősége meg 
van Írva ebben a könyvben, 
melyet szerkesztője a legjobb 
keleti forrásokból Állított összo. 
Ára színes kötésben 80 fillér. 
Esküdtek ós esküdt bírák 
törvénykönyve.Irta K.Nsgv 
Sándor. «0 flliér. NakkJAték
kézikönyve. Maróczy Oéza 

közreműködésével, irta Szemero 
lnne. 60 flll. A pénz előzetes 
beküldésénél a megrendelt mű
vek bérmenivo szállittatnnk. 
Négy koronánál nagyobb ösz- 
szegil megrendelést utánvéttel 
is eszközlünk. Megrendelésük 
I.aiiipel Kóbort (Wodia- 
ner E. és fiai) könyvkeres
kedéséhez, Itmlapent, VI., 
AndrAHNy-ut 21. szóm in
téz n.dők.

Reginaid Czermak Teplitzben, 7905. számú 
•/Újítások járomi)Rxelopti 

szivattyúkon44
cimü 1896. november 2-ról költ magv. szabadalmára 

vevökvagyengedményesekkfirestetnek.  
Szives ajánlatok „W. B. 1760“ alatt Wlosse Ru

dolfhoz, Bécs, I., Seilerstatte- 2. kéretnek.

A nekfiuk bemutatott számtalan megbízható, hiteles 
kószönöirnt folytán ezon negyedszázad óta fennálló 

rendelő-intézet a legmelegebben ajánlható.

Rendelő-intézet Budapest, Andrássy-ut 34.
aa Opera mellett.

TITKOSBETEGSÉGEKET
hagyosófolyáaokat éa aobeket, tíz önfertöxtetés utó
bajait, as • lgyengült fértíoró. magömlések, a bujakor 
utokövetkezményeit, nőknél feherfolyást, bármeny
nyire Idültek is, valamint mindaaon női betegsége
ket, melyeknek a magtalanság egyik főokozója és 
bőrbetegségeket gyógyít uj gyógymód szerint, biz

tos sikerrel, gyorsan éa alaposan

orvot, •ebéne, ttemítt- éa aK<lléaa«txidort volt 
o>Aaz. kir. o»zt. főorvos.

RENDEL I naponta d. e. 10 órától egész délután 4 áriig, 
este 7 órától 8 óráig.

Díjazott levelekre legnagyobb figyelemmel válaszol tátik éa 
gyógyszerekről is gondoskodva less.

——........... - Nőknek külSn váróterem. ■ - —
Ugyanott megjelent és a Menőpél: Dr. GARAI ANTAL- 
nál megrendelhető KÉPSZERŰ ÚTMUTATÓ (már a 
15-ik kiadásban megjelent) a nemi betegségek ós ezek 
észsserü gyógykezeléséhez című könyv, volt ára 2 frt 50 
kr., most csak 90 kr. A könyv jól becsomagolva lesz 
elküldve, 1 írt beküldése mellett bérmentve vagy 90 kr. 

utánvét mellett.

Forgalmi kimutatása 
n l)<>sziiin-herce<i<>viiini t fisutnkniik 

1902. február hóról.
Forgalmi hosszúság 770 kilométer.

eusieíiíjjgulöpl
orozott

.hashajtó labdacsai^

(NEUBTC1N fele EKZ6EBET lubdaosok).
E pilulák hasonló készítményeknél minden tekintetben fel

jebb bévül«-n<bK mentek minden ártalmas anywrtól, az 
ahesil azerrek oa>ainal i» gmi l> eredrm-iix nyel tivéznaitóiván, 
gyengéden íia-li..jiék~. vfcrlixz.liióz . 'egy gvogyazor wm jebb a 
moliöne oly ártaimaiiati, mint e piiulák a

I <1 Ö M Z ti 1«

Szállított
Bevétel

öszebasoulitás az előző 
, 1900. évvel

szemólyok 
száma

áruk 
tonnákban

bevétel különbözet
koronákl a n

Január 1-től január 31-ig _ __ 70.260 57.080 468.936 435.067 33.860

Február 1-től február 2?-ig ........... 65.036 54.296 467.051 434.329 32.722

össaesen_______ 135.296 111.376 935.987 869.396 66.591

SZÉKSZORULÁS
a legtöbb betegségek forrása ellen. Cukrozott külsejük végett 
még gyermekek i" szívesen veszik.

BWa/gy 15 pliulát fnrtalmbró doboz SO OH., 
Offv“tc kört: a. mc.'fr & to iüö píloTui
titria/mar. coak 2 korona. Mfcj

ílvóe I t'tánxásoktól különösön óvakodjunk. 
"»«*>.  Kérjükhntározottan NeusteinFtUAp 
hashajtó labdacsait. Valódi csak, ha minden 
doboz törvényileg bejegyzett védjegyünkkel 
piros-feketo nyomtatásban „RzeM Lipót" éa 
.Nensteln Ffilőp gyógyszeréss" aláírásnál 
van ellátva. A kereakedolnil tórvényuékileg 
védett csomagjaink aláírásunkkal vannak el
látva. e

Neustein Fülöp
gyógyszertára a „Szent-Llpót"-boz Bécs, L. 
Plank-ngasae 6. Főraktár Magyarország ré
szére Török József gyógyazertáraBudapeat 
VI., Király-utca IS., és Andrássy-nt Cfl

HSI1WA!

Sarajevo, 1902. március 13-án. Schwach, igazgató.
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Minden mó egyszeri beiktatása 
ncnpareillö betűkből 4 fill. Vasta

gabb betűkből 8 fillér. I
B I I á hirdetésekre díjmentesen ad fel.Arliö HlíilJL i tbLií Iw

kiadóhivatallal mindig közölni kell.Levélbeli tudakozódásra ingyen adunk lelvilágositást, csak a válaszra szükségei bélyeget koll mellékelni. Tudakozódásoknál a birde.és számát a

Apró hirdetéseket 
központi Irodánkban ót ere
deti nyugtn mellett még • kö
vetkeze. fiókokban lehet fű
adni :

Benda Józsefül
Andrássy-ut 59.

Brener nővérek
dohánytőzsdéje

Teréz-körut 64 szám alatt.
Deutsch Miksáné

Andrássy-ut 38.
Eekstein Bernit

hirdetőéi iroda
V. kér. Fürdő-utca 4. ssátt*  

Engelmann Mór 
gyorssá jtonyomda

IV. kér., Kálvln-tér S. ezá*.  
Franké Pál 

könyvkereskedése
IV., Gróf Cziráky-féls palota. 
Kossuth Lajos-utca. Klgyó-tórt 

(Koronaherceg-utca sarkán.)
Flscher J. D.

hirdetési iroda
IV., Zsibárus-utca 7. szám.
Goldbergcr A. V.

hirdetési iroda
IV. kér. Váci-utca 17. szám.

Gold gru bér Mór 
könyvkereskedő 

0. kér., Fő-utca 2. szám. 
Baaiensteiu és Vogler 

hirdetési iroda
V. kér., Dorottya-utca 9. szála.
Vambrikovits 

dohánytőzsdéje 
Kerepesi-ut Őj. Takarékp.  épOL) 

Kernberg Rozália 
dohánytőzsdéje

VIII. kér., Muzeum-körut 1A
Leopold Gyula 

hirdetési iroda
VII., Erzéébet-kőrut 54. I. est.
Jlosie Xudolt 

hirdetési iroda
VII. kér. Kúroly-korut 9. szám.

Mezei Antal 
hirdetési iroda

IV. kér. Eskü-ut V. szám. 
Nemetsek A« J. 

újság-árudája
IV. kér. Fetőfl-ter 3. szám, 

írj. magei orra 
könyvkereskedő

Muzeum-korut 2. sz. (Nemsott 
Színház bér háza.)

Rohonczl Ilona 
dohánytőzsdéje 

VL Andrássy-ut 4ö. szám. 
Síkra, S a ms 

hirdetési iroda 
VI. kér., Váci-körut 83- sstttt.
S«,r«i,l v.

dohánynagyáms
VUL kér., Kerepesi-ut 1. saáat 

Sláflló Mór 
dohánytőzsdéje

IV., Kecakeméti-utca 14. ásást.
Sehwarz József

hirdetési iroda
V. kér., Marokkói-utca 4. ss. 

Schönwaid Ferencaé 
dohánytőzsdéje 

Fereno-korút 82. szám.
Tenczer Gyula 

hirdetési iroda 
tV. kar., Bzervita-tér 8. aaáaa.

TalSI Lala*
könyvkereskedése

IL kar., Fő-utca 8. szám.
. Weitzenteld Jaluk

Király-utca 1.
Zlpser i» KSalg 

zanemükereskedése 
VL kér., Andrássy-ut 4. szám. 
Minden spróhirdstés, melyek 
Itt eeta e áráig föladnak, 
már másnap uiegieieiMk a 

Budapesti .'aplétaa.

„Pepitaruhás".
Levele van a kiadóban. 11799

Drága, édes, 
.>ám Föpostán 

levelod van. esedezem, körül
ményes válaszért, csókol millió
szór p . . .b ... kád. 11797

Édes csucsor.
Jó vagyok biz Isten. Áprilisban 
föltétlenül várom, Május nagyon 
messze van. Nem gondolja? 
Igyekezzék elszökni, nagyon 
szeretném látni. Pá, Jó legyen, 
öleli Ceucsurka. 11801

Meggondolatlan.
Mondja kérem, nem nevetett 
engem valahonnét, mig én a 
jelzett helyen és időben, dúl
tam, fúltam i méregtől?! 11803

Férjhez 
szeretném adni búgomat. egv 
csinos 85—4<i éves körüli úri 
emberhez, akinek hozományul 
egy 1500 írton kezdő, de emel
kedő fizetéses állást juttatok- 
Csakis komolv ajánlatok n lap 
kiadóhivatalához kérek .K. M“ 
jeligével. 4218

KEBESLET.
Lelkiismeretes 

tanító, lehetöleír bölcsész ke
restetik vidéki I. reálista fin, 
II. polg., 2*el« leány mellé. 
Honorárium kitűnő ellátás és 
80 K. Ajánlatok Gerő Sándor- 
bor, Basaharc, u. p. Esztergom 
küldendők. Az Mlás rögtön el. 
joglalható. 4197

Elárusítón# 
oslnos, fiatal, álltat keres. 
Hosszabb ideig volt nagy tőzs
dében elárusítóm Cim: B. 
Róza, Istvánul 82A. íoldsz. 9.

Szabónők.
Csakis nagyon ügyesek felvé
tetnek, állandó foglalkozásra. 
Izabella-u. 92. I. 18. 11808

f'eyes,
jő bizonyítványokkal ellátva, 
szobákat vizelni tudó és min
denben ügyes 2-ík inas felvé
tetik. Cim : Kígyó-utca 5.1. em. 
ajtó 2. 4172

Könyveket, 
könyvtárakat legjobb áron vir 
sárol Bródy F. Budapest, Váci- 
körut 28. 11676

Idősebb 
kisasszony bútor-üzlet részére 
felvétetik. Csakis jó írás söve- 
teltetik. Csakis irásboli ajánla
tok a kor őb a fizetési igény 
megjelölésével Fuchs E. Al- 
mássy-tér 15. intézendők. 4194

Angol
vagy amerikai születésű úri 
embert keresek, ki órai két 
korona díjért, hetenként négy
szer angolul tanit. Tanító nyelv 
német, vagy francia lehet. Vá
laszt »X.“ jellel a kiadóhiva
talba kérek.

Női aranyóra 
fedél elveszett, emalllirozva, 
a Pálfl-tér éa Margithid közt a 
vicinális vonat mentén a Mar- 
githidig. A beerületes megta
láló 20 korona jutalomba része
sül. Átadható, Eötvös u. 46.

4210

Keresek
4 egymásba nyíló szobát meg
felelő mellékhelyiségekkel, kert 
használattal, villamvilágitásra 
berendezve, lehetőleg a Rózsa
dombon vagy a Városliget ma- 
ga-nbban fekvő részén május 
l-ére, leveleket 6. A. cim alatt 
a kiadóba.

Varrógépet 
keresek megvételre, amely sza- 
bómühelyben használható. Aján
latokat az ár megjelölésével a 
következő címre kérek: „W.
Jf.‘‘ Budapesti Napló kiadóhi
vatalában.

Használt 
férflrubákat, fehérneműt, sző- 
nyoget, libatollat, cipőt és zá- 
logcédulákat veszek legmaga
sabb árban. Singer Márkus, 
Lujza-utca 8. szám. 1176!

KIBÁLAT.
Ilrgedüoklatás.

Hegedülni tanítok kitűnő mód
szer szerint, szerény díjazásért. 
Cim: R. J. 6ziv-u. 39 B. I. 8.

4207

Kitűnő nyárllakás 
utcára, szép kertes udvar, ki
látás a Dunára, kiadó május 
1 tői — esetleg teljes ellátás — 
valamint egy-két kis leány, 
kik ivén a zárdában óhajtanak 
tanulni, szintén elfogadtatnak. 

Értekezhetni Szent-Endrén. 
Bogdáni-utca 157. 11788

Bécsi szabónő. 
elsőrangú szalonok volt mflve- 
zstönője, sikkes ruhákat és 
kosztümöket készít mérsékelt 
áron, vidékre is Widder 
Gyulán*,  Budapest, VI. kér.. 
Lövöldetér 5. I. em. 5- 4198

Intelligens férfi 
becsületes, lelkiismeretes, ma
gyarul és németül ir és olvas, 
volt kereskedő, bármiféle állást 
elfogad, hogy családját fenn
tarthassa. Cím : Braun, István- 
ut 32A. földszint 9.

Ccyréóek, or.o.ok 
vagy oly urak, kiknek két ele
gánsan és kényelmesen bú
torozott tiszta, különbejáratu 
szobára van szükségük, tekint
sék meg Sándor-utca 80B 1/13. 
sz. alstti lakást. Azonnal és 
olcsón kiadó.

Bútorozott szoba 
a folyosóról teljesen külön be
járattal újonnan bútorozva intel
ligens gyermektelen családnál 

, egy ur részére kiadó, (fürdő- 
i szoba használattal) Garsy-u. 21.

II. 19. (A központi pályaudvar 
közelében) 4208

Gazdasszonynak 
ajánlkozik egy fiatal özvegy, ki 
n háziteendőkben, főzésben stb. 
teljes jártassággal bir, izr. ház
hoz helyben vagy vidékre is. 
Cim: Stem, Népszínház-utca 
24. IL 28.

Egy kis ház 
szabad kézből eladó. Naphegy, 
lépcső I, Krisztina város. 4180

Vérplrga 
fainarancs. egy ötkilós posta
kosár, 1 frt 50, Katona József
nél, Budapest, központi vásár
csarnok. 11775

3 Petrolenni lámpa 
(Rpiritus Auerégőkkel), majd
nem u.i, igen szépek, elegán
sak. olköltözkAdéa miatt igen 
olcaón eladók. Kerepesi-ut 20. 
IV. emelet 4. 4216

Szépírást 
tanít (magyart és németet), 
hosszabb gyakorlattal biró ok
leveles tanító, házban és há
zon kívül, igen jutányos felté
telek mellett. Cim : Bártfai M 
Király-n. 8 I. 49. 4215

Maszirózónő, 
hideg gyógykezelő, ajánlkozik 
házakhoz.. Király-u. 16. föld, 
ajtó 8/b. 11796

English
young mán is wanted to conver- 
satíon. More nt Halmos, Erzsé
bet-körut 14. ajtó 9. 2—3. 11800

Régi hegedű, 
kijátszott, 100 koronáért eladó. 
V*jda,  Izabella-utca, 11 11798

Jég
•o/« centiméter vastag- 
irtgu természetes kria- 
tAlytiszta Jeget, minden 
AlloiuAbrn JntAnyoMin 
szAllit. Kttveedy Jenó, 
XagyKanizsa, Telefon 41.

11802

Cimbalom 
pedálos, olcsón eladó. Wese- 
lényi utca 20. földszint 8. 11804

Villa
(családi ház) Kispesten, úri ké
nyelemmel berendezve, 4641 
ng.vszögöles területen, cseléd
lakkal és gazdasági melléképü
letekkel ellátva, gyönyörűen 
befásitva s nemes gyümölcsös
sel Azonnal eladó. Az egésznek 
eladási ára, 26.000 forint, me- 
lyen első helyen teherként 
maradhat 10.000 forint. Bőveb
bet, Niemetz Gvula, ingatlanok 
és üzletek adásvételi irodájában. 
Budapesten, József-körut 18.

11807

Zománcozott 
főzőedények, sötét v. vilá
goskék legfinomabb gyárt
mány, bámulatos olcsó ár
ban. Próbarendelmény 6 drb. 
főzőfazék és C drb. lábas, ösz- 
szesen csak 6 kor. bérmentve 
postautánvétte!. Nem tetsző áru 
visazavétetik és a pénz viesza- 
szolgáltatik. özv. Steiner J. 
Budapest, VI. Hunyadl-ter, 
3, a Vásárcsarnok mellett. 

11806

Csinos kis 
különbejáratu szoba, fürdő
szobahasználattal azonnal ol*  
esőn kiadó Szentklrátyi-utcza 
22., II. em. 26. 6872

Privát kutató.
Iroda Váci-körut 89. Kényes 
megbízásokat, megfigyeléseket, 
nyomozásokat elvállal, úgy ma- 
&n, mint családi-ügyekben : 

ossa Magyary Géza. Ta
lálható 10—2-ig. 1159

Szervita-tér S. 
üzlethelyiség május l-ére ki
adandó évi bér 700 korona.

Bútor
legjobb minőségben, legolcsób
ban, részletre és készpénzért 
kapható Weinberger Fülöpnél 
VI., Nagymező-utca 87. 13084

Sincer-Tarrócépf- 
két , a legolcsóbb árakkal, 
előnyös fizetési feltételekkel 
szállítunk. Láng J. ée fia ke
rékpárüzlet Budapesten, József- 
körut 41.

Vrmzrtl zenedét 
végzett elmbaiomtanitónő óhajt 
még egynéhány leckét adni 
házban vagy házon kívül. Cim : 
öriás-u. 6. I. 12. 4206

Kerékpár 
javításokat, átalakításokat, nik- 
kelezée ée zománcoiásokat leg
olcsóbban és szakértelemmel 
csináljuk. Láng kerékpárüzlct, 
Budapesten, József-körut 41.

Gyárosok, 
nagykereskedők éa VA1- 
lalkozők, kik ingyen 

akarnak hirdetni, küld
jenek díszes plnkAtokat 
4'zeisler F.IIAn Központi 

szAllodAJAba Szikszóm 
(Abaujm.)________________ 4183

Lakás
közbejött körülmények miatt 
május l-ére jutányos áron ki
adó az Óvoda-utca 61. szám 
alatt. A szép és tiszta lakás 
áll két nagy utcai szobából, 
előszobából, fürdőszobából és 
konyhából. Bővebb értesítést 
ad a házfelügyelő.

Vérpiros fajnarancs 
ötkilós postakoeár 1.50. Man
darin 2 irt. Imre és Scbppor. 
Budapest. Központi vA«Ar 
csarnok. 11768

Korrepetitor.
Egyetemi hallgató, ki a tanítás 
terén nagj- jértassággal bir és 
a hegedűből in alapos oktatást 
nyújt, házi tanítónak ajánlko
zik. Szives megkeresést wW.- 
Elemér-utca 14. ez. földszint 4. 
ajtó alá kór. 4179

Legjobb 
befektetőn az olcsó kamatoz
tatás mellett, egy ház jó helyen. 
Ily házakat biztos jövedelemmel 
a IV. V. VI. kertietekben úgy
mint vülatclkoket, 6'iOQ 85-150 
írtig ajánl megvételre Flscher 
8. IzaboUa-utca 43. Mindennemű 
convcntáláa és törlesztései köl
csönt is előnyösen közvetít.

Kiváló 
szépírása ember ajánlkozik 
másolások vagy bármilyen 
írásbeli munkára házon kivtil, 

vagyis gtthoni elvégzésre.
Ajánlatokat. Kérvényeket, költ- 
vetőségét és haaonfó dolgokat 
ha kívántatik, kaligrafico ké
szítőm szerény díjazás mellett. 
Czim : Dembinszky-utca 4., 
II. em. 24.

Kiselejtezünk
1902. március 25-lf 

tetemesen leNzAllitott áron 
nász és alkalmi 

ajándék 
a legfinomabb és művészies 

kivitel.

Ortner Rezső ésTsa 
porcellán fest, gyár 

raktára:
Teréz-körut 32. 
Vigyázat: Sarok-üzlet! 
Legfinomabb minőségű porcel
lán, rendkívüli szép festésű 
dusaranynyal, legorősebb tüz- 
ógetés, 6 személyes teljes kész

letek.
Étkező modern------ frt 6.25
Étkező iooocó ... — . 8.75 
Étkező renaisnanoe . 9.75 
Mosdó készlet ... — — „ 8.75 
Kávés modern ... — — » 8.50 
Káfés elegáns rococo n 4.25 
Tea finom szép festés . 8.50 
Tea iococó dusarany n 4.50 
Mocca szerv, tálcával B 4.25 
Üvegkészl. finom vésett s 8.50 
Étkező 12 személyre 15 frt, 20, 
25 és 35 frt. Majolika függő
lámpák potom olcsó 5 frt 50. 
UiJÁLj megrendelésnél kérjük 
IlüüM a vasútállomás megne- 

novezését.

Olierndoríi répainag 
legjutányosabban, kitűnő minő
ségben gróf Teleky Arvéd 
drassói uradalmában, u. p- 
Konca. Magyar tenyészbikák, 
igásökrök, sorfák, csemeték. 
Királyné- ée székely-tengeri 
ugyanott.

Kiadó lakás.
Kisebb és nagyobb, szép nagy 
világos udvarra. Nyár-utca 15. 
Egy négy szobás nyári lakás, 
gyümölcsös és virágos kerttel, 
Gellérthegy, Ménesi-ut, 61 sz. 
Ugyanott 8 villatelek eladó.

Vasmunkákat 
épületek felszereléséhez 

lelkiismeretesen és olcsón 
készít Barta Károly Budapest, 
Főherceg Sándor-utca 82.

lsen olcsó lakások: 
3 nagy 2 ablakos utczai szoba, 
előszoba, konyha, éléskamra, 
fürdőszoba, closett III. em. 
340 frt. Ugyanez a lakás II. 
em. 360 frt. Egy nagy 2 abla
kos utczai szoba, udvari szoba, 
konyha, éléekamara ée közös 
fürdőszoba 180 frt. Egy 2 abla
kos utczai szoba, konyha, élés
kamra, közös fürdőszoba 140 
frt. Vili., Magdolna-utcza 20. 
ez., Baross-utczával szemben, 
házfelügyelőnél. 4963

Oly uraknak, 
kik kényelmes és csendes 
otthont, világos es féreg
mentes olcsó szobát, gyö
nyörűen berendezve, külön 
bejárattal óhajtanak, ajánl
ható a Sándor-utca 30 B. 
L 13- sz. alatti. Kitűnő éa 
pontos kiszolgálás. Azon
nal kiadó.

Effy csinosan 
bútorozott szoba 1—2 urnák, 
esetleg teljes ellátással, lntelli- 
Íens úrnőnél azonnal kiadó, 

áci-körut 74. 11. 16.

Masszázst
egy elsőrangú vizgyógylntézet 
volt alorvosa a beteg lakásán 
igen jutányosán végez. Cim: 
Klauzál-u. 10. föld, ajtó 3.
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Újdonság I

Borotváló por! 
vegyileg, orvosilag meg

vizsgálva.

A borotva fölösleges! 
E Magtalan és arcra teljesen 
ártalmatlan borotválóporral 
b u k la 5 perc alatt «imára 
megborotválhatja magát min
den előzetes tanulás nélkül és 
a nélkül, hogy borotvát hasz
nálna. A legegyszerűbb ke
zelés. rróbacsomag itizszeri 
borotválásbozi helyben és vi
déken 1 korona. Használati nta- 
sitással hozzávaló csonteszköz 
20 fillér utánvéttel vagy az 
összeg előlegen beküldé-o mel
lett bérmontve. Kizáróing kap
ható Budapesten: Loichter 
Lipót borbélynál, VI.. Lau- 
don-utca 3. 25 doboznál

meglelő árengedmény.

CSÍZ
A kontinensen a legerősebb 

Jód-Bróm-gyógytürdö.
Gyógyeredményok meglopők. 
Megnyílik május 1-én. 240 ké
nyelmesen fölszerolt lakszoba. 
Szanatórium; gyóg.vtár; zon
gora-, olvasó-, biliárdterem. 
Lawn-Teunis; térzene. Katona
tiszteknek, államhivatalnokok- 
uak elő- és utóévadban 50°/0 

kedvezmény. Prospektussal 
szolgál az igazgatóság, posta 
Ríni iVasúton 4 óra alatt

i l -tröl. Hivatalos orvos 
dr Tauaz Béla. Otthon vég
zendő kúrára az ásványvíz 
használati utasítással meg
rendelhető a fürdőig azgató- 
ságnai es Edeskuty X«. tó- 

elárusítónál Budapest 

Have lock ogéaz pe- 
lerinnelO frt, Fel
öltő 9 frt, L o d e n-ö 1- 
töny 15 frt, (mind 
tiszti gyapjú) Roth- 
berger J akabnál 
cs. és kir. udvari 
szállító, Budapest, 

Kristof-tér 2.

Fényképező gépet 
vagy objektivet, használtat, 
veszek. Ajánlatok gyártmány 
szám, lemeznagyság és ár meg
jelölésével Kiéin Józsefhez 
Váci-körut 7. sz. intézendők.

Szemüveg
kinek kell? Ingyen és bér- 
meutve küldöm több mint 1000 
ábrát tartalmazó Árjegyzékemet 
pápaszeinck, orcsiptetők és 
lorgnettekről. Sok ujdonaAg! 
Kiéin József optikus, Bpcat,
VI.,  VAci-körut 7. az. Szemüveg 
javításokat saját műhelyemben 
leggyorsabban készítettem el és 
a vidékről beküldöttoket posta- 
fordultával elintézem._______ _

Szabadalmakat
Értékesítő 

Vállalat 
Bpest, Erzsébet-körut 17. 
Kieszközöl szabadalma
kat, financiroz találmá
nyokat és bolajstromoz 
védjegyeket és mustrákat 
Felvilágosítás díjtalan.

Használt 
férfiruhákat leg
magasabb árban 
vesz Weisz I.ipót, 
IV.. Kristóf-tér ». 
Kívánatra a vevő 
á helyszínén meg
jelenik. _________

Nevelönöket
német, francia, angol nemzet- 
ségbelieket, zeneismerettel vagy 
annélkül, magyar okleveles ta
nítónőket, bonneokat és gyer- 
mekkertésznőket lelkiismerete

sen ajánl és elhelyez
Szcgheöné S. Lujza 
Budapest. VI. Deiiewffy 

utoa 22. az.

Keveset használt 
4 szoba

BÚTOR, 
melyek igazi látványossá
got képeznek! 1 teljes háló
szoba l árok, rokokó etilben 
470 frt. 1 teljes ebedló bárok 
rokokó etilben, valódi zöld 
marbabőrszékkel 600 frt. 1 
szalon 2 garnitúrával, francia 
selyemszövettel bevonva, 1 
jardiniertükörrel, 2 szalon
asztal és 1 gobelin-kép 500 
frt. 1 teljes uriszoba szecosz- 
sziós etilben, világos dió 310 
frt. Továbbá plttss-fiiggönyök, 
azmirna-szőnyegek ée I három
ajtós fehér clefántcbont szinü 
szecessziósán festve tükörszek- 
rény, 1 bárok cimbal és 1 
3-ae számú tüzmenlce péuz- 

ezekrény.
—Butorkcreskcdés- 

SVDAPEST, 
Vftei-titeíá IX.. I. cm. 
Ugyanott kóezpén'fizetés ellen 
kizárólagosan keveset használt 
bútorok vétetnek ée eladatnak.

Veszek 
zálogházi cédalát 

régi arany ezüst árút bril- 
lánt és gyémánt árút a 
legmagasabb árak mellett 

FRIED A.
órás es ékszerész 

Kerepevi-ut 2. tasám.
Az „Athenaeum**  irodalmi 
és nyomdai r.-tára. kiadásá
ban (Budapesten. VIX., Ke

repesi-ut 54.) megjelent: 

Azegyenesadók 
reformja.=

Irta:
Fejér Miklós.

Ára 1 kor. 20 fill.
Fejér Miklós, mint volt állam
titkár. nagy szolgálatot tesz az 
adóreform ügyének, a mikor 
véleményét, melyet különben a 
kormány által egybehívott an
kéten is képviselt, most teljes 
részletességgel közzéteszi és 
nyilvános bírálat alá vonja ezt 
a memorandumot, mely az ankét 
tárgyalásának alapjául szolgált. 
Kapható az .Atbenaeum**  
r.-társulatnál és minden 

könyvkereskedésben.

yV ki
lakást keres o 

vagy kiadó 
lakása ■> ° 

van o o 

X ki
személyzetet g 

keres vagy 
hely nélkül

yV ki
valamit venni 

vagy eladni 
akar g o » 

stb. stb.

• legjobb eredményt ér
heti el a

„BudapestiNapIó“

apróbirdetései
UtJlAH.

Föhirdetés-felvétel 
a .Budapesti Napló" ki- 

gdóhivataiáoan

Vili. József-körut 18.
Legolcsóbb árakt

Legjobb eredmény.

185 om- h. óriás Loreley- 
hajamm&l, melyet az általam 
föltalált konöososel 14 havi 
használat után kaptam. Ezon 
kenőcs az egyodüli ezer, mely 
hajhullás ellen, a növesztés 
előmozdítására s a haj talaj 
croslteséro alkalmasnak talál
tatott. Uraknál szép teli szakái- 
növést s más rövid használat 
úgy a haj, minl «»ahálnak 
természetes fényt és süiüsa- 
fjet kölcsönöz s a gyors oszü- 
léstol legmagasabb korig meg

óvja.
Eery tégely ára 1, 3, 

3 és 5 forint.
Szétküldés naponta a Pénx 
előlegei beküldése vagy 
utánvétéi mellett az egesz 
világba a gyárból, a hova a 

rendelések cimzendclt.

Csillag Anna
BECS: 1. Selleroasse í 

BERLIN: FrleirlcUstrassa 55.

Csillag Anna assz., Bécs.
Szőgyén-Marich grófné ö 

excja megbízása folytán 
kérek egy tégelyt az On 
kitűnő pomádéjából 3 írt
ért. Vegye egyúttal köszö
netéin. Á grófné rendkívül 
dicséröleg szólt az Ön po- 
mádéjáról.

Glese Frlda, 
ö excja udvarhölgye.

Csillag Anna assz., Bécs
Kérem postautánvétte! 

egy tégelyt az ön kitűnő 
hajpomádéjából küldeni.

Metternich Vilma grófnő 
Rubeiii kastély, Merán mel

lett, Tirol.

Cillag Anna assz., Bécs
Kérem postafordu.attal 

két tégelyt az ön kitúr.ö 
pomádéjából küldeni.

L. Scl.weng v. Reindorf. 
cs. és k. kapitány neje, 

Prága.

Tek. Csillag Anna nrhölgy!
Szíveskedjék Kielmanseq 

Grófné Ö Nagyméitosaga 
holytartóné Bécs, Herrn- 
gasso 6. címére 3 darab 
kenőcsöt 2 írtjával a baj 
ápolására küldeni, mely 
máris jó eredményt mu
tatott. Tisztelettel
Pietzl Irma, ő Nagyméltó

sága komoraikja.

T. Csillag Anna aisz. I
Az ön csodakenőcpérol 

már sok szénét hallottam, 
miért is tisztelettel kérem 
postafordultával két té
gelyt külder-i- Maradok 
önt tisztelve

Velonter AntonU fiör

T. Csillag Anna assz.!
A világhírű hajkenőcsé

ből szíveskedjék egy té
gelyt küldeni.

Palavlcinl A. Brgrof
Abauj-Szemere.

T. Csillag Anna assz. I
Postautánvétte! kérnék 

a kiváló hajpomádéjából 
két tégelylyel részemre 
küldeni. ..

Id. Esterházy Em. gróf 
Bakony Szt.-László.

T. Csillag Anna assz.!
Tisztelettel felkérem az 

eddig nagy sikerrel hasz
nált hajpomádéból ismét 
egy tégelyt utánvéttel kül
deni szíveskedjék.

Baseli! báró ne 
Enns, Westbabn

Nyomatott a „Pátria" irodalmi és nyomdai záUalat részvénytársaság kórforgógépén, Budapest, IX. üllöi-ut 25.


